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PEDEPAT

Ksamnidixkariitna po6ota: 135 c., 2 nonatku, 58 mxepern.

OO0'exT MOCTIHKEHHS — aHTJIINCHKUN HalllOHAJIBHUIN XapakTep.

Meta poboTn — mossirae y 3’siCyBaHHI HUISIXiB BiITBOPEHHS AHTIINCHKOTO
HAI[IOHAJILHOTO XapakTepy Y XYIOKHbOMY TEKCTI y JIIHTBOKYJIbTypHOMY Ta
nepeKIaalbKoMy pakypcax.

MeToau gochikeHHS — 1HIYKIIA 1 JEAyKIis, aHali3 1 CHHTE3, 31CTaBHUI
METOJI, METO/IM KOHIIETITYaJIbHOTO JOCIIIXKEHHS, JIHTBOKYJIbTYPOJOTIYHUHN aHaIi3
XYJI0’KHBOTO TEKCTY, IEPEKIaAAbKUNA aHa13, TPUHIUI ICTOPU3MY.

B nmepmomy po3aini  kBamiikamiiiHOT poOOTH OKpECIEHI MapaMeTpH
JIOCITIJIPKEHHSI aHTJIACHKOT0 HAIIOHATBHOTO XapakTepy Y XYyJAO0XKHBOMY TEKCTI,
3’COBAaHA CYKYITHICTh PUC, 1110 BU3HAYAIOTh aHTJIIMCHKUI HAIllOHAIBHUI XapakTep,
MPOCIIIKOBAHO HOT0 €BOJIIONIID. Y JpyroMy poO3Aiial BUSIBICHI 1A10MH, IO
B1JIOOpaKalOTh PUCH aHTIIACHKOTO HAI[IOHAIBHOTO XapaKTepy, 3M1MCHEHHUH TOIIYK
CKBIBAJICHTHUX (Ppa3eosIOoriyHUX OJUHUIL YKPAaiHCHKOI MOBOIO. TpeTi po3niit
MICTUTh po3misin  ictopuuHoro pomany K. lmirypo «3Banmumiok gHs» y
JIHTBOKYJIbTYPHOMY 1 MEpPeKIafalbkoMy pakKypcax, a came: 3’sICOBAHO XapakTep
rOJIOBHOTO TE€posi pOMaHy, SK TMPEICTaBHUKA aHTJINACHKOI Hallli; BUIBJIEHI
0COOJIMBOCTI KOMYHIKaTUBHOTO CTHJIFO TIEPCOHAXKIB Ta iX BIATBOPEHHS MOBOIO
nepeKiiany, BualUIeHi imiomn 3 koHmentamu Mind i Heart Ha mo3HavyeHHS puHc
aHTJIACHKOTO HAIIOHALHOTO XapakKTepy Ta HaJaHUW aHali3 iX NepexiIamy
YKpaiHChKOI0 MOBOIO. B pe3ynbTari MpoBEACHOTO JOCIHIIKEHHS 3alpOIIOHOBaHI
MO>KJIMB1 BaplaHTH MEPEKIIaTy 1711I0M Ha MO3HAUYEHHS aHTJIIMCHKOTO HalllOHAJIBLHOTO
XapakTepy YKpaiHChKOIO MOBOIO. B gomatkax Hamgano iH(opmariio, 110
MIITBEPKY€E anmpoOaliiro pe3yabTaTiB JOCTIIKEHHS.

AHIJIIMCBKUN HALIIOHAJIBHUM XAPAKTEP, KOMYHIKATVBHWI
CTWJIb, IAIOMMU, JIIHBOKVYJIbTYPHA IHOOPMAIIIA, ITEPEKJIA ]
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BCTYII

VY cydacHOMy BIIKpUTOMY I100a1130BaHOMY CBITI aHIUIIMChKa MOBA € OJTHUM
13 HAMBOXJIUBIIIMX 1HCTPYMEHTIB, 3a JOMOMOTOI0 SKHX BiAOYBa€ThC
MIXKKYJIbTypHa KOMyHiKarlisd. Ii 1oMiHyBaHHS, sIK MOBM HayKH Ta iH(OpMaIliifHUX
TEXHOJIOT1#, M>KHAPOAHOI TOPriBii, chepu po3Bar, BOUEBUb, Oy/1€ MOCHIIOBATHUCH
1 B MallOyTHhOMY. AJIEKBaTHE PO3YMIHHS HAayKOBHUX JOPOOOK (0COOJHMBO COIIIO-
ryMaHITapHUX HayK), IMOBIIOMIICHh y Mac-Mejlia, XyJ0KHIX TEKCTIB, A1ajJory MK
JIOABMH Y COLIAJBbHUX MEpekax HEMOXKIMBE MM03a KYyJIbTYpPHUM KOHTEKCTOM.
AHTJIIHChKAa MOBA BUPI3HIETHCS BEIMYE3HOIO KIJIBKICTIO 17IOMaTUYHUX BHUCIJIOBIB, B
AKUX 1 MPOSIBISIOTHCS HAllIOHAIBHO-KYJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI, T€, 110 CaMl aHTJIAIII
HA3MBAIOTh «aHTIickocTion (Englishness).

BoaHouac 3’scyBaHHS CEHCY 17110M, 10 PENPE3CHTYIOTh PUCH aHTJIIICHKOTO
HaIlIOHAJIBHOTO XapakTepy — II€ JIMIIe OAWH 3 AacIleKTiB Koro mi3HaHHs. BiH
PO3KpUBAETHCS, 30KpEMa, y TMEBHUX MOBEAIHKOBUX MaTepHAX, Yy CHEIUBIYHOMY
KOMYHIKQaTUBHOMY CTHJIi, Y HIHHOCTSAX, 10 MOAUISIIOTh aHTIINI. XyI0XKHINA TEKCT
BHUPA3HO, YaCTO MepeOiIbIIEHO BIATBOPIOE BCl MEpEIIYEH] acleKTH, TOMY WHOro
pO3IIIANl y JIHTBOKYJBTYPHOMY PpaKypcl [03BOJUTh TOOAYUTH aHTIIIMCHKUN
HaIlIOHAJIBHUI XapakTep y HiuticHoMY BUTJsiA1l. OOpaHHs IS aHaIi3y 1CTOPUYHOTO
pomany Kanzyo Imrirypo «3anumiok aHs» 3yMOBIICHO AeKiabkoMa (akropamu. [lo-
nepiie, Woro XyJA0XKHBOIO IHIHHICTIO, MaiCTEPHO BUITMCAHOIO aBTOPOM BIYHOIO Ta
BOJITHOYAC 3aBKAU aKTyaJbHOIO MPOO0IeMOI0 — pedIeKCI€r0 JIIOAUHU TMTOXUIOTO BIKY
HaJl MPOXUTHUMH POKaMH Ta TOMHJIKaMH, 1o Oymm 3pooOneni. Ilo-mpyre,
HACHUYEHICTIO pOMaHy JIHIBOKYJbTYPHOIO i1H(}OpMali€eo — Big MicTa mHomaii —
cTapoBUHHOTO MaeTky Jlapminrton-I'omn, y sxomy BinOyBaroTbes 3ycTpiyl
ICTOpUYHUX OCI0 1 KOJOPUTHHUX MICTEUOK AHTIII, SIKUMU TOJOBHHM Tepoit
nBopetbkuid CTIBEHC MaHIpy€e MPOTIroM IIEeCTH JHIB, 10 Ipodecii, xapakrepy
TOJOBHOTO Tepos 1 CTWIO KOMYHIKalii mepcoHaxiB. Ilpu mpomy, raubmomy
PO3YyMIHHIO CHEIU(IKN aHTTINCHKOTO HAIIOHAJTIHO XapakTepy CHpPUSITHME HOTO

O3S Kpi3h IPU3MY MEPEKIaay XyA0KHBOTO TBODY.
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Came TOMy TeMOrO Hamoi poOOOTH € BIATBOPEHHS AHIJIIMCHKOTO
HAI[IOHAJILHOTO XapaKTepy Vy XyJO0KHbOMY TEKCTi: JIHTBOKYJIBTYPHHH Ta
nepeKIagabKuii paKypcH.

Crenngiky aHTIIHCHKOTO HAIIOHAIBHOTO XapaKTepy aHalli3yBajld CydacHi
3apyOiKHI HAyKOBIl, >KypHamictd, mnucbMeHHuku: JI. boitn [40], E. Maiin i
. Mincten [43], k. [Takcman [44], K. @okc [38] Ta inmn. BirdusHsaHi HayKoBIIi
— b. Axnrok [1], O. I'anunceka [8], 1. 3aBapunceka [11], H. ITaBnenko [31] Ta iH.
3pOOMIM  BHECOK Yy  JOCHDKCHHS  aHTJIAChKUX  (pa3eosiori3MiB Y
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOMY actiekTi. 3okpema, P. Ipanie [13], JI. Mapkosa [27],
I. [MTununenko [32] 3anpornoHyBanu aHaii3 Gppa3eosiori3miB 3 KoHIenToM Heart Ha
MaTrepianax aHmichbkoi Ta 1HMMX MOB. A. [IpuX0abKO JOCIIIMB KOHLIENT Yy
JIHTBOKYJIbTYpHOMY BUMIpi [33]. Pi3Hi acleKkTH B3a€MO3B 3Ky KYJIBTYPH Ta MOBH
po3mIIsiIanucs K 1HO36MHHUMH TaK 1 BITYM3HSHUMH JOCHIJTHUKAMU —
A. BexoOunpkoro [46], H. Bemwxkunouu [25], O. Mary3koBoro [28] T1a iH.
Oco0auBOCTI MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlT po3kpuBaiucs y pooorax @. banesuua
[4], B.Manakina [26] Tta iH. IluTaHHsMH cTpaTerii i TaKTUKH MepeKamy,
nepeKiananpkux TpaHcdopmariiii 3arimanucs O. boraituyk [7], A. Ko3zauyk [16],
T. Hikomnaesa [30], O. CeniBanoBa [35] Ta in. [Ipobiema nepekiany aHTIIHCHKUAX
imoM BimoOpaxeHa, 30kpeMa, y pobortax A.AmmeBori 1 €. Koctuk [2],
1O. IOBkoBenpkoit 1 1. Tonkonor [39]. Opnak OGararorpaHHiCTh 00’€KTa
JOCITIDKCHHS, a TaKOX Te, 10 MOBa — II¢ JKMBUU (DEHOMEH, o mepedyBae y
MOCTITHOMY PO3BHUTKY, CBIIUITh — Yy I[bOMY CEIMEHTI 3aBXAHM 3aJUIIATUMETHCS
MICII€ JJIsl HAYKOBOTO TOIIYKY.

Omxe, akTyajJbHiCTh O00paHOI TEMH 3yMOBJIEHA  HEOOXIJIHICTIO
MOTJIMOJTFOBATH 3HAHHS, 0 CIIPUATUMYTH MOJAIBIIOMY PO3BUTKY MIKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKaIi.

3B’s130k  pobdoTm 3 HaykoBuMH Temamu. Kgamidikaiiiiny poOoTy
BUKOHAHO B MEXaX IHIIIaTUBHOT HAYKOBOI TeMHu Kadenpu iHo3eMHO1 (ioorii Ta

nepeknaxy HY «3Bamopizeka mnomitexaikay Ne 06124 «JliHrBOceMioTHYHI1
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napaMeTpu MDKKYJIbTYPHOT KOMyHiKalii». Tema poOoTu 3aTBepakeHa HakazoM No
520 Bix 9 rpyans 2024.

O0’€KTOM J0CTiKEHHSA € aHTJIIMChKUIN HAIllOHATBLHUN XapakTep.

IIpenmeroM pocaiTzKeHHs: € OCOOJIMBOCTI BiJTBOPEHHS aHTIIHCHKOTO
HAI[IOHAJILHOTO XapaKTepy y XyI0KHbOMY TEKCTI .

Mera nmonsrae y 3°sCyBaHHI IUISXIB BIATBOPEHHS aHTJIHCHKOTO
HAI[IOHAJIBHOTO XapakTepy Y XYJIOKHbOMY TEKCTI Yy JIIHTBOKYJBTYpPHOMY Ta
NEepEeKIaallbKOMy paKypcax.

Merta nepenbdayae BUPIIICHHS TAKUX 3aBIAHb:

- BU3HAUUTH TEOPETUYHI 3acagu Ta oOpaTh METOOUM 1 METOAUKY

JIOCHIJDKCHHS,

BUSIBUTH 1A10MM Ha MO3HAYEHHS PUC AHIMIIMCHKOIO HalllOHAJIBHOIO
XapakTepy Ta 3’sICyBaTH CIOCOOU iX mepeadi yKpaiHChKOI MOBOIO;

- MPOaHaJI3yBaTH JIIHIBOKYJIbTYpHY i1H(popmamito pomany K. Imirypo
«3aJUIIOK JTHS»;

- 3’CyBaTU aJIEKBATHICTh BIATBOPEHHS JHIBOKYJIBTYPHOI 1H(MOpMaIIii
pOMaHy B YKPaiHCbKOMY IepeKail.

MarepiajioM po0OTH € aHTTINCHKI, YKpPAiHCbKI Ta aHIJIO-yKPaiHCHKHIA
dpazeonoriuni cioBauku, poman K. Ishiguro «The Remains of the Day» Ta #ioro
YKpalHCbKHUM NIEpeKiIa.

MeToau jaocaigkeHHAA. 3a JOTIOMOTOIO0 [HOVKYii i Oedykyii Oyne
chOopMOBaHO BUCHOBKU. AHaniz i cuHme3 CIOPUATUMYTH JOCHIIKEHHIO
aHTJIACHKOTO HAIIOHAJIBHOTO XapakTepy sK collaabHOTro (heHomeny. [Ipunyun
icmopusmy  NO3BOJIMTh TPOCHIAKYBAaTU MOr0 €BOJIONII0. 3a JOMOMOTOIO
3icmMasHo20 mMemody 3MIMCHIOBATUMETHCS TTOPIBHIHHS aHTIIIACHKHUX 1 YKPaTHCHKUX
dpazeonorizmiB. BuKOpUCTaHHS Memooid  KOHYenmyaivbHO20  OOCHIOHNCEHHS
CHpUATAME BHUBYEHHIO KoHIeNTiB «Hearty i «Mindy». Jlinesoxynomyponoeiunuii
AHANi3 XYO0ICHLO20 MeEKCmy Ta NepeKkIaoaybKull auaniz 3acTOCOBYBAaTHUMYThCS
IpY BIATBOPEHHI aHTIIMCHKOTO HaIllOHAIBHOTO Xapaktepy y pomani K. Imrirypo

«3aJIUIIOK JTHSD).
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Teopernune 3Ha4eHHsi poOOTH y TOMY, IO BHSBIICHA JIIHTBOKYJbTYypHA
iH(opMalliss Moke OyTH KOPHUCHOIO Yy JOCIIKEHHSIX 31 31CTABHOIO MOBO3HABCTBA,
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlli, JIHTBOKYJBTYPOJIOTii, €THOICHXOJOT1i, Teopii
nepeKIamy.

IIpakTH4He 3HAYEHHS JIOCIIIPKEHHS MOJISATa€ Y MOKJIUBOCTI BUKOPUCTAHHS
OTPUMAHHUX Pe3yJbTaTIB MpH PO3POOIl KOMYHIKATUBHHMX CTpAaTErii, MiJBUIICHHI
KYJbTYpPHOI 1 MOBHOI KOMIIETCHI[IH YYaCHMKIB CIIUJIKYBaHHS Ta MepeKIaaallbKii
MIPaKTHIII.

Amnpobauis pob6oru. PesynbraTu AochHiKeHHs Oyiau TpeAcTaBlIeHI Ha
koH(pepenuii HY «3anopizpka nomitexnikay «TwxaeHb Hayku-2024» Ha Temy
«AHTIINUCBKUI  HAIllOHAJBHUM ~ XapakTep: CydyacHi  JIOCHIIKEHHs»  (JuB.
Honarok A). Crarrs ana 30ipHuka kareropii b «Haykosi 3amucku. Cepis:
®inosnoriyHl Hayku» Ha TeMy «JIIHMBOKynbTypHa iH(pOpMAIliss B aHMIHCHKUX
¢dpazeonorizmax 3 konuentaMmu HEART 1 MIND» npuiinara no apyky y Homep 4
3a 2024 (muB. Jonatok b).

CTpyKTYypy pOoOOTH 3yMOBIIEHO JIOTIKOIO HAyKOBOIO JOCIIKEHHS, HOTO
METOI0 Ta IOCTaBJIEHMMHU 3aBHaHHsAMU. PoOoTa ckiamaeTrbcst 31 BCTYIy, TPbOX
pO3AUTIB, BHCHOBKIB, CIHCKY BHKOPHCTaHHMX JKepen (58 HaiimMmeHyBaHb) Ta

JTOJATKIB.
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PO3JILI 1
TEOPETHUYHI 3ACAJIN TOCJIKEHHS AHTJIINCBEKOTO
HAIIOHAJBLHOTO XAPAKTEPY

OxkpecneHHS TEOPETUYHUX 3acaj JOCHIJDKEHHs Tmepeadayae 3’siCyBaHHSA
CTYTICHsSI PO3pOOKH TPOOIEeMH, BU3HAUYEHHS CYTI W 3MICTY OCHOBHUX TOHSATH 1
KaTeropid. Sk BijoMO, COIIO-TYMaHITapHI HAyKHd BIJIPIZHAIOTHCS MHOXXHWHHICTIO
MIJIXOMIB JI0 PO3YMIHHS TEBHUX IMOHSATH (PI3HI HAYKOBI1 IIIKOJIH, BY3bKE 1 IIUPOKE
3HAQYEeHHS, aBTOPChKa TOYKa 30pY TOIO), IO BUKIMKAE HEOOXITHICTh O3HAYUTH,
Ky came Jie(piHiIito Toro abo 1HIIOTO MOHATTS Oy/ie BUKOPUCTAHO 111 4ac pOOOTH.
Jleski 3 THX MOHATH, 0 MU OyJeMO BXKMBAaTH € a00 3araJbHOBU3HAHUMH, a0O
HasBHI BapiaHTh AeIHIIINA HE BIAPI3HIIOTHCS 3a CYTTIO, TOMY HE MOTPEOYIOTh
HABEJICHHA JIOJATKOBUX apryMEHTIB IOJO iX 3aCTOCYBaHHS (HANpUKIIAJ, MOBHA
KapTUHA CBITY, JIHTBOKYJbTypHa 1H(popmauis). Ilpote, iHumN (Qppaszeosorism,
171ioMa, MEHTAIBHICTh) — XapaKTePU3YIOTHCS PI3HUMH MiAX0JaMU JI0 TIIyMadeHHS 1
came Ha 1X aHajli31 MU 3y[TUHUMOCH TPOXH JOKJIIHIIIE.

HanpaxinBoto CkJ1aoBOI0 Oy/ab-sKOi HAayKoBOi poOOTH, 1i OCHOBOKO €
KOPEKTHUH Mi10Ip METOIB Ta METOAUKH JTOCTIKEHHS. Xa0THUYHE BUKOPHUCTAHHS

METO/11B IPU3BOAUTH /10 HEOOIPYHTOBAHUX BUCHOBKIB.

1.1. IloHATIiHHO-KATErOpiaJJbHUN PAX A0CTi/KEHHS

3’sicyBaHHSI IIUISIX1B BIATBOPEHHS aHTJIINCHKOTO HAI[IOHAIBHOTO XapakTepy y
XyJI0O)XKHBOMY TeKcTl (ictopuyHomy pomani Kaazyo Imirypo «3anuinox aHs»)
BUMAara€ BHUCBITJICGHHS OCOOJMBOCTEH B3a€EMO3B 3Ky MOBH 1 KYyJIbTYpH, IO
CIPHATUME PO3YMIHHIO OCHOBHHX ITOHSATH JOCIIHKCHHS, TAKUX SK: MOBHA KapTHHA
CBITY, ()pa3eoJIoTi3M, JIHTBOKYJIbTYypHA 1H(POpMAITlisi, KOMYHIKATUBHUN CTHIIb.

3a3HayeHUl B3a€EMO3B’ 130K € CKJIAIHUM Ta KOMIUIEKCHUM TTUTAHHSM, KU Yy

PI3HMI CcrOCIO BUPILIYETHCS JOCIITHUKAMH Bxke He onHe cTodiTTa. O. Mary3koBa,
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y3arajJibHIOIOYM ICHYIOYM TIAXOAM, MPHUXOJUTH 1O BHCHOBKY, WI0 MOBa
TPaKTYEThCS SIK:

«1) ocHoBa KynbTypH, ii dyHAamMeHT, OyaiBenbHU Matepian (B. Cokup;
I. ®apman);

2) npoayKT KyJbTypu i ymoBa ii icuyBanHs (K. JleBi-Ctpoc);

3) KOMIIOHEHT, Ba)JIMBA CKJIa/I0Ba YaCTHHA, MPUPOIHIN cyOCTpaT KylabTypH
(Bstu. Be. IBanos; K. JleBi-Ctpoc; H. Toncroit);

4) cxouie, ckapOuuug kynstypu (B. I'ym6oasar; C. Tep-Minacosa);

5) n3epkaino, Bigoutts kyasTypu (B. IlocToBanosa; C. Tep-Minacosa);

6) nepenasau kynasTypu (B. Bopo6iios; B. Macnosa);

7) 1HCTpyMeHT, 3Hapsagas KyaeTypu (B. Kpacuux; JI. Maymoro)
toro» [28, ¢. 29-30].

[Ipu oMy HOCHIAHMIIS TIAKPECTIOE BAXIUBICTh PO3YMIHHS TOTO, IO «...
MOBa HE TUIbKM BU3HAYAETHCS KyJIbTYPOIO, ajle il caMa Bilirpae BU3HAYaJIbHY POJIb
y KOHCTpPYIOBaHHI 1i mpoctopy 1 dYacy, a 3Biacu 3abesneuye i
camoieHTHYHICTBY [28, c. 31].

B. KoHOHEHKO po3riisiilae MOBY 1 KyJbTypy SIK B3a€MOIIOB’SI3aH1 CKJIa/HI
CUCTEMU. Y MIJICUCTEMI «MOBA-KyJIbTypa» BiH MOKA3ye€ IIICTh OCHOBHUX HAIPSMIB
CHUIBHOTO aHalli3y, Cepel AKUX BUAUIMMO JBa BAaXJIMBUX ISl PO3KPUTTS HAIIOI
TEMHU, a CaMe: «... YCHa HapoJiHa TBOPYICTb 1 XYJOXKHA JITeparypa SK MPOBITHI
PI3HOBUJIM MHCTEIHKOT JISTILHOCTI Pealli3yloThCsl B MOBI, B CJIOBI, SIKI € HE JIUIIIE
¢bopMOIO BTUIGHHS TBOPYOTO 3aqyMy MHTHA, a W 3MICTOBUM KYyJIbTypHUM
KOMITOHEHTOM; ... MOBa € OJIHUM 13 BHSIBIB KYJbTYpH; Y CMUCIIOBUX HAITOBHEHHSX
CIIOBA, BHUCJIOBJICHHSA W TEKCTy 3aKjaJeHO 1CTOPUYHO-KYIBTYpPHY CKIIAJOBY,
MOTEHIIIi MOJAJIBIIOr0 PyXy HaIlllOHAILHO-KYJIbTYpHOro mporecy» [18, c. 7-8].
HaykoBenb TakoX BiJ3Hauyae BIAMIHHOCTI MOBH 1 KYyJbTYpPH, 30KpeMma
HEOIHAKOBICTh JIOT1KO-TIOHATTEBOT 0a3u, Pi3HY PENpe3eHTalll0 KapTUH CBITY. «Y
MOBHOMY TIPOCTOpi  BIJTBOPIOETHCS MOBHAa KapTHHA CBITY, MUCTEIITBO
BUKOPHCTOBYE 300pakalibHi BJIACTUBOCTI, SIKI W pOOJISITH KapTUHY CBITY CIIpPaBIi

KapTuHowo» [18, c. 8].
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OTxe, BUXOASYM 3 HABEJACHUX BU3HAYCHb, KyJIbTypa 1 MOBa, MalOYu 0araro
CIJILHOTO, HE MPOCTO TMepe0yBalOTh Y MOCTIMHINA B3a€MO/IIi, III0 TPU3BOJAUTH JO iX
B3aeMo30araueHHs. BoHM 1i€r0 B3aemojiero 3a0e3meuyroTh BJaCHE I1CHYBaHHS 1
noJaibIiuid po3BUTOK. IIporpec KyiabTypHu BiIOMBaeThbcs Ha 30aradyeHHi MOBH 1
HABMaKW. 3a3HayeHy B3a€EMOJIII0 MOKHA MPOCIIIKYBATH Yy PI3HUX BHUMIpax,
HAlpUKJIad, dYepe3 TOHATTI — MOBHAa KapTHHA CBITY, (pa3eosiori3m,
JIHTBOKYJITYpHa 1H(OpMAaIlis, KOMyHIKATUBHUM CTUJIb. PO3TIsSIHEMO Il MOHSTTS
OLIBIII IETAJIHLHO.

MoBHa KapTHHa CBITY — L€ «... BIIOUTI B KaTeropisix (4acTKoOBO 1 B popMax)
1JTIOETHIYHOI MOBH YSIBJICHHS TI€BHOI HAI[IOHAJIBHOI JIITBOKYJIBTYPHOI CIUJIBHOTH
po OyJOBY, €JIEMEHTH, IPOLIECH TOILIO A1ACHOCTI. LlilicHEe BIIOUTTS KOHKPETHOIO
MOBOIO BCbOT'O TOT'O, IO ICHY€ B JIIOAWHI i1 HABKOJO HEi. 3AiiicHIOBaHe 3ac00aMu
MOBHOT HOMIHAIl 300pa)KEHHS JIOJUHU, i1 BHYTPIIIHBOTO CBITY, IIACHOCTI,
TPUPOIH TOMO» [5].

MoBHa KapTMHHA CBITY € CBOEPIIHOIO EIHICTIO YHIBEPCAIbHOTO 1
YHIKQJIBHOTO. YHIBEPCAIBbHICTh 3a0€3MEeUyEThCS TUM, SK JIIOJU — MPEACTaBHUKH
PI3HHUX KYJBTYpP 1 HOCIi PI3HUX MOB 3a JOIOMOTOIO 3aKOHIB MHCJIEHHS MI3HAIOTh
OTOYYIOUMiA CBIT 1 ceOe (Ha OyJeHHOMY Ta TEOPETUYHOMY PiBH1). YHIKaIbHICTh y
TOMY, y KM croci0 BOHM (DIKCYIOTh CBOi 3HAHHS 1 YSIBIEHHS 32 JIOMOMOTOIO
MOBH, 0COOJIMBO Ha PiBHI OYJIEHHOI CBIJJOMOCTI, IKOMY CYCIIJIbHOMY (DEHOMEHY Y
MEeBHUM 1CTOPUYHUN 4Yac HajaeThcsi mepeBara. Crenudika OyTTs Hapomy, HOTro
3BMYAI 1 TPAAUIIIT 3HAXOASTH BIHOOPaXKEHHs Y MOBHII KapTHHI CBITY.

CyTHICHUM €JeMEHTOM, SKMM HaJa€ KOHKPETHI MOBHIN KapTHHI CBITY
HEMIOBTOPHOTO  KOJIOPUTY Ta HAIIOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO 3a0apBleHHS €
bpazeonoriudi oauHuil. BoHU € «aapoM OyJb-KOi MOBHOI KapTHUHHU CBITY,
OCKIJTbKM CcaMe€ BOHM BOUparOTh B cebe i1H(OpMAaIiio MpPO ICTOPi0, KYJIbTYpY,
HAI[IOHAJILHY TICUXO0JI0Ti0 Hapoay» [17, c. 52].

O. JleBueHko 3a3Hauae, MO «... (Pa3eosoridyHi OJUHMUIN BIATBOPIOIOTH HA
BIIMIHY BiJl JIEKCHYHHUX, HE KapTUHY CBITY, a ii (hparMeHTH, 0OCOOIMBO aKTyaJbHI

JUIsL HOCIiB MOBU» [22, c¢. 28]. OckuIbkH (Ppa3eosiori3My 4acTO BUHUKAIOTH SIK
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peakiisi Ha SKIChb SBHILNA COLIATBbHOI peajdbHOCTI (ICTOPHYHI MOAil, BYMHKHU
MOMITHYHUX AiSYiB, 3BUYAi, OOpSAM TOINO), BXKJIMBI caMe JJIsi LIbOTO HApoay y
MEeBHUHN ICTOPUYHMM MPOMDKOK Yacy, TO 3po3yMija 1 iX HalllOHaJbHO-KYJIbTYpHA
cnenudika. Tak, imioma «wear your heart on your sleeve» (HocuTu cBO€ cepiie Ha
pYyKaBi), TOOTO «3pOOUTH CBOI MOYYTTS Ta AYMKHU OUEBHIHUMHU JIJIS IHIIHUX JIFOJICH
[52, c. 185] He Mae iIEHTUYHOTO BiJNOBIJHUKA B YKpPAiHCHKi MOBi, XO4a MH
MOKEMO 3HAWTH ONMU3bKI 32 3HAYECHHSIM (PPa3eoiorTi3MU. Y APYyroMy po3aiial MU
posrimsHemMo 1e Oiabin  goxiamuHo. Oxford Dictionary of Idioms mosichroe
MOXO/PKCHHS 11€1 1JIOMU HACTYIIHUM YMHOM: «y CEpPEIHbOBIUYI OyB 3BHUYAMl IS
Junapss HOCUTH IM'S JaMu Ha pyKaBl MiJ 4Yac TYypHIpy; Mi3HImIEe 1o ¢pasy
nonyisipusyBaB lllexcrmip B Otemno... » [57, c. 140]. ¥V upomy BUNAIKy MU
O0aunmo 3adikCoBaHUM B 17110M1 3BUYAM, BJACTUBUM JJIs1 aHTJIIHCHKOTO CYCILIIbCTBA
B MEBHUU icTopuuHuil mepios. Came CychiibHE SIBUIIE, IO MOPOJUIIO TIEBHY
(dbpazeosioriuHy OJIMHMITIO JaBHO BIAIMIILIO B 1ICTOPIIO, ajie 17110Ma, 110 3aJIUIINIACh
y MOBi (MOXIIMBO HE B Cy4YaCHOMY HBOMY CIIUJIKYBaHHI, a B XYyJOXHIH 4u
HAYKOBIH JITEpaTypi) cTaja TPAHCIATOPOM HalllOHATIBHOI KYJIbTYPH.

IcHye By3bKMI Ta MIMPOKHM MIAXOAM 1O PO3YMIHHS CYTHOCTI 11i0MH /
dpazeonoriaMmy, a TakoX HAsSBHICTb PI3HOI TEPMIHOJIOTIT y BITYM3HSHOMY 1
3apyOi>KHOMY MOBO3HaBCTBi. 3okpema, H. Herpuu, sika nmociipkyBana pi3Hi
IHTepHpeTallii MOHATh «ifgioMa» Ta «(pa3eosoriuHa OJUHHUIISDY, TUIIE: ... Y
BITUM3HSHINA JIHTBICTHIN  BIJJAIOTh TepeBary TepMiHaMm  «@dpaszeosoriyHa
OJUHUII, «Pppa3eosoriam» Ta «dpasema», a B 3apyOikHiH — «idiomy,
«collocationy abo «set phrase»» [29, c. 79].

Y  CHOBHMKY TEpMIHIB MDKKYJbTYpPHOI KOMYHIKaIii (hpazeosorizm
BU3HAYAETHCSI SK «... JIGKCMYHO HEMOAIJIbHE, CTIMKE, IUIICHE 3a 3HAYCHHSIM
CTHOJYYEHHS CJIIB, IIO BIATBOPIOETHCS y MOBJEHHI M KOMyHIKalli SIK MOAIycax
icHyBaHHS MOBH. Sk mpaBwmiio, ¢paszeosorizMm mae ¢GopMy CIOBOCHOIYUYEHHS; Y
JESKUX KOHIICMIISIX M0 (pa3eosiorizMy 3apaxOBYIOTh MPUCIIB’S, MPHUIIOBIIKH,

npuKa3ku, 1o MaiTh Gopmy pedenb. Cepen ¢pa3eosiorizMiB  BUAUISIOTH
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dpazeonorivni €THOCTI, dpazeonorivni 3pOIICHHS, dpazeonorivgi
croayueHHs» [5].

Sk 3a3navae H. Komiuk, y BITYM3HSHOMY MOBO3HABCTBI ICHYE «BY3bKHIA
miaxia», BiAMOBIAHO a0 kiacudikamii B. Bunorpamosa, igioMu BUAUIAIOTH Y
ckJajl (pa3eosoriYHUX 3pOINEHb, SKI ICHYIOTh TOpsia 3 (pa3eoOTTYHUMU
€THOCTSIMH Ta (pa3eoJOTIYHUMH CIOJYyYEHHSMHU, B TOM 4ac SK «... B Tpalsix
OpUTAHCHKUX Ta aMEPUKAHCHKHUX JIIHTBICTIB MOMYJISIPHUM € «ITUPOKUHN MIAXII»: 0
17IoM BapTO 3apaxoByBaTH HeE JuIle (pa3eosoridyHl OJWHUII BCIX THIMIB, a #
napemii, KpujaTl BUCJIOBHM, MOBHI Kiille, cIeHroBl (pa3u Ta uuratd. Yci Il
JEKCeMH MaloTh CHUIBHY pHUCY — 1110MaTUYHICTh, TOOTO 3HAYEHHS BHUPA3y
TIOBHICTIO HE JIOPIBHIOE CyMi 3HAYCHB CIiB-KOMITOHEHTIB» [17, ¢. 52-53].

Tax, Cambridge International Dictionary of Idioms (2002) Bxmouae:
TpaJMIIIHI 1110MH; 1TIOMATUYHI CIOJIYKH; MOPIBHSIHHS Ta yHOJIOHEHHS; BUTYKH
Ta MpuKa3ky; Kiime [52]. 3a3HauyuMo TakoX, M0 Te, MO Y OJHOMY aHTIIHCHKOMY
CIIOBHHKY TOJIa€ThCs sIK «phrasey abo «Collocationy, B iHIIOMY MOKe MOIaBaTHCh
sk «idiomy.

B uiii po60T1, 1100 HE 0OMEXKYBATH CBiil MOIIYK BY3bKUM MiIXOA0M, 1110MU
OynyTh pO3IIISIIATUCS Y IIMPOKOMY CEHCl. AJDKE aHTJINWCHKUN HaIllOHAIBHUM
XapakTep y MOBJEHHI MPOSBISETHCA HE TUIBKM B 1JIIOMax y TpaJuLiiHOMY
3HAUEHHI IIOTO CJIOBA, ajie 1 y BUTyKax, kiimie Ta iH. K. ®okc Ha3uBae 11e KIII040BI
¢bpazu [38].

[Ile omHMUM CYTTEBHM €JIEMEHTOM B3a€MO3B’SI3KY MOBH 1 KYJBTYPH Y
KOHTEKCTI PO3KPUTTS HAIIOI TEeMH € JIHTBOKYJbTypHa iH(opmMmaliis. Bona
BU3HAYAETHCS SIK «... 3HAYEHHS 1 CMHCJIM OJIMHMIIb MOBHOTO 1 MapaJliHTBaJIbHOTO
KOJIB Y MUKKYJBTYpPHIM KOMYHIKaIli, B AKX 3adikcoBaHa iHGopMalis IIOA0
cnetu(iku KyJIbTYpH, Y MeXax sIKoi 151 KOMYHIKaIlisl Bi0yBaeTbcs» [5]. Oaun 3
MO>KJIMBUX HAIPSIMIB BUSIBJICHHS JIHTBOKYJBTYPHOI 1HGOpMALIl Yy XyI0XKHIN
JiTeparypli — Iie JOCHIKEHHS crenudiku xapakTtepy MNEepCOHaXIB TBOPY, SK
IpeICTaBHUKIB MEBHOI HAIl1 1 KyJIbTYpPH, LII0 BKJIIOYA€E aHAMI3 IX TyMOK, MOBJICHHS,

MOBEJIIHKH, 3 OCOOJIMBOIO YBArok Ha 111I0MH Ta KOMYHIKATUBHUMN CTHJIb.
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Cepen mxepen JIIHMBOKYJIbTYpHOI 1H(OpMaLii BUIUISIOTE: 3BUYAi, Tpaaulli,
oOpsu, moOyT, biOmito, XPUCTUSHCTBO, JiTepaTypy, (QOJbKIOp, Midooriio,
AHTUYHY CHAJUMHy — TOOTO Te, IO BIUIMBA€E Ha PO3YMIHHA CHUMBOJIKH
dpazeonorizmis [8, c. 4].

Bitumsnsni naykoBui [1; 20; 22] nmocmiaunu 11 mapameTrpu abo piBHI
aHamizy, 3a SKAMH MOXXHAa BHSBJSTH HAIlOHATBHO-KYJIBTYPHY CIHElu(iKy
dbpazeosioriamMy, B 3aJIEKHOCTI Bijl 3aBJlaHh HAyKOBOi poO0oTH. Po3risiHeMo neski 3
Hux. Tak, 3rimHo M. Kodeprany HarioHanpHa crieru@ika «... HaHOUIbIIOW MIPOIO
BUSIBISIETBCSL Yy JIGKCMYHOMY CKJIaal (ppa3eosiori3mMiB, YAaCTOTHOCTI MEBHHUX
TEMaTUYHUX TPy CJIiB, y BapiaTUBHOCTI (Ppazem, iXx 6araTo3HavHOCTI 1 CHCTEMHHX
(CMHOHIMIYHKX 1 aHTOHIMIYHMX) 3B’ s13kax» [20, c. 347].

besnepeuno, HaibOIbII OueBHIHA — II€ OCOOJIUBICTH JIEKCUYHOTO CKIIATY.
Bona po3kpuBaeTbcs dYepe3 BXKMBaHHSA O€3€KBIBAJCHTHHUX CIIB 1 CHIIB 3
HaIllIOHATBHO-KYJIBTYPHUM  CEMAaHTHYHHUM  KOMIIOHCHTOM;  BHUKOPHCTaHHS
HaI[lOHATBHUX BJIACHUX HAa3B, BUKOPUCTaHHI MEBHUX CIJIB Yy CHIBBIJIHOCHUX
KOMIapaTUBHUX (paseosorizmax i T.iH. [20, c. 342-343].

[TepciekTUBHUM TapaMETpPOM JJIsi BHSBJICHHS HAIIOHATBLHO-KYJIBTYPHOI
cnerudiku dpazeonoriamiB € Tymop. «CrocoOu CTBOPEHHS KOMIYHOTO 1 HOro
00’€KTH CBOi y KOXXHOi MOBH, BOHU CKJIaJalOTh OJMH 13 CYTTE€BHUX AacCIEKTIB
HAI[lIOHATLHO-MOBHO1 XapakTEepPUCTHKU (Ppaszeosoriunoi cucremm» [1, c. 64].
b. AXHIOK 3a3Hauae, MO 1 B aHTJINACHKIN 1 B YKpaiHCHKIM MOBI (Ppa3eosiorizmu 3
KoMroHeHToM bread (xii0), gajseki Big TyMOpY, HATOMICTh TYMOPHCTHYHO
3abapBiieH] (pa3eosIori3Mu, 10 BiA0OpakaroTh HIOAHCH MIIIOOHUX / HEILTIOOHHX,
CIMEHHUX, pOAMHHUX CTOCYHKIB [1, c. 64].

3a3HayeHUMU PIBHSIMH aHaJ3y HE BUUYEPITYETHCS MOKIUBOCTI JOCIIIKEHHS
JIHTBOKYJIBTYpHOi iH(popMarii y ¢paseonorismMax. Mu iX 3ragaim B KOHTEKCTI
Hamoi poOOTH Yepe3 Te, IO JCKCHYHUU PiBEHb — € IONIUPEHOI0 MPAKTHKOIO
HAyKOBOTO TMOIIYKYy, a TYMOp, SK OJIHA 3 BU3HAUYHUX PHUC «AHTIIMCHKOCTI» Mae
3HAYHUW TOTEHIAN Il BUSABJICHHSI HAIIOHATBHO-KYJIBTYPHOI CKJIaJ0BOi caMe B

aHTJIACHKUX Ppa3eosiorizMax.
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OaHuM 13 KIIOYOBHX €JIEMEHTIB BIATBOPEHHS HAalllOHAIBHO-KYJIBTYPHOT
cnenudiku y poMani K. [mirypo «3anuinok JHs» € KOMyHIKATUBHUN CTUIb (CTUIIb
KOMYHIKaIlii / CTWIb CHUIKYBaHHS HaIllOHAJIBHUN) mepcoHaxiB. O. AHTOHOB
3a3Hayae, M0 LEed TEePMiH y JIHTBICTUII «... BUKOPHUCTOBYETHCS AJISI OMHUCY SIK
peaabHOI KOMYHIKATUBHOI B3a€EMO/IIT, TaK 1 MEPCOHAXKHOTO MOBJIEHHS» [3, C. 6].

Bzarani icHyroTb pi3Hi nAe(diHilmii «KOMYHIKATHBHOTO CTHIIIO» (CTHITIO
CIIJIKYBaHHS HAIlIOHAJIBHOIO), J¢ aBTOpH [D; 26] pobasTh Haroyioc, Ha TOMy abo
IHIIIOMY AacCMeKTI I[bOTO TMOHATTS, aje, 3a3BUYail MIAKPECIIOETHCS KYJIbTypHa
3YMOBJICHICTb 1 (200) €THIYHA CKJIaJI0Ba I[bOTO SIBUILIA.

Tak, O. Marty3koBa, BU3Ha4a€ KOMyHIKATUBHUHN CTHJIb (CTHJIb KOMYHIKaIIIi)
JIHTBOKYJIBTYPH «... SIK CUCTEMHU B3a€MOIIOB’SI3aHHMX, ICTOPUYHO C(HOPMOBAHUX 1
3YMOBJIEHUX THUIIOM KYJIbTYPH KOMYHIKATUBHUX JIOMIHAHT (CTpaTerii, TaKTHK,
puc), ki  (GOPMYIOTbCS ~ XapakTEPHUMH  JUJII  KOXKHOI  JIIHTBOKYJIBTYpHU
0COOJIMBOCTSIMH BUKOPUCTAHHS BepOAIbHUX 1 HeBepOabHUX 3aco0iB» [28, c. 176].

AHami3yloud aHTJACHKUN KOMYHIKATUBHMM CTWJIb, BOHA BHJUISE MOTO
JIOMIHAHTI PUCH, a CaMe€: «... JUCTAHIINHICTh, KOMYHIKATUBHA HEJOTOPKAHHICTD 1
HEIMIO3UTUBHICTb, OMNOCEPEIKOBAHICTh, HEOJHO3HAYHICTh, HEJIOMOBJICHICTb,
HEKATeTOPUYHICTh, KOMYHIKATUBHUW  TECHMI3M, MPIOPUTETHICTE  (opmu,
OpIEHTOBAHICThH Ha CIIBPO3MOBHUKA, Ha 30epekeHHst ocoou» [28, c. 182].

[Ipu 11bOMy aBTOpKa MITKPECIIOE, 110 aHTIIWCHKUN KOMYHIKaTUBHHUI CTHIIb
— 1e, TIepII 3a Bce, IoBara 0COOMCTOI aBTOHOMII CIIBpO3MOBHHUKA. «BBIWIMBICTH
JUCTAHIIIOBAaHHS CTAaHOBUTh OCHOBY OpUTAHCHKOI BBIWIMBOCTI, OpPUTAaHCBHKOI
JIHTBOKYJIBTYPH B3arajii 1 aHrimiicbkoi, 30kpema, ne PRIVACY — mnpaBo Ha
30€peKEeHHSI 0COOMCTOr0 MPOCTOPY — HE MPOCTO IIHHICTh, & OCHOBHUN MPHUHITUII
KUTTEIISUIBHOCTI  CYCNUIBCTBA,  BXKJIUBHM  1IeHTU(IKALIMHUN  dakTop
HAIlOHAIBHOT Ta €THIYHOT iMeHTUIHOCTI» [28, ¢. 177]. OcobauBOCTI aHTITIHCHKOTO
KOMYHIKATUBHO  CTUJIIO € TPOSABOM  CHEHU(PIYHUX PUC  AHTIIIKACHKOTO
HAI[IOHABHOTO XapaKTepy — IHAUBIAyaIi3My, HaJIMipHOT BBIWIMBOCTI, JIYKaBCTBA

Ta 1H.
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Taxum unHOM, 3’SICYBaBIIM CYTh ¥ 3MICT OCHOBHUX IMOHSTH HAIIOi pOOUTH,
3a3HAYMMO HacTymHe. «laiomMay» po3riasaaeTbesl y IIUPOKOMY 3HAYEHHI, IO
BKJIIOYA€ Y 3MICT IBOTO IMOHSATTSA (pa3eosoTiuHl OAWHUII, TapeMii, Kpuiati
BUCJIOBH, KJiimie. BusBlIeHHs TIHTBOKYJIbTYpHOI iHGoOpMalii 0OMexXyeTbes
3’CYBaHHSIM TOTO, SIKI PHUCH aHIJIIMCHKOTO  HAIIOHAJIBLHOTO  XapakTepy
MIPOSIBISIIOTBECS Yepe3 1II0MHU, a TaKOXK JOCHIDKEHHSM XapaKTepy MpOTaroHicTa
pomany Kamzyo Imirypo «3anumok paHs» naBopenpkoro CriBeHca, SIK
MpeICTaBHUKA aHTIIIMCHKOT KyIbTYPH, 1110 BKJIIOYA€E aHAJ3 HOTr0 JyMOK, MOBJICHHS,
MOBEIIHKH, 3 OCOOJMBOIO YBAarol Ha 1JIOMM Ta KOMYHIKATUBHUWA CTHJIb 1HIIMX

MIEPCOHAXIB TBODY.

1.2. AHrIiidchbKiii HamiOHAJILHUI XapakrTep Yy JIHIBOKYJbTYPHHX

pedekciax

HamionanpHuii  Xxapaktep Ta  MEHTAJIbHICTh — BaXJIMBI  TOHSTTS
€THOIICUXOJIOT1i, MIXKYJIbTYPHOI KOMYHIKaIlil, COLIOJOrIi, couianbHoi (iumocodii
Ta IHIIUX COI[IO-TYMaHITapHUX IUCUUIUTIH. BiamoBimHo He Opakye 1 BU3HA4Y€Hb
X TOHATh. [lpm 1bOMy, Yy HOEAKHX BITYM3HSHHX HAYKOBUX po0OOTax Ta Yy
HaBYaJIbHUX mociOHmkax [19, c¢. 169; 10, c. 92] Bka3yeThCcs, IO TOHATTS
«HAIIOHAJILHUN XapaKTep» BUKOPUCTOBYBAJIOCH MHUCIUTEISIMU TIEPEBAXKHO Yy
HoBuii yac, a — «MEHTaNbHICTh» BUTICHWIO HOro y HayKoBOoMYy AMCKypci y XX
ctomitri. ToMy CydacHi HayKOBIIl  4YacTillle  BUKOPUCTOBYIOTH  came
«MEHTaJIbHICThY. T00TO, WAEThCA MPO OJIMH 1 TOM caMMil CyCHiIbHUI (PEHOMEH,
KU TIO3HAYAETHCS Y PI3HUIM c11OCiO.

Tak, cydacma Oputancekka aHtponosoruas K. ®okc y  pobori
«Crocrepiraroud 3a aHIHIAMWY), HaMaralouuch 3°ACyBaTH «BU3HAYAIbHI
XapaKTepUCTUKU aHTIINHCHKOCTI», XO04a MPSAMO HE TOBOPUTH, ajle, OMUCYIOUU

METOJIOJIOTII0 CBOTO JOCTIHKEHHS, TI0 CyTl ynoniOHtoe 1mi mousatts [38, c. 572-

573].
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Tpeba 3a3HaunTH, MO € POOOTH, B SIKUX «MEHTAIBHICTHY 1 «HAIIOHATLHUN
XapakTep»  PO3TsJaloThb  OKpeMO, HEe OTOTOXHIoouu ix. Hanpukmian,
Dinocogcokutl  eHYuxkioneOuyHUll  CI06HUK  MICTUTh JIBl OKpeMi CTarTi
«MenrtanbHicThY 1 «Hamionansuuii xapaktep» [37, c. 369; 37, c. 414]. V¥
HaB4abHOMY MociOHuKy T. Kupnuenko «EtHorcuxosoris» [15] € okpeMi riaBu,
y SKHX PO3TISAAETHCS MEHTAIBHICTH 1 HarlioHambHHWA xapakrtep. [llompaBma, B
3a3HAYeHUX poOOTax, Ha HAIll OTJIS, HE TIOCTATHBO YITKO MPOCIIIKOBYEThCS, 10
€ CIUJIBHOTO Ta CMENU(IYHOTO Y IIUX MOHATTSX.

Hagenemo BusHaueHHs 3 Dinococvko2o eHyukioneoudHo20 Clo8HUK):

«MenTanpHICTB (Bid. JaT. Mmens (mentis) — crocidé MUCIICHHS, CKIa I AyIi) —
XapaKTEPUCTHKA CHEHU(PIKK COPUMHATTS Ta TIYMAuyeHHS CBITY B CHUCTEMI
JyXOBHOTO KUTTS TOTO YW I1HIIOTO HAapoAy, Hallli, COLIATIbHUX CyO’€KTIB, IO
yOCOOJIIOIOTbCSI  NIEBHUMHU  COLIOKYJIBTYPHUMH  (peHomeHamu... llpu ycii
O0araToMaHITHOCTI TiyMadyeHb M. M Hew 31e0UIblle PO3YyMIIOTh CTIHKI
CTPYKTYpU IYXOBHOTO JKUTTS, SIKI YTBOPIOIOTh IEBHUN «paMKOBUN (opmary
CIIPUIHSTTS CBITY 1 BU3HAYAIOTh TOM M iHIIH# croci6 aii» [37, ¢. 369-370].

«HarionanibHUl XapakTep — CYKYIHICTh ICHXOJIOTIYHO-MEHTaJIbHUX Ta
MOBEIIHKOBUX O3HAK, OCOOJMBOCTEH, MpUTAaMaHHHUX IICBHIA €THOHAIIOHAIBHIN
cniabHOTI» [37, . 414].

Buxonsuu 3 1poro, MU MOK€MO MPHUITYCTUTH, 110 MEHTAJIbHICTh — 1€ TIEBHE
CIOPUMHSATTS CBITY IHIWBIJIOM, a HalllOHAJIBHUN XapakTep — Te, SK 1HAUBII Jli€
BIJIMOBITHO JO CBOE€l MeEHTanbHOCTI. Ilpore, Xowya y mnepmioMy BH3HAYEHHI
(MEHTaJIBHICTH) CIIOYATKY #/Ie HAroJIOC Ha TE€ SK JIIOJAWHA CIIPUHMAE CBIT, aje Jaam
MIJKPECITIOETHCA, MO el Croci0 CIPUNHATTS CBITY BU3HAYae il JroguHu. Jpyra
nedinilis (HauloHAIBHUI XapaKTep) MPOCTO 00’ €NHYE 1 CHPUUHATTS, 1 MOBEIIHKY.
Sk 6aunMo, 11 BUSHAYEHHS, 110 CYTl CTOCYIOTHCSI OJJTHOTO CyCHUIBHOTO ()EHOMEHY.

Ockuibky y HauIii poOoTi Oy1eMo 3BepTaTUcs 1 0 KJIACUYHHUX YSBIICHb PO
aHTIIACHKUHN HallloHATBHUN Xapakrep, chopmoBanux y XVIII-XIX cromiTrsax 1 no
BHCHOBKIB CY4aCHHMX HAyKOBIIIB, TOX OyJ€MO BUKOPHCTOBYBaTH OOHUABa TEPMIHU

SIK CHHOHIMH.
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Konmu #imeTbcss mpo aHTIINCHKHMI HAIIOHAIBHHWIA XapakTep, TO e J0
03HANOMJIEHHS 31 crellaJIbHUMHU JIOCIIJDKEHHAMU (eTHOTpadiYHUMHU,
ICTOPUYHUMH, COIIOJIOTIYHUMH), MU MAaEMO TICBHI CTEPEOTHIIHI YSBIICHHS II0JI0
TUTIOBOI TOBEMIHKK AaHTJINISA, 10 CcGOPMOBaHI KJIACHYHOI Ta Cy4YacHOIO
JITEpaTyporo, KiHOMUCTEUTBOM, 3MI, cHiaKyBaHHAM Yy COLIAJBbHUX Mepexkax.
3a3Buyail 1€l Tmepenik XapaKTepUCTUK Takuil. AHIIINII — e CcTpUMaHi,
Oe3eMolriitHl, 3 cyxXyBaTuM (IHKOJIM YOPHHUM) TYMOPOM JIIOJIH, JICIIO
KOHCEpBaTHMBHI y 0araTboX acmekrax cBoro >kutta. Kiacuuna mitepaTtypa
NIJHOCUTH SIK 171€a] TMOBENIHKY «CIPaBXHbOTO JDKEHTIbMEHa» (1100 1€ He
03HAYaJIo).

Uu cripaBi 11€ BiANOBIA€ AIACHOCTI?

Tpeba 3a3HaUNTH, 110 IIKABICTH A0 LILOIO MUTAHHS Ha P1710cO()CHKOMY PiBHI
3’sBnsieThesl 3 HoBoro uvacy, oco0nuBo enoxu IlpocBiTHUITBA, TOOTO 3 mepiony
(dbopmyBaHHS Halli y €BpoI.

Y XVIII ct. Bunatauii mucnutensd . KaHT y KOHTEKCTI CBOIX €CTETUYHUX
JIOCITIJIKEHb, PO3MIPKOBYIOUX HaJ TIPOOJIEMOIO YYTTS IPEKPACHOTO 1 MAHECEHOTO,
TOPKAETHCS 1 OCOOJIMBOCTEN HAIIOHAJILHOTO Xapakrtepy. HarlonanbHuii Xapakrep
aHTJINALS BIH PO3KPHUBAE, TOPIBHIOIOUM 3 IHIIMMU €BPOMEHCHKUMHU HAIISIMU —
dbpaHily3amu, 1ICIAHIIMUA, HIMISAMHU, 1TaTIALISMU, TOJUIAHIISMU TOIO. Y PO3ayMax
I. KanTa BUManb0BYIOTHCS TaKl pUCH HallIOHAJIBLHOTO aHTIIHCHKOTO XapaKTepy:

- XOJIOAHICTHh Ha IOYATKy 3HAHOMCTBA;

-y Ipyk01 — TOTOBHICTh Ha BEJHKI MOCIYTH;

- PO3YMHICTh 1 CTaTEUHICTb;

- 0alayXiCTh A0 AYMKH IHIIUX;

- TIoBara /10 >KiHKHM, BU3HAHHS 11 aBTOPUTETY Y CYINPY>KHOMY JKHTTI;

- CTIHKICTh, IHKOJIH JIO YIIEPTOCTI;

- CMUIMBICTb, PIIIYYICTh, 4YACTO JO 3yXBaJbCTBA;

- MOJKE€ BHIJISIIATH TUBAKOM, Yepe3 Te IO HE TOCTYMAETHCA CBOIM CMaKOM

Ha JIOTOy 1HIINM;
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- TOYYTTS YECTl aCOIUIOETHCS 3 TOPAICTIO;

-y 11000Bi He Ay»xe BuOarimBwii [14, ¢. 263-266].

Y XIX cromitti A. e TokBiIb BUIIISE TIEBHI TUIIOBI PUCH aHTIIINIIIB,
MOPIBHIOIOUH X, 3 OJHOTO OOKY, 3 aMepuKaHIsIMU Yy poOoTi «IIpo nmemokparito B
Awmeputii», 3 iHImoro 0oky, 3 (¢paniry3amu abo ipiaaamsmu y — «llomopoxi g0
Anrmii ta Ipmanaiin.

I[Ipu 1pomy A. ne TokBune miaTBepmkye 3moragku [ Kanra, miono
OaiyKOCTI aHTIIUIA 0 AYMKH IHIIUX, TOPJOCTI, CMIJIMBOCTI, CTIHKOCTI.
30kpema, BiH 3a3Hayae, M0 aHTITINI «... aHITPOXH HE 3BOPYIIYE Hi XBaJia, HI XyJa
1Ho3eMuIB. [lepen nuieM ycporo cBITy BiH 30epirae CTpUMaHICTh, IOBHY 3HEBaru
Ta HeGaXKaHHs B3arali Mpo HHOTO 3HATH. Moro moropia He MoTpebye 10AaTKOBOTO
i/DKUBJICHHS, OYBIIK BKpai caMO0CTaTHBOIO» [36].

VY mopiBHSHHI 3 IpJAaHAUSAMU BHUSBISIIOTECA TaKl PUCU SIK CMIJIUBICTb,
XOJIOJTHOKPOBHICTh Ta BIEPTICTh: «Ipnanaens HecTaOUIbHUMN, JIOOUTH a3apT 1
O00poTHOy. AHTII€INH, HAaBMNAKW, XOJOJHOKPOBHO MPOPAXOBYE INAHCH, MOBLIBHO
HaOMMKaeTbecd 10 HEOE3MeKw, ajge He BIACTyNae, IMOKHM HE JIOCATHE
yemixy» [45, c. 141].

Po3mipkoByroun Hajx mnpobsiemoro penirii 'y bpuranii, A. ne Toxsiib
MOPIBHIOE aHTIININB 3 (paHily3aMd 1 TPUXOAWTH JO BUCHOBKY, IO AHTIIHUIN —
JIOM 3 MEHIIOK TMPHUCTPACTIO Ta YSABOW, aje OUIbII CEpHO3HI, TOMY OUIBII
CIIPUSTIIUBI IO penmiriiHux imeu [45, c. 65].

Ane Haimikasime, 1o A. e TOKBUIb HE POCTO MiAMIYAE OKPEMI PHUCH, a
BUSBIISIE OCHOBY AaHTJIHCHKOTO Xapaktepy: «llomipkyBaBImim, s CXWISIOCA [0
OyMKH, IO JyX IHIWBIAyaJdbHOCTI € OCHOBOIO aHTIIIMCHKOTO XapakTepy.
OO6'ennanHs — 11e 3aci0, miIka3aHui CEHCOM 1 HEOOX1TIHICTIO, 0O OTpUMaTH peul,
HEJIOCSKHI 130JIbOBAHUMHU 3yCHILTSIMU. AJie TyX 1HAMBIAYaJIbHOCTI IPOHUKAE 3 YCIX
OOKIB; BiH TOBTOPIOETHCS B KOXXKHOMY acmekTi pedein» [45, c. 88]. 1 xoua B
AHMTIHCEKOMY TEKCTI BUKOPUCTOBYEThCS clloBo «individualityy, fizetbes TyT Bee x
TaKl HE MPO SKICTh, IO BUJLISE JIIOAUHY CEPEN IHIIUX 1 MOXE MPOSABIATHCS Y

OJIATY, MaHepl CHUIKYBaHHS 1 T. iH., a camMe MpO IHAWBIAyalli3M SK TMEBHUN
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MOpaJIbHUM MPUHLMI, IO 3MYIIy€E JIOAUHY O0epiratu CBO€ MPUBATHE XKHUTTS 1
MIKTyBaTHUCS TIEPETyCiM MPO BIACHI IHTEPECH.

OO6pa3 anrmiing, skuit 300paxye 1. Kant, a mi3nime A. ne TOKBLIb SABIIsIE
co0010 TMOTJsA 31 CTOPOHM TPEACTaBHHUKIB 1HIIOI KyneTypu. lLle He Oymm
CrelliaJibHl HAyKOB1 CHCTEMH1 JOCHIJDKEHHs, 10 CHOHpauch Ha oOpaHy
METOJIOJIOTII0, 13 3aJyYCHHSM, HANPHUKJIAA, COIIOJIOTIYHUX OMUTYBaHb. Lle OuTbIn
CXOX€e Ha pO3MIPKOBYBaHHS, sIK y BUnajky 3 I. Kantom, abo crnocrepexxeHHs, Ha
OCHOBI BJIAaCHOTO JIOCBINy, SIK y BUNaAKy 3 A. ne TokBiuieMm, mpu 1bOMY, AOBOJI
TO4YHI. MU MOKEMO MOOAYUTH CXOXKI1 YSBIEHHS MPO AaHIINCHKUM XapakTep, [Ki
3yCTPIYAIOThCS B aHMIMCBHKIM XYJTOXKHIM jJiTeparypi Toro nepiomy. Hampukian,
obpa3 mictepa Jlapci 3 pomany 1. Octin «I'opaicTh 1 yIepeKeHHsD — MO0 MePIIUX
JeB’ATU 13 JIECITH puc, mpo ki roBopuB l. KaHT, xapakTep TroJIOBHOrO repos
criBnaaae. 3po3yMiso, 0 XyJ0KHs JITepaTypa — L€ He peallbHe KUTTS, ajie BOHA
1oro BimoOpaxkae, MIACUIIIOE, POOUTH OB KOHTPACTHUM, TOOTO MOKAa3y€e MEBHUI
171eas, 10 SIKOTO TaK YM 1HAKIIE MParHyTh.

[Ipote, un MOBHICTIO BiAMOBIAAaE 1ei 00pa3 cydacHocTti? 3a mepion 3 XIX
CTOJITTSA 1 JAO ChOTroAeHHs BinOysucsa Al CBITOBI BiWHH, po3naa bpurancbkoi
Mriepii, CTAaHOBJICHHSI  1H(OPMAIIIHOTO CYCIIJIbCTBA, MPOJIOBXKYIOTh
NOCWIIOBATUCh Mpolecu riolamizamii 3 ii B3a€EMOBIUIMBOM KYJbTYp Ta
PO3MHMBAHHSIM HAI[IOHAJIBHOI 1JEHTUYHOCTI — BCE Il TaK YW 1HAKIIE MOTJIO
MO3HAYUTHUCH HA aHTIIHCHKINA MeHTaabHOCTI. [IprHaliMHI Ha IHTEHCUBHOCTI MPOSIBY
Ti€l yu 1HIOI pucHu xapaktepy. Tak, O. I'iGepTo, po3MIpKOBYIOUU MPO XapaKTep
Cy4acHUX OpPHUTaHIIIB, 3BEPTAETHCS 10 pe3ynbraTiB onutyBanb Gallup y 2012 pori,
1 3a3Ha4ae 110 BOHMW (OpUTaHIll) OUIBII €MOIIiHI, HIXK 11€ TPAAMUIIIHHO YSBISIOThH
iHozemili. «OKopctka BepxHs ryOa» (stiff upper lip), sk ¢opma mnposiBy
eKCTPEMAJILHOTO CTOIIU3MY, BKE HE € MOJHOIO, X04a «... Yy OpUTAHIIX € YapiBHUN
CTOILIM3M, B1Jl 3aT€pTOI OPUTAHCHKOI MaHTPU «30epirail CrOKIN 1 MPOAOBKYH» 10
NaJIKol BIpH B Te, 1110 YalllKa Yaro — €IMHa MPUHHATHA peakilis Ha Kpu3y» [42].

JlocmimKeHHI0O  0COOMMBOCTEN aHTJIINCHKOTO HAIIOHATILHOTO  XapakTepy

OPUAUIAIOTE 3HAYHy yBary cyd4acHi 3apyODKHI HayKOBIL, YpHaJICTH,


http://news.bbc.co.uk/2/hi/uk_news/magazine/7869458.stm

22

MUCBbMEHHUKH, cepen sSkux, 30kpema, /1. boitn [40], E. Maiin i 1. Mincren [43],
JIx. [Takeman [44], K. ®oxkc [38] Ta iamil. I{ikaBicTh 10 1€l TeMU — 1€ HE TIIbKU
HaMaraHHs TOSCHUTH 1HO3EMIIIM KYJIbTYpHY cHeuudiky aHTIIMINB, MPU YOMY
4acTO 1€ POOUTHCS 3 CAMOIPOHIEI0, IO BXKE BHUIIISAE AHTIINACHKUX TOCIHITHUKIB,
ajne ¥ cpoOu camuM po3iOpaTucs 3 BiacHO iaeHTHYHICTIO. Tak, JIk. [lakcman,
3a3Havae, mo mig vac Jlpyroi CBiToBOi BiffHM Ta ojapa3zy Mmicis HEl «... IIe
OCTaHHIN pa3 Ha HaII} maM'aTi, KOJW aHTJINAII MaJld Y9iTKE 1 IO3UTUBHE YSIBJICHHSI
mpo cebe» [44, c. 2]. K. Dokc, y cBOIO 4epry, Ha 3aKUAU MPO BTPATy aHTIIACHKOI
II€HTUYHOCTI, CTBEPIUKYE «... TOCIIIKYIOUHU Pi3HI aCEKTHU aHTJIHCHKO1 KyJIbTypHU
Ta COLIAJIBHOI MOBEIIHKM — B mabaxX, Ha KIHHUX IIeperoHax, B KpaMHHIIX, B
HIYHUX KIy0ax, B TOTATax Ta HAa BYJIHWISX, — S TMEpPEKOHANAcs, IO BCE-TaKH
«aHTJIHCHKICTBY ICHYE, a 0ajauku mpo ii 3arudens — s;BHO nepeadacHi» [38, ¢. 22].

Hamaratourch 3po3yMiTH, 3 YOro CKJIQJA€ThbCs «aHTIHCHKICTEY K. Dokc
BUJILIISE:

- AIPO aHIIMCHKOTO XapaKTepy — «CollalbHa HE-TyKICTb» (TPYIHOILI
3 COlaTI3alli€r0);

- pedaekcu — TyMop, MOMIpKOBaHICTh, TYKaBCTBO;

- CBITOIJIS — EMIIIPU3M, ITIECUMI3M OCJIMKaA la, Kj1acoBa 3aIlUKIICHICTB;

- I[IHHOCTI — YeCHa rpa, IPeUHiCcTh, CKpOMHICTh [38, ¢. 572-587].

JIokmamHO aHAMi3yH4HM KOXKHY 3a3HaueHy PHUCY aHTIKHCHKOTO XapakTepy,
K. ®okc mosicHroe crienudiKy IUX SKOCTeH, Tak OM MOBHTH, B aHTJIHCHKOMY
BapiaHTi, aJKe SKIIO MPOCTO MOTJSHYTH Ha CIHMCOK, TO BOHM BJIACTHUBI W 1HIIUM
HaIllOHATBHOCTAM. Tak, «colianbHa He-AYXKICTb» MOPOJIKYE MOUYTTSI HE3PYUHOCTI
pU COIiaJIbHOMY KOHTaKTi, HACIIJKOM 4YOro € a0o HajMipHa BBIWIHUBICTH a00
rpyOiCTh 1, HaBiTh, arpecuBHICTh [38, c. 574-575]. Slk Mu 3’scyBaid BUILE, Y
A. ne TOKBIJII OCHOBOIO JOCIIKYBAaHOTO XapakTepy € iHAuBiAyadisMm. | xoua
1HIMBIAyalli3M 1 TPYAHOIII 3 COIlalli3alliio 1€ He 30BCIM OJIHE 1 T€ came, MpOTe,
BOHU TIEBHUM YMHOM B3a€MO3YMOBJICHI. Tak, OTHUM 13 CUMIITOMIB COLIQJIbHOT He-

nyxocti K. @okc Ha3uBae «HE30POBY JI000B 10 puBaTtHOCTI» [38, ¢. 574].
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Po3kpuBaroun ocoOauBICTh peduieKCiB, JOCTIAHUIIS 3a3HAYaAE, IO TyMOp €
CKpI3b 1 3aBXKJIU Y MOBCSAKJICHHOMY JKHUTTI Ta y KYJIbTYpl, IPOSBISETHCA Y PI3HUX
dbopmax: 1poHis, Ipa ciiB, caTupa 1 T.1H. [IoMipKOBaHICTh BKJIFOYAE IIJTUN CIIEKTP
MOYYTTIB Ta MOBEAIHKOBHX MATEpHIB — HENMO00BH J0 KpailHOUIIB 1 J1000B 10
KOMIIPOMICIB, 30cepeKeHICTh Ha cepi mpuBaTHOro. JIyKaBCTBO — 11¢ HeOaKaHHS
CBOEIO MPSIMOTOIO KOrOCh 00pa3uTH U 3acopomutH [38, c. 575-579].

[Tosicuroroun cBitorsia anrmiimiB, K. dokc, Bkasye, M0 eMOipu3M — Iie
IJTUH KOMILJIEKC pUC, 10 SIKUX HajlekaTh, 30KpeMa, HEJTI000B JJ0 TEOPETU3YBAaHHS 1
m000B 10 (akTtiB 1 370poBoro riy3ay. Ilecumizm ociauka la — XpoHiuHMi, ane
JTy’K€ CBOEPIJIHUMN, aJPKe CHpPaBXKHIM Biuall HE MOXXHA JEMOHCTPYBATH, Y CKap3i
NOBMHHA OyTH NE€BHA JOTEMHICTb, 1poHisd. KilacoBa 3alMKIEHICTh NPUCYTHS, alie
HEenpsiMa, He MPOTKCaHa, 3allepeuyeThess caMuM aHrIiisamu [38, ¢. 579-581].

Benbmu cBoepiiHuME € MIHHOCTI. TOYHIIIE HE IIHHOCTI caMmi Mo-co0i, a Te
AK iX ysaBustoTh aHrmiimi. Tak, K. @okc miakpecioe, M0 4ecHa rpa sK NEBHUN
171ea 1 TPUHIMIT TIOBEJIHKHU TPOSIBISIETHCS CKpPi3b — 1 B CIOPTI, 1 B IpaBUiIax
€TUKETY, HEJOTPUMAHHS IIHOTO MPHUHIIUITY 30YpIO€ THIB OUIbIIE, HIK 1HIII TPIXH.
[peunicth — e mepm 3a Bce TypOOTa, MO0 HE MOPYLUIMTH 4YyXKi KOPIOHU
MPUBATHOCTI, CyTh 11 3BOJUTHCSA A0 JAOTpUMaHHs mpaBuwi. CKpOMHICTh 1pOHIYHA.
BoHa Takox Mae neBH1 NMpaBuiia — e 3a00pOHa Ha XM3yBaHHS 1 CAMOBUXBAJISIHHS 1
3a0X0YyBaHHS CAMO3HEI[IHCHHS Ta caMoBHCcMiroBaHHs [38, ¢. 582-585].

Kpim ©Oe3nocepennbo aHamizy aHriidcbkoi MeHTanbHOCTI, K. Dokc
HABOJAUTH TMPHUKIAAA TOTO, SK «COIllalbHA HE-TYXKICThY», peIIeKCH, CBITOTJISI,
IIIHHOCTI TIPOSBIIIOTHCS Yepe3 MoBy. BoHa 3ranye kiro4oBi gpasu, cepell SKUX €
TaKOX 1 17[I0MH, 110 MOXYTb OyTH MapKepoOM IE€BHOI PHUCHU XapakTepy. 30KpeMma,
B1JIOOpaKEHHSAM TPYAHOILIB 3 couianizaiiero €: «liM nns anrmiiiug — goprens»;
«UynoBuii nenb, ere x?»; «El, woro BurpimmBca?»; «He mxait Hoca, Kyau He
npocsaTh»; «He mo0mo BTpydaruce, ane...» [38, c. 575]. 3po3ymino, 1o 1e €
abCcTpakTHa MOJIENb, SIKa Ha0yBa€ KOHKPETH3allli y KOHTEKCTI. XapaKTep JIIOAUHH

— €MHE I1JIe, TOMY 1HKOJIH 1]110Ma, IO € BI/I3EPKAJICHHSIM OJIHI€T 3 pUC XapaKTepy
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MOJK€ MMO3HAYATH 1HIY. Y HACTYNMHUX PO3Jiiax, Ae OyAyTh MpoaHaNi30BaHl 1110MU
Ta XyJA0XKHIM TEKCT, MU 11€ PO3TJISHEMO OLIBII AETaTBHO.

bputanceka Pama y 2014 pomi 3pobwia 3BiT «Sk Hac OayaTh IHIIII.
Kynbrypa, nmpuBaGnuBicTe Ta M’sika cuia» [41], y sikomy OynH y3arajJbHEH1
pe3yJabTaTH OMUTYBAHHS Cepell MOJIOAUX OPHUTAHIIIB, IIOJI0 TOTO, SIK1, HA 1X TYMKY,
HANOUTBII MPUBAOJIMBI Ta HAlIMEHII TPUBAOJIMBI pUCH OPUTAHCHKOTO XapakTepy 1
TaKe caMme OMUTYBaHHS cepell 1HO3eMIliB y I’ saTu kpainax (Kurait, [uais, bpasumis,
Himeuunna, CIIA). «JocmimkeHHs, npoBeneHe 3a 3amoBiieHHAM Ipsos MORI
Channel 4 y 2012 pomi, nokazano, mo 44% wmonoaux OputaniiB (15-34 pokiB)
caMl BBAXKAIOTh «TapHE MOYYTTA TYMOPY» OJIHIEIO 3 HAMKpalluX XapaKTepUCTUK
OpWTaHLIB 3arajioM, 3a HUM CIIAYIOTh «JIpYyKemoO0HD» — 38%, «IIpalnbOBUTD) —
32%» [41, c. 20]. Cepen HailmMeHII NpPUBAOJIMBUX XapAaKTEPUCTUK OpHUTAHII
BU3HAYMWIIM TakKi: «3abarato m’'ioTh» — 49%, «He3HaHHS IHIIUX KyJIbTyp» — 28%,
«3aHaJTo 0arato ckapkaThecs» — 26%, «miHuBI» — 26%» [41, c. 20-21].

[HO3eM1l BHIE3a3HAUEHUX KpaiH AUBIATBCS Ha OpPUTAHIIB JACLIO I0-
iHmomy. bpurtanin cnpuiMaroThes «... SIK TOOPO3UUJINBI Ta XBAJSATHCS 32 MOYYTTS
ryMOpy, ajie Mepll 3a BCe LIHYIOThCA 33 IXHIO BBIUIMBICTH i XOpOII MaHepH. Ix
TaK0>X BUCOKO LIHYIOTh 3 TOYKH 30py IX OCBITHM Ta HAaBUYOK, a TaKOX IOBaru J0
BepxoBeHCTBa npaBa» [41, c. 21]. Cepen HeraTUBHUX XapaKTEPUCTUK JOMIHYIOTh
ySIBIIEHHS, 1110 OpUTaHIl «3a0arato m’10Th» (27% pPEecrnoHACHTIB) 1 MAIOTh «IIOTaH1
xapuoBi 3BUYKn» (23% pecnonneHTiB). [Ipu oMy «... IPpUOIU3ZHO KOXKEH I’ ITUH
MDKHApPOJIHUN PECMOHACHT BU3HAYa€ KYJbTypHE HEBIIJIACTBO, HAILIIOHAJICTUYHI
TEHJICHI[Ii Ta HETEPIUMICTh CEpeJl TPhOX HAWTIPIIUX XAPAKTEPUCTUK JIIOACH 3
Benukob6putanii» [41, c. 21].

Takox aBTOpH 3BITY MiAKPECIIOIOTh, [0 HA COPUUHATTS 1HO3EMIIIB BILIUBAE
nocBig nepeOyBaHHsa B bputanii — Ti, XT0 Tam OyB, MEHIII HETATUBHO CTaBJISTHCS
710 HETPUBAOIUBUX XapaKTepucTuk Oputanuis [41, c. 22].

3a3HauymMMo, MO0 y 3BITI HAETHCS 3arajioM NMpo OpHTAHINB, ajiec HaBeICHA
iH(opMarris, 3BiICHO, CTOCYEThCS 1 aHTHINIB. SIk OauMMoO, OIiHKA PECIIOHJIEHTIB,

CIIBIAAAE y JEAKUX acrleKTax 1 3 IHIUMH aochimkeHHsmu. Hanpuknan, K. @oke
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TOBOPHUTH MPO MECUMI3M OciuKa la, mouyTTst ryMopy, HaaMIpHY BBIWIMBICTD — 1y
JOCITIDKEHH] MOJIOA1 OpHUTaHIll BIAMIYAIOTh IMOYYTTS TyMOPY, IPYKEIHOOHICTD,
CKaprd, a 1HO3eMIl — IMOYyTTS TyMOpPY, JAOOPO3UUIUBICTH, BBIUWIMBICThH, TapHI
MaHEPH.

OTxe, TMOHATTA «HAI[IOHAIBHUM XapakTep» 1 «MEHTaJbHICTH» Yy HaIIOMY
JOCTIPKEHH] BXKHUBAIOTHCS SIK CHHOHIMU. CydacH1 MOCHITKEHHSI aHTJIHCHKOTO
HaIlIOHAJIBHOTO XapaKTepy MOKa3yITh, 0 BiOYJIMCH MEBHI 3MIHHM SIK B YSIBJICHHSIX
1HO3EeMIIIB, TaK 1 B YSBJCHHAX Ipo cebe camux aHriidmiB. HaitGinein BupasHi
pUCH: 1HAMBIAYaJli3M, OXOPOHA BJIACHOI MPUBATHOCTI 1 HeOaXaHHS MNOPYIIUTH
qy3Ky; MIOYYTTS TyMOpY, IO BIA3HAYAIOTH 1 BJaCHE OpUTAHIII 1 IHO3EMIIi; HaMIpHA
BBIWIMBICTH 1 cTpuMaHicTh. [1{o10 111€1 0ocTaHHBOT pHcH, Tpeba YTOUHUTH, 110 XOUa
BOHA 3JIMIINIIACH, aJIe aHTJINLI CTajay OUIbII €eMOIIHHUMU, TPOSBIIAIOTH TIECUMI3ZM

(Ha TyMKy caMuX OpUTaHI[IB, BOHU 3aHAJITO 0araTo cCKap>kKaTbcs).

1.3. MeToau Ta MeTOINKA TOCTi’KeHHSA

Cnemnudika 00’exkTy Ta TpeaMeTy AOCHIPKEHHS 3YMOBIIIOE KOMILUICKCHE
3aCTOCYBaHHS 3arajJbHOHAYKOBUX Ta CICHIAbHUX (JIIHIBICTUYHUX) METO/IIB.

OCHOBHUMU  3a2aNbHOHAYKOBUMU Memooamu HAIOTo JOCHIIKEHHS €
IHAYKIIS 1 JSAYKIIS, aHaIi3 1 CHHTES.

[Haykmiss — 1me pyxX IyMKH BiJl OKpPEMOIro 10 3arajibHOTrO, BiJ aHali3y
okpemMux (hakTiB, 10 (POPMYIIIOBAHHS 3arajlbHOr0 BUCHOBKY. Jlemykuis — 1e pyx
JYMKH BiJl 3arajbHOTO TIOJIO)KEHHS JI0 OKPEeMHX BHCHOBKIB. 3a3BHuYail y
HAyYKOBOMY JIOCJIJDKEHHI III METOJM 3aCTOCOBYIOTh y mapi. 3a iX JOMOMOroo
MOXHa JIATH SK TPOMDKHOTO BHUCHOBKY (HAINlpUKJaJ, BUCHOBKU JI0 PO3JLIIB
kBamidikariitHoi pob0TH), TaK 1 3araJbHOTO.

AHnaniz — 1e ysBHe (a0o QakThuHe) po3KiagaHHsS 00’€KTa Ha CKJIAIO0BI

€JIEMEHTH 3 METOI0 BUBUEHHS ITMX €JIEMEHTIB, a CHHTE3 — iX 00 eqnanus. lle mapa
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3araJlbHOHAYKOBHX METO[IB, 0€3 SKOi BaXKO YSBHTHU JOCIIIKEHHS COILIaJIbHOTO
(deHoMeHy (y HAIIOMY BHIIAJKy — aHTJIIHCHKOTO HAI[IOHATIBHOTO XapaKTepy).

SIkio 3a3Hau€HHI 3arajlbHOHAYKOBI METOAM € IIUPOKOBIAOMHUMH, TAKUMHU,
[0 3aCTOCOBYIOTHCS y HAYKOBOMY III3HAHHI MPOTATOM CTOMNITh, iX AediHimii €
3araJbHOBU3HAHUMHU 1 HE MOTPEOYIOTh HaBEACHHS JOJIaTKOBUX apTyMEHTIB IIOJI0
KOPEKTHOCTI iX BUKOPHUCTaHHS, TO JIHTBICTMYHI METOIHU, SKUMU MU OyJIeMO
MOCJIyTOBYBAaTHCh, BAMAratoTh OUIBII JETAIIBHOTO PO3TIISLY.

OCHOBHUMHU JiHe8ICMUYHUMU Memooamu POOOTH € 3ICTaBHUN METOJa Ta
METOAM AOCIIHPKEHHSI KOHIIENTIB, JIHIBOKYJIBTYPOJOTIYHUN aHAII3 XYJI0KHBOTO
TEKCTY Ta aHai3 epeKIamy.

«3ICTaBHUI METOJl — CYKYNHICTh NPHUHOMIB JOCTIIKEHHS 1 OMHCY MOBHU
HUISIXOM ii CHCTEMHOTO MOPIBHSHHA 3 I1HIIOIO MOBOIO 3 METOIO0 BUSIBJICHHS i
cnenudiku Ha QoHi cminpHUX puc» [20, ¢.77]. Lleit meTon Oyae 3acTOCOBaHO, MO-
nepuie, OpH JOCTIHPKEHHI AHTTIACBKUX 110M 3a JOMOMOTOI0 CJIIOBHHUKIB Ha
MO3HAYEHHSI PUC AHTJIACHKOTO HAI[IOHAJIBHOTO XapakTepy Ta IMOPIBHSHHA iX 3
yKpaiHChbKUMU (ppaszeosiorisMaMu, 3’SCyBaHHI CIIBIAJIHHS, YaCTKOBOI CXOXOCTI,
abo HecxoxocTi ceHciB. Ilo-npyre, aHai3 KOMyHIKaTUBHOTO CTHJIIO MEPCOHAXKIB
XYJI0)KHBOTO TBOPY Ta JOCIIKYBAaHUX 1/1I0M Y TEKCTI pOMaHy MOBOKO OpHUTIHATY
Ta MOBOIO NIEPEKJIATy TaKOXK Nepeadadace 31CTaBJICHHS.

OmauM 3 HaWOUIBII CKIAQJHMX 1 JUCKYTHBHUX IIMTaHb Y CYy4YacHid
JIHTBOMETO/IOJIOTIT € MUTaHHS TPO METOJU JOCTipKeHHs KoHienTiB. [lo-mepie,
ICHYIOTh PI3HI MIAXOAW JI0 BU3HAUECHHS TMOHSATTSA «KoHIenT». A. IIpuxoasko,
MIJKPECTIOI0YM  HEOJHO3HAYHICTh Ta CYNEPEWIUBICTH HWOTO BHUTIIYMadyeHHS,
aHajizye pi3Hi AediHIiAHI MOl KOHIENTy («KOHLENT = emNicTeMiyHe
YTBOPEHHS», «KOHIENT = (TICHXO)MEHTAJIbHE YTBOPEHHS», «KOHIENT =
(€THO)KYJIBTYpHE YTBOPEHHS», «KOHLENT = (Iparma)peryjisiTABHE yTBOPEHHS»,
«KOHIIENT = aKClOJIOTIYHE YTBOPEHHS»), & TaK0X BY3bKE 1 IIUPOKE PO3YMIHHS
KOHIICTITY SIK JIIHTBOMEHTAJILHOTO yTBOPeHHS [33]. BiH 10TpUMy€ThCS TOUKHU 30Dy,
10 KOHIIETIT «... MEHTaJbHUN (DEHOMEH, Y SKOMY MOHSATTEBE HAYAJIO, MPOXOTIN

4yepe3 CHUTO  E€THOMCHXOJIOTIYHOI  OI[IHKM, OpPraHIYHO  CIOJY4Yye€ThCs 3
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JIHTBOKYJIbTYpHUM ...» [34, c. 421]. Ilo-mpyre, nocmiJKeHHs KOHIIETITIB HE
OOMEXY€EThCSl SIKUMOCh OJIHUM METOJOM, a MOKe mependadaTH 3acTOCYBAaHHS
PI3HUX, Cepell IKUX, 30KpeMa: «... KOHIENTyaJIbHUN aHaii3, neiHimiiHui aHami3
SK IUIAX BUSABIICHHS MOHSATIHHOTO CyOCTpaTy KOHIIENTY, KOMIOHEHTHUHN aHaMI3 SIK
OMKC CTPYKTYpHOi oOpraHizaiii 3Ha4eHHS HOMIHATHUBHOI JIEGKCEMHU KOHIICTTY,
eTUMOJIOTIYHUN aHami3 sIK BIJOOpa)kKeHHs BHYTPIIIHBOI (OPMU JTEKCEMH — IMEHI
KOHIIETITY, TOOY0Ba CHHOHIMIYHOTO PAY, METOJIMKa (GpeiiMOBOTO MOJIEIIIOBaHHS,
3aCTOCYBaHHS IHCTPYMEHTapito Teopii KorHiTuBHO1 Metadopm» [12, ¢. 103]. AGo x
HAyKOBILI, 3aJI€KHO Bl METH pPOOOTH OOMpParOTh MEBHY CYKYIHICTb METOIIB
nociikeHHss koHuenty [12]. V wamomy pocnipkeHi OyaemMo 3BepTaTucs 0
CJIOBHMKOBUX J€(IHILINA 3 METOIO 3’ ACYBAaTHU HAsIBHI 3HAUECHHs KOHUENTiB «Heart» 1
«Mind», a TakoX, 1€ MOXJIMBO BCTAHOBUTH ETHMOJIOTiIO ()Pa3eoIoriuHUX
OJIMHUIIb.

[Ilogo MIHTBOKYJBTYPOJIOTIYHOIO —aHAMI3y XYyJOXKHBOTO TEKCTY, TO
OpIEHTYEMOCH Ha BU3HAYEHHS 3aMpoIOHOBAaHE T. Benenko.
«JIIHTBOKYIBTYPOJIOTIUHUN aHaMI3 XyJO0XKHBOTO TEKCTY TOJSraE y BHUSBJICHHI
pPI3HOPIBHEBMX  MOBHHMX  OAMHHUI, 1[0 Oe3mocepeqHbO  BKa3yloTh  Ha
HapOJHOMOBHE, JIIHTBOSTHIUHE, KpaiHO3HABUYE CEPEJIOBHIINE / JKEPEI0, CIYTYIOTh
3aco0aMM MO3HAYEHHSI €THIYHOI MIMCHOCTI, MalOTh YITKO BUpa)XKEHE HaI[lOHAJbHE
3a0apBJCHHS, OpPIEHTYIOTh Ha E€THOIACHTH(}IKAII0 BIATBOPIOBAHUX peai,
CIIYTYIOTh MapKepaMy HAIlIOHAJIbHOT KApTUHU CBITY; Y BCTAHOBJICHHI KYJIbTYPHOI
(Hapo103HABYOT) CEMAHTUKH PI3HOPIBHEBUX JITHTBOOIMHUILH Ta ix
CIIBBITHECEHOCT] 3 MEBHUM €THOCOM; y 3’SICYBaHHI HApOJ03HABYOTO XapaKTepy
MOBIJIOMJIIOBAHOT B TEKCTI 1HGOpMAaIlli; y MOIIyKy Ta OIMHUCOBI OCOOJMBOCTEH
peaizallli B TEeKCTI MEHTJIBHOCTI MOBIIS / aBTOpa» [6, ¢.18]. docmigauis Buiise
METy, 3aBJIaHHsI, 00’ €KT, IPEAMET Ta aJTOPUTM JIHTBOKYJIBTYPOJOTIYHOTO aHAJI3y
XyA0XKHbOro TekcTy [6]. Lle BceOiuHE TOSICHEHHS TOro, IO CJif 3poOuTH,
3aCTOCOBYIOYM JO BHUBYEHHS TEKCTy 3a3HaueHU aHami3. OCKUIbKH MU
JOCTIKYEMO HE BCIO JIIHTBOKYJIBTYpHY 1HpopMaillito pomany K. lmirypo, a muiie

OJIVH 3 11 aCTMEKTIB — aHTJIIUChKUM HallIOHAJILHUIM XapakTep, TO Y BIAMOBIIHOCTI 10
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METH Ta 3aBJaHb Hamoi pobOTH 1 OyayTh BUKOPUCTAaHI MEBHI €JIEMEHTH IOTO
anamizy. Tak, HanpuKJIaa, y TEKCTI pOMaHy yBara OyJie 30cepe/keHa Ha XapakTepi
TOJIOBHOTO Teposi, KOMYHIKATUBHOMY CTHJII TIEPCOHAXIB Ta (Ppa3eoJOoriuHUX
OJIMHUIISIX HAa TTO3HAYCHHS PUC aHTIIMCHKOTO HaIlIOHATBLHOTO XapaKTepy.

AHani3 mepekiaay — 1€ 3ICTaBJICHHS 32 BU3HAUYEHUMH KPUTEPISIMU MOBHU
opurinamy Ta MoBH mnepeknany. Ha pgymky I Jlemenko ueit anamiz wmae
KOMIUJIEKCHUM XapakTep, 10 MICTUTh: (YHKIIOHATBHO-CEMAHTUYHE JTOCIIIKEHHS
TEKCTY OpHTiHANly, CIpPSIMOBAHE Ha BUABIICHHS Ta 30€pEKEHHsS NpU TMepeKIajl
11€IHO-Xy10KHBOI cHenudIKu TBOPY; AOCTIHKEHHS CIIBBIIHOIIECHHS (HOpMH Ta
3MICTY Y BUXIJTHOMY Ta I[JIbOBOMY TEKCTaX; €CTETUYHE BPAXXEHHS Bl MPOYUTAHHS
TBOPY OpUTIHAIY Ta MEPEKIaay; BUSIBICHHS CTPATET1YHOI JOMIHAHTH MEpeKiagada
[23]. B acmekti Hamoi poOOTH BaXKJIMBO HACKUIBKH TMEPEKIIaaad 3MIr mepenaTH
3MICT 1 (opMy JIIHTBOKYJIBTYpHOI i1H(MOpMaIli aociipkyBaHoro pomany. I[lpu
[bOMY, aHAJII3 1/110M, 1110 BIJJ3EPKATIOIOTh PUCH HAIlIOHAJIBHOTO XapaKTepy TaKOXK
nependayvae 3’sCyBaHHs CIOCOOIB IX MEpeKsIay yKpaiHChbKOI MOBOIO. Y poboTax
BITYM3HSIHUX HaykoBHiB [2; 9; 39] po3risHyTi CKIagHOII Ta THIIOBI CIIOCOOH
nepekyany iaioM. Jlochipkyroun aHTIIMChKI 1110MU 1 HasgBHICTh YU BIACYTHICTh
€KBIBaJICHTHUX (QHAJOTIYHUX) (PPa3eOoJIOTTYHUX OJMHHMIIL B YKPATHCHKIN MOBI, MU
OyneMo chnupatucs Ha MOHATTA: (DPa3eosOriyHUN EKBIBAJIEHT, 1110MAaTUYHUI
aHaJIoT, KaJbKyBaHHsI, OMUCOBUI MEpeKIiaJl, KOHTEKCTyaabHa 3aMmiHa. Lle ocHOBHI
crocoOu, ane y MOBI MEepeKIaly MOXKIUBI TpaHcpopMallii, 0 BKJIIOYAIOTh HaBITh
BUJTYYEHHS 1/110MHU.

OCHOBHMM METOJOJIOTIYHUM TPUHIIMIIOM JOCHIDKCHHS Oysio o0paHo
npunyun icTopusmy. «IlcTopru3M — MPUHIINI, KOHIICTIIisI PO3TJISAy SBHII, 3TiIHO 3
SKUMH OCTaHHI BUHHUKAIOTh, 3MIHIOIOTHCS (PO3BUBAIOTHCS) BIPOJOBXK IXHBOIO
ICHYBaHHS Ta 3yMOBJICHI BCIEI0 CYKYITHICTIO CBOIX MOMEPEIHIX TpaHchopmariiin
[37, c. 253]. CycmiabCTBO — Iie CKJIaJHA JWHAMIYHA CHUCTEMa, IO TMOCTIHHO
EBOJTIOIIIOHYE. BiaTak cycninbHI sBHINA (HAIPUKIIAJ, aHTJIACHKUN HaIllOHATEHUN
XapaKkTep) — HE € YUMOCh 3aCTUTJIUM 1 TTOBHICTIO BU3HAYCHUM, SIK 1 3HAHHS PO 111

sBuia. HeoOXiaHICTh 3aCTOCYBaHHSI I[LOTO MPUHITUITY Y JOCTIIKEHHI BUKJIMKAHA
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MTOMITHOIO €BOJIIOIIEI0 camoro (heHoMeHy, mpote, y poMani K. Imirypo «3anumok
JHsD», 1 111 BigoyBaroThes y 1956 pori 3 npuragyBanusam noaiit 20-x — 30-x pokiB
XX cTomiTTSs MU 0a4yuMO TOJIOBHOTO Teposl SK BTIJIEHHS, TaKk OW MOBHTH,
KJacu4HOi aHriiickocti. Came ToMy y poOOTI pO3TJSAAOThCS SK KIACHYHI
VSBJIICHHS TIPO aHMIINACHKUN HaIllOHAJIBHUM XapakTep, TaK 1 cydacHe HOro
PO3YMiHHS.

Memoouka docniddcenns nependadae BUAIICHHS YITKOI MOCIIIOBHOCTI TIPU
3aCTOCYBaHHS 3a3HAYCHUX METO/IB.

llepwiuti eman 0ocnioxceHHs.

Ha upomy erami BifOyBaeTbcsi HaKOMMYEHHs 1H(GOpMAIlii 3 TEOPETUUHHUX
JOKepen, 1i ONpalloBaHHS 3 METOI 3’SCYBaHHSA CTYMNEHS PO3POOKH MpoOiieMH,
BU3HAYCHHS OCHOBHUX IOHATH JOCHIKeHHS. PoboTa 3 cydyacHUMH HAyKOBHUMU
MoOHOTpadissMH, CTAaTTIMH, HaBYAIBHUMU  TIOCIOHMKaMH, a TakKoX 13
dinocoecbkuMu xepenaMu, (Hp1I0COPCHKUM CIIOBHUKOM Ta CIIOBHUKOM TE€PMIHIB
MDKKYJBTYPHOT KOMYHIKAIlli BiIOyBae€TbCa 0/ipa3y y JEKUIbKOX HampsMkax. Tak,
CIUPAIOYKCH HA MPUHIIUI ICTOPU3MY, MU MPOCITIIKOBYEMO €BOJIIOIIIO YSBJICHD PO
aHTJIAChKUN HalloHaNbHUM Xapaktep. llocmyroByrounch Meromamu aHamizy 1
CUHTE3y JOCTIPKYEMO AaHTJNACHKUI HAI[IOHATIbHUNA XapakTep SK COIlaJbHHM
(eHoMeH, CcroyaTKy BHMBYAIOUM OKpPEMI HOTO pHUCH, a TOTIM OO0’€IHYIOUM iX B
enure 1rte. Jns BuAUIeHHS 3 MacuBY 1HQoOpMaIlli CYTTEBUX [JIsi HAIIOTO
JOCIIJKEHHS TEOPETUYHUX  TIOJIOKEHb, BHUSBICHHS 3aKOHOMIPHOCTEH Ta
OTPUMAaHHSI BUCHOBKIB BUKOPUCTOBYETHCS 1HAYKIIIS 1 1€ TYKITis.

Jlpyeuti eman 0ocnioxceHns.

Ha upomy erami BimOyBaerhcsi 30ip ¢akTuyHOro matepiany (i1ioM, IO
CTOCYIOThCSI aHTJIIHCHKOIO HAIlIOHAIBHOTO XapakTepy) MepeayciM 3 aHTJIHChKUX
CJIOBHHKIB, a TAaKOX, aHIJIO-yKPaiHCBKOTO Ta YKPAaiHCHKOTO (Ppa3eosoTiuHUX
CJIOBHHMKIB.

[Ipu 1bOMYy BUKOPHCTOBYETHCS JesKa BHOKpEMJIEHA Ha TMEPIIOMY eTari

TeopeTHdyHa iHGOpMaIlis, 30KpeMa, MO0 PHUC aHMIHCHKOro HaIllOHAJILHOTO
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XapakTepy, a TaKoX KIOYOBUX (pa3 Ta 1710M, BUAUICHUX JOCTIAHUKAMH paHIIIe,
K1 MOXKYTh XapaKTepu3yBaTH aHTIIACHKUI HAI[IOHAIbHUM XapakKTep.

[Tpu BigOOP1 (hpa3eooriyHUX OJJUHMILL 3BEPTATUMETHCS yBara Ha HacCTyITHE:

1. Cepen imioM Ha TO3HAYEHHS AHTJINCHKOTO HAIlIOHAIBHOTO XapakTepy
HebaraTo Takux, 110 MalOTh Y JISKCUYHOMY CKJIa/Il BJIACHI Ha3BH 1 O€3eKBIBAJICHTHI
cioBa. Sk BXKe 3a3HAyanocs — 1€ HAWOUIbII OYEBMIHHMA CIOCIO BHUSBICHHS
JIHTBOKYJIbTYpHOI 1Hpopmariii. Tomy Oyaemo 3BepTaTH yBary, Io-MOXJIUBOCTI, Ha
ETUMOJIOTII0 1 Ha BHYTpimHIO (opMy dpaszeosorizmy. Haitbinbiny mikaBicTh y
KOHTEKCT1 Halioi poOOTH MPEACTABISIIOThH 11I0MH, SIKI Yy CIIOBHUKAaX MO3HAYEHI SIK
OputaHchki, a00 BxkMBaHI nepeBaxHo y Bemukiit bpuranii. Ha xanb, He y Bcix
JIOBIJIKOBUX BHAAHHAX € ITO3HAYEHHS MMOXOKEHHS T1€1 UM 1HIIOT 1110MU. Y JIEIKUX
BUITaJIKaX BCTAHOBUTH TIEPIIOHKEPETIO HEMOKIIHBO.

2. Jlng posrasiagy oOuparoThesl Ti 1A10MM, SIKI, HA Hall MNOMIsLA, OyIayTh
CTOCyBaTHCs: 1) MposiIBYy NEBHUX PHUC aHMIIMCHKOIO HAIllIOHATBHOTO XapakTepy; 2)
Ti, SIKI € MOro NPOTUISKHICTIO. AKe HesKkli (pa3eosoTiuHl OJIMHUII, SKI
JEMOHCTPYIOTh TMPOTHJICKHI PHUCH AHTJIINACHKOI MEHTAJLHOCTI, HAMPUKIA],
HEpIIYYiCTh, OOATY3TBO, OYEBHUJIHY JUIsI BCIX EMOIIAHICT 1 T. 1H. MOXYThb
BXKMBATHUCh SK TMopajga OJM3bKINA JFOAWHI TOBOAUTH cebe iHakmie. OCKUIbKU
OpuTaHLl Jy>K€ OXOPOHSIIOTH CBOI MPHUBATHY cdepy 1 LIHYIOTh ii y IHIIHX,
MaJIOMMOBIPHO, 1110 BOHU OYyTh IaBaTH TaKi MOPaIN MAJIO3HAMOMUM JTFOJISIM.

3. Mu posrmgamatumMeMo (pazeosoridyHi OJUHHUIN 3 PI3HUMHU THUIIAMU
MDKMOBHUX CHIBBIJIHOUIEHb, ajie HAWOUIbII IIHHUMHM Yy KOHTEKCTI Halloro
JOCIIJIKEHHSI € Oe3eKBIBaJieHTHI, a00 YacCTKOBO EKBIBAJICHTHI (Ppa3eoJioTi3MHU.
[ToromkyeMoch 3 nymMkoro b. AXHIOKA: «... YAM BHUIIINA CTYIIHb CEMaHTUYHOI
€KBIBAJICHTHOCT1 ... ()pa3eosiori3MiB, TUM MEHIIY I[IHHICTh SBJSIOTH BOHU JIJISt
BUBYCHHS HAIIOHAJIILHOI crenudiky, sSKa MOoJsrae came y BIJAMIHHOCTI, a He
TOTOKHOCTI JIIHTBOKPaiHO3HABYOI XapakTepucTukm» [1, c. 11].

4. Tlpoanamizyemo ¢Gpa3eonoridyHi OJUHUIIl HA TO3HAYECHHSI AHTJIIHCHKOTO

HAIlOHAILHOTO XapakTepy 3 Kouientamu «Hearty i «Mind» (y mepeHOCHOMY
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3HAUYCHHI — €MOIliifHE Ta palioHaJbHE), IO HA HaNly IyMKY, TOTIOMOXE
BUSIBJICHHIO TIEBHOI HOT'O ceIU(IKK Ta CYTIepEeUHOCTI.

Jani BimgiOpani 1mioMu OyayTh pPO3IVISIHYTI 3 TOYKH 30Py MOXKJIMBHX
croco0iB X mepekaay yKpaiHChbKOI0 MOBOIO.

Ilin yac awHamizy oOpaHuX (Ppa3eosoriyHUX  OJUHMIL, OyJaeMo
BUKOPHCTOBYBATH 3ICTaBHUN METOJ. 3aCTOCYBaHHS METOMIB KOHIIENTYaJIbHOTO
JIOCTI/DKEHHST CIPUSATHME BHBUYEHHIO KoHmentiB «Hearty 1 «Mind». s
dbopMyTIOBaHHS BUCHOBKIB BHUKOPHCTOBYETHCS Ha 1IbOMY €Talll 1HIYKTUBHHUI Ta
TEAYKTUBHUNA METO/IH.

Tpemiti eman 00CnioHCceH .

Ha upomy etami nnst po6otu 3 pomanoMm K. lmirypo «3anuinok gHsS» Ha
OCHOBl OTPUMaHMX JAHUX 3 TEOPETUYHOI (MepIIUid eTam JOCHIHKEHHS) 1
JOCIITHULIBKOT ~ YacTWUHW  (Apyruil eram  JIOCHIDKEHHS) MH  3aCTOCYEMO
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUN aHaNI3 XYyJ0XKHBOTO TEKCTY. 30KpeMa, 3HAI0Yu PHUCH
aHTJIIACHKOTO HAIIOHAJIBLHOTO XapakTepy, 3MOXKEMO BHJIUIUTH iX y TOJIOBHOTO
reposi, ABopenbkoro CTiBeHCa, HaJal4M KOHKPETHI UTocTpaiii. Bonomgitouun
iH(popMaIllEl0 Tpo  OCOOJMBOCTI  AHIJIIACHKOTO  KOMYHIKATUBHOTO — CTHIIIO,
MIPOAHANI3yeEMO HOT0 y MEepCOHAXIB poMaHy. 3HAHHS 171I0M 1 (ppa3 3 KOHIIENTaMH
«Heart»y i «Mind» Ha mo3HAYEeHHS PHC AHMTIHCHKOTO HAIIOHAIBHOTO XapakTepy
JIOTIOMOXE X  BHOKpEeMJIEHHIO y pomaHi. BomHodac, 3acTocoByroun
nepeKIafabkuil aHai3 3’sCYyeEMO aJeKBaTHICTh BIATBOPEHHS JIIHTBOKYJIbTYPHOI
iH(popMaIlli y TEKCTI Ha MPUKIAIl KOMYHIKATUBHOIO CTHIIIO Ta JOCHIJIKYBaHUX
171i0M.

Otrxe, cnenudika 00’€KTy Ta TMpeAMETy JOCHIKCHHS 3YMOBIIIOE
KOMIUIEKCHE 3aCTOCYBaHHS 3arajJlbHOHaAyKOBUX (IHIAYKIIS 1 JEIyKIis, aHami3 1
CUHTE3) Ta CIeHiaJbHUX (JIHTBICTUYHUX) METOMIB (3ICTaBHUN Ta METOAH
JOCITIJIKEHHSI KOHIIENTIB, JIIHFBOKYJIBTYPOJIOTTYHUNA aHaNi3 XyA0KHBOTO TEKCTY Ta
nepekaaaanbkuii ananaiz). OCHOBHUM METOJOJIOTIYHUM TPHUHIIUIIOM € TPUHITUI
icropusmy. MeTonuka AOCHIHKEHHSI CKJIAIA€ThCA 3 TPHOX €TaliB; Ha KOXHOMY

eTar, BIJMOBIAHO 70 3aBJaHb JOCJIPKEHHS BHUKOPHUCTOBYETHCS CBIM KOMILIEKC
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METO/IIB; KOXKEH €Tamn rnepeadadae BUCHOBKH 3pO0JICH] 3a JOMOMOTOI0 1HIYKIT Ta
JeTyKIII.

TakuM YUHOM, MOXKEMO 3a3HAUUTH HACTYIIHE:

1) «imiomMa» pO3MIATAETHCS y HaIliid poOOTI y IIMPOKOMY 3HAYCHHI, IO
BKJIIOYA€ Yy 3MICT IBOTO MMOHATTSA (pa3eosoTiuHl OAWHUII, TapeMii, KpuiaTi
BHUCJIOBH, KIIIIIIE;

2) BUSBJCHHS JIIHIBOKYJIBTYpPHOI 1H(OpMAIil 0OMEKYEThCS 3’ SICYBaHHIM
TOTO, SIKI PUCH AHMIMCHKOTO HAIIOHAJILHOTO XapakTepy NpOsBIAIOTHCS uepes3
171I0MH, a TaKOX JOCHIIHPKEHHSIM XapakTepy mpoTtaroHicta pomany Kaazyo Imrirypo
«3anuuiok gHs» ABopenbkoro CTiBEeHCa, sIK MPeICTABHUKA aHTIINCHKOI KyJIbTYpPH,
110 BKJIIOYAE aHaJi3 MOro JyMOK, MOBJIEHHS, TOBEIIHKH, 3 OCOOJIMBOIO yBaror Ha
171I0MU Ta KOMYHIKaTUBHUMN CTUJIb 1HIIIUX IEPCOHAXKIB TBOPY;

3) NOHATTSI «HAI[IOHAJIBHUN XapakTep» 1 «MCHTAJBHICTB» Y HaIIOMY
JIOCHIJDKEHH] B)KHBAIOTHCS SIK CHHOHIMU;

4) cyyacHI HAyKOBI PO3BIIKM aHTJIHCHKOIO HAI[IOHAJIBHOTO XapakTepy,
MOKa3ylTh, IO BIAOYJUCh TEBHI 3MIHM SIK B YSBJICHHSX 1HO3EMIIB, TaK 1 B
VSBJICHHSIX TIPO cebe camux aHrfiiimiB. HallOinbin BUpa3Hl pUCH: 1HIUBITYaTi3M,
OXOpOHa BJIACHOI MPUBATHOCTI 1 HeOAXaHHS MOPYIIMTH YYXKYy; TMOUYYTTS TYMODY,
IO BIJI3HAYaIOTh 1 BJIACHE OpUTaHLl 1 1HO3€MIl; HaJAMIpHA BBIWIMBICTH 1
ctpumadicth. Illogo 1€l octaHHROI pucH, Tpeba YTOYHHUTH, IO XO4Ya BOHA
3aJIMIINIIACH, alle aHTJINI CTajau OUThIIT €MOIIIMHIUMU, MPOSBIISIOTH MECUMI3M (Ha
JTYMKY caMuX OpUTaHI[IB, BOHU 3aHAJTO 0araTo cKap>Karbcs).

5) meromonorisa mependavae BUKOPUCTAHHS 3arajlbHOHAYKOBHX METOJIB:
IHAYKIIT 1 JeayKUli, aHami3y 1 CHHTe3y; CHellaJbHUX (JIIHTBICTUYHUX) METO/IIB:
31CTABHOTO  METOJly Ta METOMIB  JIOCHIPKEHHS  KOHIIENTIB, a TaKoX
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO aHali3y XYAOXKHBOTO TEKCTY Ta IepeKiIalalbKoro
aHanizy. OCHOBHMM METOJOJOTIYHUM MPUHIMIOM € TPUHLHUI 1CTOPU3MY.
MeTtonuka JOCHITKEHHS CKJIAA€ThCA 3 TPhOX €TaliB; HAa KOXXHOMY eTarl,
BIJIMTOBITHO IO 3aBJaHb JOCIIIKEHHS] BUKOPUCTOBYETHCS CBIA KOMITJIEKC METOIIB;

KOKEH eTar nepeadadae BUCHOBKH 3p00JIeH] 3a JOMOMOTOI0 IHAYKIIT Ta JeAYKIIii.
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PO3JILI 2
BIABUTTS HAIIOHAJIBHOT'O XAPAKTEPY B IJIIOMAX

Anami3z imioMm Ta (¢pa3, IO PENPE3eHTYIOTh PHUCH AHTIIHCHKOTO
HaIlIOHAJIBHOTO XapaKTepy nependayae MoCiI0BHICTD JIIi: 3’ICyBaTH, sKa iJlioMa €
BiTOOpaKeHHSAM IE€BHOI PUCH XapakTepy (y TOMY YHCHl 1I0MUA 3 KOMIOHEHTaMHU
Heard i Mind); migiOpatn ykpaiHChKHI aHajaor (pa3eosIoriuHoi OJUHHIN abo, Y
pasi #fioro BiICYTHOCTi, 3allpONOHYBATH MOXJIMBHH TEpeKian. 3po3yMiio, Mo
3aJIEXKHO B TEKCTY Ta KOHTEKCTY MepeKiag Moxe BiapizHaTucs. Kpim Toro, aeski
1IOMH MOXYTh BIJIOOpa)KaTh 3aJIeKHO BIJl CUTyallli (KOHTEKCTY) pi3HI PHUCH
XxapakTepy ab0 OJHOYACHO JABI, HANPUKIAJ, 1HAMBIAYaJI3M 1 CTPUMAHICTh, abo
CTPUMAHICTh 1 CTIHKICTh, 00 CTIMKICTh 1 CMUIMBICTD TOIIO. Y PO3AiIl MU OyJaeMo
pO3MJISiIaTd B OCHOBHOMY 17IOMH, a TaKOX y HE3HauHIM KilbkocTi ¢paszu (y
cioBauky Cambridge Dictionary mo3nadeni sk phrase) Ta cioBocmosydeHHs (Y
cimoBHuky Cambridge Dictionary mo3naueni sik collocation). Kpim Ttoro, mum

MIPOaHAII3y€eMO 3ac00U mepeaydl 1110MaTUYHUX BUPa3iB MOBOIO MEPEKIIATy.

2.1. MoBHi 00pa3u caMOTHOCTI

Sx 3asznauanocs y Pozmimi 1, A.ge TokBine me y XIX cromiTti
M1JKPECIIOBAB 1HINUBIAYaI3M K OCHOBY aHIIIMCHKOIO HALllOHAIIBHOTO XapaKTepy
[45, c. 88]. Barajgom iHAMBITyaTi3M 1€ «... MOPAJIbLHUI MPUHIIMII, [0 IPYHTYETHCS
Ha BU3HAYEHHI NPIOPUTETHOCTI aBTOHOMII 1 mpaB ocobuctoct» [37, c. 239].
TpaguuiiHO  1HAMBIAYalI3M  MPOTUCTABISAIOTH  KOJEKTHBI3MY, TMpU  LOMY
MKPECTIOETHCS BAKIIUBICTh JIOTPUMAHHS TpaB 1 CBOOOJ OCOOHMCTOCTI, 1HKOJHU
HaBITh Ha IIKOJAY CYCHUIbHUM 1HTepecaM. BiH MposBIA€TbCS y PI3HUX aCHEKTax
KUTTEMISUTBHOCTI, aje I[IKaBICTh JJI HAC MPEJCTaBISAIOTh HACTYIHI: (I3UYHE Ta
eMOLlIiHe TpUMaHHS JUCTAHIl MDK JIIOJbMH, OXOpPOHa BJACHOI 1 UYXOl

MPUBATHOCTI (TYT Ma€eThCA HA yBa3l HE MPUBATHA BJIACHICTb, & CAME MPUBATHICTh
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K CYKYNHICTb OCOOMCTHX IYMOK, €MOIlil, MOYyTTiB, TOOTO BHYTPIIIHIM CBIT
O0COOMCTOCTI — Yy SKIH Hemae JOCTylmy Yy CTOPOHHIX 0c¢i0); Haa3BUYaiiHa
BBIWIMBICTh 1 CTPUMAaHICTh, III0 MACKyIOTh CIIpaBkHi emolii. HaBiTh HasBHICTH
pPI3HOMaHITHUX KIyOiB 1 TOBApUCTB TMapaJoKCaJbHUM YHHOM IMiIKPECIIIOE
1HIMBIyalli3M aHrIidmiB: «YineHcTBo B kiyOi 3a0e3mnedye iM JIHOJICBKE TEIUIo,
HiATPUMKY, 3B'30K, TOBAPUCTBO Ta TPYNOBY 1IEHTHYHICTh — 1 BCE 1€ 3 TIEI0 CAMOIO
aHTJIACHKOIO TapaHTIEl0, 110, SKIIO BOHU 3YCTPIHYTHCS 1032 MeEXaMHU CBOiX
KJIIyOHUX 300piB, HIXTO 3 WICHIB KJIyOy HE IMOBUHEH BTPYYATHCS B JKUTTS IHIIUX,
a00 HaBiTh BU3HABaTH iCHyBaHHs iHmUX» [43, c. 21]. [Ipu mpomy mociigHUKH
aHTJIACBKOTO  HallloHaNbHOTO  xapaktepy [38; 43] sk BigmoOpaxeHHS
IHAUBIOyali3My 1 couianbHoi He-ayxocti (y TepmiHax K. dokc) HaBoasATh
NIepeKOHaHHs, 110 BTiIeHO Y imiomi «An Englishman’s home is his castle», To6to
aHTITHII TTOBUHHI KOHTPOJIIOBATH T€, 110 BiAOYBAETHCS Y HUX BJOMA 1 HIXTO 1HITUN
HE MMOBUHCH BKa3yBaTH iM, 10 TaM pooutH [51].

He nuBHO, 110 B aHTJINACHKIA MOBI c(popMyBajach 3Ha4HA KUIBKICTh 110M,
0 TIIKPECTIOITh HEOOXIMHICTh 30€pEKEHHS Ta€EMHHUIN a00 € BIJOOpaKeHHSIM
CaMOTHOCTI UM Oa)KaHHS yCaMITHHUCA, YU 30€perTy NpUBaTHICTh. Po3risiHeMo neski
3 HUX.

[niomu, mo BimoOpaxaroTh HEOOXITHICTh 30€pPEKEHHS TAEMHHIlb, a TaAKOXK
criocobu X 30epekeHHST MOBOIO MEPEKIaTy:

o between you, me, and the gatepost (mioxc mob6oio, mnorw i cmoenom
sopim) Takoxx between you, me, and the bedpost — Bupas, sikuii B)KUBa€ThCS IS
TOTO, 00 CKa3aTh KOMYCh, IO T€, 10 BU 30MpaEcTecs CKaszaTu, CIiJ TPUMATH B
taeMHuIll [51]. MoskinBa 3aMiHa YKpaiHCHKAM aHATIOTOM: MidiC HAMU KAACYHU.

o behind closed doors (3a sauunenumu osepuma) — maeTbcsi Ha yBasi
II0Ch MPUXOBAHO 200 B TAEMHHUIII BiJl TPOMAaJICBKOCTI, @00 MI0Ch BiAOYyBaeThCs 0€3
rNIA/1a4iB 9 HATOBITy, IO croctepirae [51]. B ykpaiHcbkiii MOBI JOCTIBHUN

nepexiaja (KalbKyBaHHS) — 3a 3a4UHEHUMU 08epUMa.
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o behind the scenes (3a rawmynkamu) — mMo3a yBarorw rpoMajachbKoCTi;
npuBatHO [53]. B ykpaiHChbKOMY TmepeKiaai 3aCTOCOBYEThCS KaIbKYBaHHS: 3d
JIAUMYHKAMU.

o on the quiet (y muwi) — To0to Taemuo [51]. YkpaiHCbKOIO 3a3BUYAl
NEePeIAETHCSI HEUTPAIbHUM BIJIIOBITHUKOM 31 30€pPEKEHHSM CEHCY: MAEMHO.

o in the strictest confidence (s ymosax cysopoi kougioenyiiinocmi) —
TOOTO HAJAIOUM JIFOJIMHI 1H(POpMAaIIiIo y HAaWCYBOPIIINA TaEMHUIIL, BU OUYIKY€ETE, 110
e He Oyne rmepemaHo KoMmych iHmoMy [51]. VkpaiHCBhKI BapiaHTH TepeKIamy:
KaJIbKYBaHHSI — CY80po (cmpoco) KOHQiOenyilino, KOHTEKCTyaJdbHa 3aMiHa —
YLIKOM MAEMHO.

o my lips are sealed (moi 6ycma 3aneuamani) — KaxyThb, KOJIU OOIIAIOTH
30epertu Taemuuiro [51]. Ykpaincekuii (paszeonoriam: wi (awni) napu 3 eycm (3
poma) — OJiHe 31 3HAYCHb — HE PO3TOJIONITYBATH, HE pOo3Ka3yBaTH, yratoBatH [50, c.
140]. Crnoci6 mnepeknaay — €KBIBAJICHTHHUW, OCKUIBKM B YKPAaiHCBKIM MOBI €
aJIeKBaTHUM (Ppa3eosIOTIYHUN 3BOPOT.

o off the record (re ons 3anucy) — T00TO AFOAMHA HE X04Ye, MO0 CTANIO
nyOJIiYHO BiJIOMO, T€, MPO IO BOHA roBOpuTh [51]. B ykpaiHCbKili MOBI Ha
noOyTOBOMY piBHI, 4aCTO y KYPHAJICTCHKOMY CEPEIOBUIIll BUKOPHUCTOBYIOTH 0€3
nepeknany: Off the record, iHkomu npomyckaroum apTukib. [Ipu muceMoBOMY
MepeKyIajal  MOXJIMBI  Pi3HI CMOCOOM: KalbKyBaHHS — He Ol 3anucy,
KOHTEKCTyaJlbHA 3aMiHA — He O0Ji1 NPOmOKONYy;, HEUTPAIbHUI BIIMOBITHUK 31
30€pEKEHHIM CEHCY — Heo@iyitiHo, 10 03HaYae, MO0 JI0JIUHA MOIIUIACh IKOKCh
1H(popMarri€eto, MpoTe, He 3ro/IHA MIATBEPAUTH 11 MyOIIYHO Y O(DiIfiiiHO.

o under wraps (nio ob6eopmrkoiw) — TtaemHo [51]. B ykpaiHcbkoMy
BaplaHTI BUKOPUCTOBYETHCS a00 KOHTEKCTyallbHA 3aMiHA — M0 NPUKPUMMAM
(1woeocwv), ab0 HEUTpanbHUN BIAMOBITHUK 31 30€PEKEHHSM CEHCY — MAEMHO; )
MAEMHUYL.

o keep your mouth shut (mpumamu poma na 3amxy) — o3Ha4dae He

ropoputu npo moch [51]. B ykpaiHcbkiii MOBI € ¢paseonorisMm — mpumamu
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(Oeparcamu) s3uka 3a 3ybamu — 1 HEMaJo PI3HOBHIIB IBOTO (hpazeosorizmy, ski
MO>KHa 3aCTOCOBYBAaTH 3aJI€KHO BIJ] KOHTEKCTY: Oepocamu A3UK HA NPus sa3i;
MPpUMamu A3UK HA NPUNOHI; 0epicamu A3UKA HA 3auWMOpP3i;, MpumMamu A3uK Ha
sawinyi [50, ¢. 722]. Crioci0 mepekiany — eKBiBaJICHTHHIA.

o keep/hold your cards close to your chest (mpumamu ceoi kapmu
O1U3bKO 00 epydeti) — O3Ha4ae TpUMATH CBOI Hamipu B TaemHuil [51]. B
yKpaTHChKOMY TMEpeKIiajii MOKHA 3aCTOCYBaTH KaJbKyBaHHS abo — (ppazeosorism i3
3aMepeyeHHSIM He PO3KpUBamu Kapmu.

o keep a lid on (mpumamu xpuwky na) — ogHe 31 3HaYCHb — TPUMATH
IIOCh Yy TaeMHUIl, 00 He cTajio BimomuM [56]. YKpaiHCBKOIO 3a3BUYAi
NepelaeTbcsl  HEUTpadbHUM  BIJIMOBITHUKOM 31  30€pPEKEHHSIM  CEHCYy —
npUXo8y8amiu.

VY neskux BUIaJKaX TPUMaHHS TAEMHUIlI HA0yBa€ 3JI0BICHOTO BIITIHKY:

o dead men tell no tales (mepyi ne posnosioaromv kazxu) — TOOTO
OMEPJIl He MOXKYTh po3roJionryBatu TaeMHull [51]. Cnocobu nepeknany 3aiexHo
BIJl KOHTEKCTY: KaJIbKyBaHHS, OMIMCOBHI MEpEKIIa.

o like a thief in the night (ax 3100iti 6énoui) — o03Hauae TaemMHO abo
HecrofiBaHo 1 HeroMiTHO [51]. CmocoOu mepeknamy 3aleXHO BiJi KOHTEKCTY:
KQJIbKYBAHHS, OITMCOBUI MEPEKIa.

Hespyuni (raneOHi) TaeMHMII, HaMaraHHs TpPUMaThd MOBYAHKY Y
HEMPUCTOWHMI c1Ioci0 BIJOOpaX)EeHO y TaKUX 1A10Max:

o behind someone's back (3a uueroce cnunoro) — o3Hayae, poOUTH MIOCH
0e3 BifjoMa MEBHUX JrOCH (y HUX 3a CIIMHOI), Y HECHpaBeMIuBuil crocio [51].
Cnoci6 mepekiialy €KBIBaJEHTHUM, OCKIIBKM € YKpaiHChKUU (paszeosiorisM 3a
CNUHOMN — OJTHE 31 3HAUECHb — TAEMHO B1J] Koro-ueoys [90, ¢. 679].

o skeleton in the/(one's) cupboard (cxkerem y/(uuiticv) wagi) -
He3pyuHa abo raHeOHa TaemHulsg [58]. B ykpaiHChbKii MOBI MOXIJIHMBE abo

KaJIbKyBaHHS a00 OMHUCOBUI MEpEKIIa.
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o sweep something under the carpet (Zamimamu woce nio xuium) —
IPUXOBYBAaTU MpoOieMy ab0 HamMaratucs TPUMATH il B TAEMHHUII 3aMiCTh TOTO,
mo6 matu 3 Hew crmpaBy [51]. Moske 3acTocOBYBaTHCS KaJbKyBaHHS a0o
HEUTpaIbHUI BIAMOBITHUK 3aMO8Y)8aAMIU.

o throw/put someone off the scent (36umu rxococv 3i cridy) — Hagatu
KOMYCh HeEINpaBIuBy a0o0 3aruryTaHy iHdopmalliro, o0 3armo0irTd BHUSBICHHIO
goroch [51]. ®pazeosoriuHW €KBIBJICHT: 3amimamu / 3amecmu Cliou —
3HMIIYBATH, MPUXOBYBATH BCE, L0 MOKE BUKPUBATH TAaEMHI a00 HECXBaJbHI Aii,
BunHKH [90, c. 248].

@i3uyHO YM eMOLiHO nepeOyBaTh Ha ouHLI (OyTH 3aHypEeHUM CBOi
JyMKH, HE 3BEpTaTH yBary Ha iHIINX):

o in a world of your own (y eéracnomy ceimi) Takox in another world (y
iHWomy cgimi) — AyMaTH TPO BJACHI CIpaBM Ta ijei, HE 3BEpPTalOuUd OCOOJIHMBOT
yBaru Ha Te, 10 BiI0YBaeThCcsl HaBKOJIO [51]. BapiantoM ykpaiHChKOTO Mepekiiagy
€ KalbKyBaHHI — ) enacHomy ceimi. CnoBocmomydeHHs «in another worldy
KOHTEKCTYaJIbHO 3aMIHIOEThCS Ha «Mpii / hanmas3ii» B MOBI TIEpEKIIay.

o keep (herself) to herself (mpumamu cebe npu cob6i) — npoBoguTH
0arato yacy Ha camOTi, MaJi0 CIUIKYIOYUCH 3 THIIMMHU JIoAbMu [51]. Ykpaincbkoro
3a3BUYall NEpelaeTbCcsd HEUTpPaIbHUM BIANOBIIHUKOM 31 30€pEKEHHSIM CEHCY —
nepebysamu Ha camomi.

o keep your distance (mpumamu Ooucmanyiro) — yHUKATH HAOJMOKEHHS
710 KOTOCh (40rock) abo YHUKATH HAATO JAPYXKHIX CTOCYHKIB 3 rojbpMu [51]. Moxe
OyTH TakoX MposiBOM cTpuMaHocTi. Crioci0 mepekiany — eKBiBaJICHTHA 3aMiHa,
a/pKe € yKpaiHChbKHM (hpazeosiorizMm — mpumamu (Oepaicamu) Ha (nesruil) 8i0cmani
(6i00ani) koeo, TOOTO HE JOMYyCKaTh OJIM3bKUX CTOCYHKIB a0o B3araji He
cninkyBatucs [90, c. 721].

o keep (someone or something) back (mpumamu (xococo abo wocw)
nooani). OHE 31 3HAYEHb: HE J03BOJIATH (KOMYCh) HAOIMKATUCS 10 4Oroch. [HIe:

HE JI03BOJISITH (YOMYCh) 3'IBisITHCS a00 OyTu BimomuM [56]. Ille onHa imioma, Ky
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MOKHA PO3TIISAIATH SK MPOSB CTPUMAHOCTI. BapiaHTu mepexiagy HEWTpaabHUM
BIJIMOBITHUKOM 31 30€pEKCHHIM CEHCY: NpUuxo8yeamu,; CmpumMysamu.

o keep your own counsel (Qompumysamucs eracnoi Oymku) — He
BUCIIOBJTIOBaTH CBOiX aAyMok [51]. OpHouacHo BimoOpakae CTPUMAaHICTB.
HasiBHICTh YKpaiHCHKOTO (ppa3eosioriaMmy — mpumamu (Oepacamu) npu codbi — OJTHE
31 3HAYEHB SIKOT'O — HE BHUCJIOBJIIOBATH B IrOJIOC, MyOJIYHO (TyMKH, IIOTJISIIN 1 T.1H.)
[50, c. 721], no3Bossie mpy nepekiali BUKOPUCTOBYBATH €KBIBAJICHTHUH CIIOCIO.

OxopoHa BIaCHOT MPUBATHOCTI MPOSIBIIIETHCS Y TAKUX 11i0Max:

o mind your own business (zaiimaiicsi ceéocio cnpasoro). BixuBaeTbces,
o0 ckazatu KOMyCh y rpyOiil gopmi, 110 BU HE XoueTe, 1100 Bac MUTAIU PO
ocodoucre [51]. Ile He mpocTto imioma, me riauOoke mepekoHaHHs. E. Maiin 1
JI. Mincren 3a3HayaroTh, [0 MaJI0 XTO 3 1HO3EMIIB PO3yMi€, HACKUIBKH BOHO
TIMOOKO BKOPIHEHE B aHTJIHCHKIA MeHTaIbHOCTI [43, ¢. 15]. YkpaiHchki BapiaHTH
i€l 110MH — He meoeo (Moe2o, 1io2o) posymy (noca) dino [50, c. 205] abo we
CYHYymu (He nxamu, He 6CMPOMAAMU) HOca 00 4ydHco2o npoca. Crocid nepexagy —
1JIOMaTUYHAN aHAaJIoOT.

o keep someone guessing (kexati xmocb 3002adyemvcsi) — ocoba He
rOBOPUTH HIKOMY, IO 30upaeThcs pobutu gami [51]. Ilposis ctpumanocti. B
YKpPaiHCbKOMY TI€pEeKJaZl MOKJIMBO 3aCTOCYBaHHS 1J1I0MaTHYHOTO aHAJIOTY:
cywumu (ucywumu) codi 20108y (MO30K) — OJTHE 31 3HaYEHb — HAIIPY>KEHO TyMaTu
HaJ YUMOCh, IIIyKalOYW PO3B’s3aHHS sAKUXOoch mpobiem [50, c. 701] abo
KOHTEKCTYaJbHOI 3aMiHU — 30o2adaticsi cam, abo OMUCOBOTO TMEpeKIaxy —
MpUMamu K020Cb y HeU3HAUEHI, He 2080PSAUU NPO ...

o keep a low profile (dompumysamucy Huzbxkoco npoghinio) —
HamMaraTucsi He TmpuBepratd jgo cebe yBarm [51]. IlposiB cTpumanoCTI.
YKpaiHCbKOIO MOBOIO  MOKJIMBI ~ BapiaHTH  Tepeknany: (ppa3eosoriyHum
EKBIBAICHTOM mpumamucs 6 mini — TOOTO OyTH CKPOMHHUM, HE HarajayBaTH MpO
cebe, nHe xBamutucsa [50, c¢. 723] abo HeWUTpanbHUM BIJIMOBITHUKOM 31

30epeKEHHSIM CEHCY: He BUCO8YBAMUCH, He NPUBEPMAMU Y8alU.
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Omxe, MOBa  CaMOTHOCTI, IHAMBIAyadi3M  HOPOCHIIKOBYETbCS Y
PI3HOMAHITHUX 1Jl0MaX, sKi TEepeayciM MarTh CEHC: 30€peXeHHs Ta€MHHUIIb,
criocobm ix 30epekeHHs] y TOMY YHCIHI 1 Taki, IO 3aCyKYIOThCS CYCIUIbCTBOM,
¢bi3nyHa 4K eMoIIiifHa CaMOTHICTh Ta OXOPOHA BIIACHOI MPUBATHOCTI. JlesKi iaioMmu,
SAKI MU PO3IJITHYJIHM SK BigoOpa)K€HHsI 1HIWMBIAYyalli3My TaKOXX MOXYTh OyTH 1
nposiBoM ctpumanocti (keep your distance; keep (someone or something) back;
keep your own counsel; keep someone guessing; keep a low profile). 3 25
PO3TISTHYTUX (DPa3eoJIOTIYHUX OJMHUIIb HAa TTO3HAYCHHS 1HAMBIAYATI3MY 9 MICTATH
nexkcemy Keep y 3HaueHH1 mpumamu, 30epicamu, oompumysamucs. Illomno
Croco0iB mMepekyaxy, HaWJacTillle 3aCTOCOBYIOTHCS KaJIbKOBAHUU TeEpeKIIal,
dbpaszeosioriuHMil  €KBIBAJIEHT, 111OMaTUYHUN aHAJIOr, ONUCOBUM TMepekyian 1

HEUTpaIbHUM BIAMOBITHUK.

2.2. Cnenndika aHIJIilCHbKOI IPEYHOCTI

Xoya BBIWIMBICTh HAa BIAMIHY BIJ I1HAUBIAyalli3My € YHIBEPCAJIbHUM
(heHOMEHOM COIIaIbHOTO JKHUTTS, MPOTE, AaHTJIAChbKa Ma€ CBOI CHENuQIKy:
«biapmIicTs (hOpM BBIYIIMBOCTI y HAC TaK TIMOOKO BKOPIHEHA, IO i1 HE BIAPI3HUTH
Bill 0Oe3yMOBHOTO peduiekCy, Hampukiaa, MU  pediIeKTOPHO  KaKeMo
«TIEPETPOIITYIO», KO KOTOCh IITOBXHEMO a00 HaBITh KOJIM IITOBXHYTH Hac» |38,
c. 583]. BapianTtu BubaueHs pizHoMaHITHI. /. boiin HaBOAUTH iX 3TAHO 3 KypcaMu
Bloomsbury International English: «1. Sorry; 2. 1'm so / very / extremely / terribly
sorry; 3. How careless of me! 4. I shouldn’t have... 5. It’s all my fault. 6. Please
don’t be mad at me. 7. | hope you can forgive me / Please forgive me. 8. | cannot
say / express how sorry | am. 9. I apologise for.../ I'd like to apologise for ... 10.
Please accept my (sincere) apologies» [40, c.10-11].

K. ®okc Hagae mpuKIagu 3aCTOCYBaHHS BHOAY€Hb, SIKI 1HO3EMIIO MOXKYTh
3/IaBaTHCS JENI0 MepeOiIbIIeHNMHI 1 KyMEIHUMH, 30KpeMa € 1 Taki: «Bubaure,

CTpalleHHO TEPEenpoIIyio, ajie, 31a€ThCs, BU CTOITe Ha MOik HO31!»; «[lpu Bciit
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1oBa3i, e BEJHLMUIIIAHOBHUI TIaH TPOXHW 3€KOHOMHB Ha mpaBmi!» [38, c. 584].
Cnin 3a3HaumTH, mo 1 cama K. ®okc migKpecioe HasBHICTb IMEBHOTO PIBHS
IITYYHOCTI 1 IYKaBCTBA B aHTUIMCHKIM IpedHocTi [38, c. 583].

KinpkicTh i71l0M Ha MO3HAYEHHSI TPEYHOCTI HACTPABIi 3HAYHA. YMOBHO iX
MOXHa MOJUIMTA Ha TPYIH, CEPea SKUX: MOPaaM 1010 BBIWIMBOCTI; 171I0MH, IO
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI TIPU MPOXaHHI; 1/1I0MH, IO 3aCTOCOBYIOTHCS NMPHU BBIWIMBHX
BIIMOBIAAX; 1J1IOMH, III0 BHUKOPHUCTOBYIOTHCA NpPH BHOAYEHHI 1 € CBIAYCHHSIM
HaJIaroJPKCHHS CTOCYHKIB; 1/IOMH SIK MPOSIB BBIWJIMBOI HE3r0AM (KPUTUKH); 17[10MH,
0 BHKOPUCTOBYIOTHCS TMpU HAJaHHI J03BOJIy IIOCh POOUTH; 1J10MH, IO
MOM’SIKITYIOTh TIPOMOBY a00 € CBIJYEHHSIM JOTpUMAaHHS (30epeKeHHs) YyKOl
npuBaTHOCTI. Po3risiHeMo fesiki ppa3eoioriudi OAMHUII 1 CIOCOOU 1X MepeKiiany 3
KOKHOI I'pYIIH.

[Topanu OyTH BBIWIMBHUM BiJOOPaXAIOThCS Y TAKUX 17[10Max:

o mind your p's and Q's — He Mae OJIHO3HAYHOTO Tepekaay. B aHrio-
yKpaiHChKOMY (ppazeosioriyuHoMy cIOBHUKY 3a pen. K. bapaHiieBa mpornoHoBaHU M
nepekiaaa — OyTH YBOXHUM 1 OOCpEeKHUM. AHTIIMCHKI IIKOJSIPI SK TUIBKU
MOYMHAIOTh YUTATH, IIIyTatoTh 11 OykBu [47, c. 674]. ¥ Cambridge Dictionary
3HAXOJAMMO TPOXM IHIIUK HATOJIOC Y TOSCHEHHI Ii€i 1I0MH — JIOKJIACTH 3yCHIIb,
mo0 OyTu 0coOIMBO BBIWIMBMM Yy TIeBHIM cutryamii [51]. VYkpaincekiii
dbpazeosioriuduii  ekBiBaJIeHT BiACYTHIM. CnocoOu mepeknanay 3alexarb BiJ
KOHTEKCTy. [IpuiiHATHMM BapiaHTOM MOXK€ OyTH ONUCOBUM TMepeKyan: Oymu
VBANCHUM [ 00epedicHuUM,; CHIOKysamu 3a c8oimu manepamu / nogedinkorwn. A0O
BUKOPUCTAHHS HEUTPaAJIBLHOTO BIAMOBITHUKA 31 30EPEKECHHSIM CEHCY. He 3abysamiu,
He naymamu.

o mind/watch your manners (cmeoxcumu 3a ceoimu manepamu)
JIOKJIaJIaTh OCOOIMBUX 3yCHIIb, 11100 OyTH BBiwIMBUM [51]. [lyke cxoxka iioma Ha
HoTnepeIHbOI0. Xo4ya B YKpaiHChKIA MOBI Takuil (hpa3zeosiorism BIACYTHIH, ane y
He(dopMalbHIil PO3MOBI MOKHA MOYYTH K PEKOMEHAAII0 (1HKOJIM HEBBIUJIMBY)

cmedxcme / cuiokyume 3a co60ow — Yy CEHCl TMepIl HDK KPUTHUKYBAaTH KOTOCh,
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nonuBiThC Ha cebe. Tomy cmoci6 mepexmamy abo KanbKyBaHHS, a0o
KOHTEKCTyaJIbHa 3aMiHa CIIIB «YOUr Mannery Ha «3a cobomx.

o keep a civil tongue in your head (mpumamu 6 conosi yusinizoeamny
M08Y) BUKOPUCTOBYBAJIH ISl TOTO, 00 CKa3aTH KOMYCh, 1100 BiH mepecTaB OyTH
rpyoum [51]. VYkpaincekuit ¢pazeonoriam BiAcyTHid. [lpu mepexnani MOXIHMBI
BapiaHTH TMepeadl CEHCY 1AI0MH OINKMCOBUM CIIOCOOOM: CHIOKYU 3a Mum, uwo
2080puw, OYyMAll, PO W0 2080pUlL;, CLIOKYIU 3 C80IM A3UKOM / Manepamu 1 T. 1H.

o what's the magic word? (sxe uapisne cnoso?) — KaXyThb TUTHHI, SKa
Ipy MPOXaHHI He cKazana «Oyap sacka» [51]. B ykpaiHChkOMy mepekiiai
3aCTOCOBYETHCS KAJIbKYBaHHSI.

[niomu 1 ppasu, 110 CynpoBOIKYIOTh TPOXAHHS:

o ¢paza be so good as to (bymu nacmineku dobpumu, wo6) Takox be
good enough t0 — BHKOPHCTOBYETBCS I BBiwIMBOro mnpoxanus [51]. Yacto
3yctpivaethest sk nurands: Would you be so good as to (do something)? [58]. V
cioBHuKY The Free Dictionary e mutanHs monaetbes sk igioma. Cepen BapiaHTiB
NepeKIaay MOXJIUBUN HEUTpaNbHUI BIAMOBIIHUK 31 30€PEKEHHAM CEHCY. 0V0b
nacka; 6yovme n1106°A3Hi; a 'y TIUTaHHI KalbKyBaHHA — Yu ne Oyau 6 Bu maki
Jackaei...?

o how are you placed for...? (sx y mebe 3... ) — 3a3BHUaii 3aUTYIOTH Y
JIOJIMHU, Y4 BHCTAauYae id Tpoiiei, yacy tomo [51]. B ykpaiHchkoMy mepekiai
3aCTOCOBYIOTh HEUTpajbHUN BIAMOBIIHUK 5K )y mebe 3..., abo 3aJeXHO BIJ
KOHTEKCTY — MUTAIOTh Mpsmo (y mebe e... ).

o pretty please (6y0w 1acka) — BAKOPUCTOBYETHCS 3 TYMOPOM IS TOTO,
1100 MOMPOCUTH KOTOCh MPO MIOCHh a00 MEPEKOHATU 3pOOUTH I10Ch, HAMArarOYuCh
Ipy LOMY BUIJIAJATH JApYykentoOHo [51]. B ykpaiHchkoMy mepeknial 3a3Buyai
BUKOPUCTOBYIOTh HEUTPAIBHHUN BIATIOBIIHHUK — OY0b JIACKA, 0YJHce NPOULY.

bararo iioM, 10 CynpOBOKYIOTh BBIUJIMBI BIAMOBI/II:

o don't mention it/ (ne 32aoyiime npo ye!) — KaXyTh Ha 3HaK BBIYWINBOCTI

micnst Toro, sk Bam mopaskyBanmu [51]. B ykpainckkomy mepekiani Moxe OyTu i
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KaJibKa — He 32adytme npo ye!; 1 HEUTpaJIbHUN BIATIOBITHUK — He nepeumatimecy,
1, 32 HEOOX1JHOCT1, KOHTEKCTyaJIbHA 3aMiHa — ye makxi OpioHuYi.

o it's a pleasure (i3 3adoeonennsim) takox It's my pleasure — e
BBIWIMBHI CIOCIO BIAMOBICTH TOMY, XTO BaM MOJsiKyBaB [51]. B ykpaiHchkomy
nepeKIIaii 3a3BMYail 3aCTOCOBYIOTh HEHTpaJbHUN BIAMOBIIHHUK SIK BIJIMOBIAL Ha
noasiky: Ilpousy!

o it's the least | can do (ye matimenwe, wo s moocy spobumu) —
BBIWJIMBA BiJIMIOBih KOMYCh, XTO JISKY€ BaM, 3a3BHUaii, KOJM BH BiT4yBaeTe, IO
MOBUHHI  3poOuTH  Oumbmie, 1m0 gomomortd [51]. Tlpm  mepekiami
BUKOPHCTOBYETHCS KaJTbKYBAHHS — ye HallMeHule, Wo 51 MOiCY 3p0oumu.

o no problem (nemac npobnem) — onHe 31 3HAYCHb — BIKUBAETHCS SIK
JIPY>KHS BIJINIOB1JIb, KOJIM XTOCh ASKY€E€ BaM 3a IIOCh, 10 BHU 3pobunu [51]. B
YKpaiHCBKiH 3aCTOCOBYETHCS KalbKa — HeMdae npooiem.

Cepen imioMm, 110 CYNPOBO/KYIOTh BHOAaYeHHs, a TaKOX THX
(Gpa3eonoriyHuX OJUHUL, IO BIIOOpaX)arOTh HAJIArOJKEHHS CTOCYHKIB MICISA
CBapKH, MO>KHA 3TaJIaTH:

o pardon (me) (subaume) taxox | beg your pardon (npowy subauenns)
— 3a3BUYal TOBOPSTH, KOJIH MIKOIYIOTh MPO T€, 0 3pOOMIIH 1IOCh HE TaK abo Oyin
rpyoumu  [51]. Crnoci6 mnepekiaay yKpaiHCbKOIO MOBOI — KaJbKyBaHHS:
nepenpouLyto, npouLy 6UOAYEeHHs.

o excuse/pardon my French! (subaume 3a moiw @panyyseky!) —
TOBOPHUTKCS 3 TYMOPOM, KOJIU JIFOJIMHA yAaBaHO BHOAYA€TECh 32 BXKWBAHHS CIIOBA,
K€ MOXYTh BBakaTh oOpasnmuBuM [51]. B ykpaiHChKili MOBI 3aCTOCOBYETHCS
KaJIbKa.

o sink your differences (nomonumu poszbixcnocmi) — ITOMOBHTHCS
MPUIMHUTH CTiepedaTucs 1 3a0yTu po CBOi po301>KHOCTI, OCOOIMBO JIJIst TOTO, 1100
o0'emHATHCSA 1 BUCTYNUTH TPOTH Korock iHmoro [55]. Vkpaincekuii anamor —

3ab6ymu yeapu.
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o mend your fences (noracooumu ceoi napkanu) — HamaraTucs 3HOBY
OyTH JpyXHIMH 3 KUMOCh micisi cBapku [51]. VYV mepeknaai Haifgacriie
BUKOPUCTOBYIOTh ~HEUTPAJIbHUN  BIJAMOBIAHUK 31 30€pekKEHHSAM CEHCY —
nomupumucs. AGO CIOBO «fences» MOXKe KOHTEKCTyaJbHO 3aMIHIOBAaTHCh Ha
«CMOCYHKU» 1 K BaplaHT. HALA200umu CImoCyHKU.

o make it up to someone (3aracooumu nposuny nepeod KUMOCb) —
3pOOHTH IOCH XOPOIIIE ISl TOTO, KOTO BU 3aCMYTHIIH, 100 3HOBY MOAPYKUTHUCS 3
HuM [51]. Bapiantu nepekiaay: HeUTpaaIbHUN BIAMOBIIHUK 31 30€pEKEHHIM CEHCY
— Komnencysamu; (Ppa3eoJIOTIUHUIA EKBIBAJCHT — cnokymyseamu / ChHOKymamu
(c6010) UMy (C6010) NPOBUHY, CBOI 2pixuy 3 TUM CAMHUM 3HAUYECHHSIM, 110 1 aHTJTIHChKa
1mioma [50, c. 683].

o bury the hatchet (apumu coxupy) — npunuHUTH CBapKy i 3HOBY CTaTH
npy3samu [51]. B ykpaiHChKili MOBI BUKOPUCTOBYETBCS — 3Apumu COKUpY GIUHU.
Crioci6 nepexiany — eKBIBAJICHTHUH.

o clear the air (ouucmumu nosimps) — onHe 31 3HaueHb — YCYHYTH
norani mouyTTss Mk JroapMu [51]. HasBHICTH yKpaiHCBKOro (ppaszeosiorismy —
po3spsaoumu ammocghepy — 3HATH a00 TOCIAOWTH HANPYKECHHS Yy TIeBHIN CUTYyaIlii,
3MIHUTH cTaHoBUIe Ha Kpame [50, c¢. 615], mo3Boysie BHUKOPHCTOBYBATH
CKBIBAJICHTHUH CIIOCIO TIEpeKIIay.

o crawl back (to someone) (npunoesmu nazao 0o xococs) — BU3HATH, IO
OyB HempaBud 1 TONMPOCUTH BHOAaueHHs ab0 TMMOMPOCUTH TPO IIOCh, IO
3alpONOHYBAJIM 1 BIJ YOTO TH BIAMOBHUBCSA B MuUHyJoMy [51]. B ykpaiHcbkomy
MEepeKyIaal 3aCTOCOBYEThCS KAJIbKa — NPUN083mu Ha3ao.

[niomu, 1110 € Bi10OpakeHHS BBIYWIMBOI HE3TOJIU 3 UUMOCH a00 KPUTHUKU:

o I'm not saying..., but... (A ue kaocy..., ane... ) — BAKOPUCTOBYEThCS 5K
BBIWIMBHI a00 TYMOPHCTUYHHUMN CITOCIO BHCIOBUTH 3ayBa)KCHHS 4d KpUTHKY [51].
B ykpaincbkoMy nepekiazi 3aCTOCOBY€EThCS KaJlbKa.

o might I ask / inquire / know (uu moorcy s 3anumamu / noyixasumucsi /

Oi3Hamucs) — BUKOPUCTOBYEThCA y TMHTAHHIX, MO0 TOKA3aTH HECXBaJCHHS,
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Oymyun OimbIl BBIWIMBUM, HiK ouikyeTrbes [51]. B ykpaiHcbkoMy mnepekiani
3aCTOCOBYETHCSI KaJlbKa.

o with (all due) respect (3 ycieto nosacoro) takox with (the greatest)
respect — BHKOPHUCTOBYETHCS AJII BHPAKECHHsS BBIWIMBOI HE3rOAM B O(DIMiiHIMI
cutyanii [51]. B mepekiaai 3acTOCOBYEThCS KaldbKa — Mpu GCill N08A3i, 3 YCIEH
MOEI0 N06A20I0; 3 2NIUOOKOIO NOBA2OIO.

[niomu, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCA MIPH TO3BOJIL IOCH 3pOOUTH:

o be my guest! (6y0b moim cocmem) — TOBOPSITH, KO JAETHCS KOMYCh

J03BUT 1I0Ch pobuTu abo BukopucrtoByBatu [51]. Croci6 mnepekiany —

HEUTpaJIbHUM  BIAMOBIJIHUK 31 30€pEKEHHAM CEHCYy — He COpOMMmecCy,
PO320CMIMbCA.
o by all means (neoominno) — BUKOPUCTOBYEThCS Yy 3HAUYCHHI

«3BUYAMHO», KOJIM BBIWIMBO JO3BOJISIIOTH KOMYCh IIIOCh 3pOOMTH  abo
HOTO/DKYIOTHCS 3 TTpono3uiliero [55]. MoxuBi criocoOu mepekiany: HenTpaabHUM
BI/IMOBITHUK 31 30€PEKEHHAM CEHCY — 36UUALIHO, 36iCHO, KOHTEKCTYyaJlbHa 3aMiHa —
0y0b nlacka.

[niomMu, 1m0 MOM’SKIIYIOTH MPOMOBY ab0 € CBIIYEHHSM JOTPUMAaHHS
(30epekeHHs ) Yy>KO1 IPUBATHOCTI:

o if you don't mind me saying/asking (Bu ne 3anepeuyeme, sxwo s
ckadicy/3anumaro). B)XuBaeTbes I TOro, 00 OyTH O1IBIN BBIWIMBUM, KoJin Bu
TFOBOPUTE IIOCh, IO MOXKE JEHI0 3aCMYyTUTH, PO3JpaTyBaTh ab0 30CHTEKUTU
ciniBpo3moBHUKa [51]. Cnoci®6 mnepeknamy — KalbKyBaHHS. B yKpaiHCBHKIiH,
0COOJIMBO y JIIJIOBIM MOBI, YaCTO BUKOPUCTOBYIOTh 3BOPOT SAKWO He 3anepeyyeme,
5 CKaoicy (npodemMorHcmpyro, 3anumaro), Xoua 11e He € ppa3eosaorisMmom.

o don't mind me (ne ssepmatime na mene ysacu). MokHa CKa3zaTh
KOMYCh, XTO TiepeOyBae 3 Bamu B ojaHiil KiMHaTi, m00 BiH He 3BepTaB Ha Bac
yBaru, 00 Bu He xouere 3aBakaT TOMYy, 4YMM BiH 3aiiMaeTbcs [D1]. Kpim

BBIWIMBOCTI, II€ M€ MOXe OyTH HeOaXaHHS TOPYIIUTH KOPJIOHH UYXKOi
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npuBaTHOCTI. MOXIMBHM CHOCIO Tepeknany — HEUTpaldbHHM BIAMOBIIHUK 31
30epeKEHHSIM CEHCY — He 38adxcaiime.

) mind you (3aysasicme) — BXUBAETHCS, KOJIH JIFOJIMHA X0Ye, 00 Te, M0
BOHA WIOMHO CKasajia, 3By4aJl0 MEHII KaTeropudHo [51]. YkpaiHChKOIO MOBOIO
CEHC TepeacThCsl HEUTpPaIbHUM BIAMIOBIIHUKOM — 3aysadicne abo 3aJekKHO BIJ
KOHTEKCTY 171loMa B3arajl MOK€ BHITy4aTHUCS.

Omxe, BimOOpaXeHHsI AHTIINCHKOI I'PEYHOCTI 3HAMIILIO CBOE BTUICHHS Yy
i1ioMax, SKI PO3KpHUBAIOTh PI3HI aCHEKTH KOMYHIKAIlli Ta B3a€EMOBITHOCHH MiX
JIOJIBMU: TOpaju; MPOXaHHS; BIAMOBIJI; BUOAYEHHI 1 HAJAroJ)KEHHS CTOCYHKIB;
BBIWIMBAa He3roja (KpUTHUKA); HAJaHHA JO3BOJY; IIOM SIKIIEHHS IPOMOBH 1
noTpuMaHHs  (30epekeHHs) uyxkoi mnpuBatHocti (don't mind me). Taka
pPI3HOMAHITHICTb ~IPOSIBY IPEYHOCTI Yy CBOKO 4Yepry IIO3HAYAEThCS Ha
KOMYHIKaTUBHOMY CTWJII (MM JOKJIQJHIIIE 1€ PO3IJITHEMO Y HACTYITHOMY PO3JILIi),
Py SKOMY HaBITh PO3MOBH Ha HENMPHEMHI TEMH CYIPOBODKYETHCS 3HAYHOIO
KUIBKICTIO CHiB, 1410M, ¢pa3 BBIWIMBOCTI. TakoXX 3a3HAa4UMO, IO CEpen
PO3MIIIHYTHX 1ioM, TommpeHi 3 kommnoneHtom Mind (mind your p's and Q's;
mind/watch your manners; if you don't mind me saying/asking; don't mind me;
mind you), 110 BUKOPUCTOBYIOThCS y IMOpajax, MPH IMOM SKIICHI MPOMOBH YH
JOTPUMaHHI dYy>K0i mpuBaTHOCTI. Hailbinbim mnomupeHi crnocoOu mepexiamsy
PO3IIIAHYTUX 1A10M: KaJbKyBaHHs; HEUTpaJbHUI BIANOBIIHUK 31 30€pekKEHHSIM

CEHCY.

2.3. BinouTTs aHriiicbKoro croinu3my B igiomax

Croimusm sk ¢inocodchbke BUCHHS Ma€ JaBHIO icTOpito. BiH BHHHK IIe 3a
yaciB /laBHboi ['perii, HaOyB nomupenHs y JlaBuboMmy Pumi, motiM fioro eTuyHi
IIHHOCTI 3’ SIBJISIIOTHCSL M 'y CepeAHBOBIUHIN XPUCTUSHCHKIN (itocodii (ane He Bci,
HAIPUKIIAJ, CaMOTyOCTBO, SIKE€ JOIYCKaJOCs y BUEHHI CTOIKIB, SIKILO KUTTS CTalI0

HECTENHUM, HE MPUIYCTHUMO Yy XPUCTHUSHCTBI — 1Ie BequKuil rpix!). ¥ cydacHoMmy
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CBITI MiJ] CTOILM3MOM PO3YMIIOTh MEBHY MOBEAIHKY, a00 «... MOpPaJbHY MO3HULIIO
KOTpa mnependavyae BUTPUMAHICTh, CTIMKICTb, CyBOpE HOTPUMaHHS MOPAJIbHUX
BUMOT, HE3aJICKHO BIJI CIOJ(IBaHb HAa BUHAropojay (IacTs), TIIHY MOBEIIHKY 3a
Oyab-sikux obctaBuH» [37, ¢. 610]. OnHi€0 3 BOXKIMBUX YECHOT CTOIKA TaKOXK
BBa)kajacsi CMUJIMBICTh. Bcei 11l pUCH — CTPUMAHICTh, CTIHKICTh, CMIJUBICTH —
IpUTaMaHH1 aHTJIHCHKOMY HAIlIOHAJILHOMY XapakTepy, Ipo 0 CBiIYaTh 1 poOoTH
muciurteniB XIX cromitrs 1 cydacHi pochimpkenHsa. Tak, E. Maitn 1 1. Mincren
BITHOCATBH CTOILM3M J0 aHTJIHCHKUX IIIHHOCTEH 1 choroaHi: «CToIInu3M, 31aTHICTh
3yCTpIUaTH >KUTTEBI MEPUNETII 3 BECEIUM CIOKOEM, € HEBII'€MHOIO CKJIAJ0BOIO
anraiiicekocTi» [43, ¢. 17]. IIpote, six Mu 3a3Havanu y Po3miny 1, ogHiero 3 puc
CYyYaCHOTO aHIJIIICHKOrO HAI[IOHAJIBHOTO XapakTepy € il MEeBHAa EMOLIMHICTb.
O. I'ibepto, sikuil posrisanae (HEeHOMEH CTOIU3MY, SIK BJIACTUBICTh OpHUTAHIIIB
3arajoM, He TUTbKH aHTJIMIIIB BBaXKa€, IO BIH «... IOCST CBOTO arioreto B Mepiiii
nosioBuH1 XX-ro cromiTTs. KpaiHa Builllula NMEepeMOXHHUIEI0 3 000X CBITOBHX
BOEH, ajie OTpUMaJia JKaxJIMBI IIpaMU — SIK COLiajbHI, TaK i eKOHOMiuHi» [42].
Posman bputancekoi iMmepii, MOTIK MITPaHTIB CTUMYJIIOBAIN (DOpMYyBaHHS «HOBOI
MYJIBTHKYJBTYpPHOI bpuTaHnii» 1 pa3oM 3 UMM «... T[OYaIOCid NOBUIbHE, aje
BIICBHCHE PO3ILIYTYBaHHS OPUTAHCHKUX eMmolii» [42]. 3po3yMmisio M0 Ii MpoIecu
BIUIMHYJIM 1 HA aHTJIIMCHKY HAIIIIO.

PosrasiueMo gesiki 3 171i0M, 110 Bi0OpakaroTh 3a3HAaYEH1 PUCH XapaKTepy Ta
3’SCYEMO CIIOCOOM iX TEpeKaay YKpaiHChbKOr MOBOI. CTpHUMaHICTh, CTIHKICTB,
CMUIMBICTh B3a€MOIOB’SI3aHI, TOMY, HAlpHUKJaJ, CTPUMAHICTh 1 CTIMKICTh 4acTo
PENPEe3eHTYIOTh OAHI1 1 T1 caMi ()pa3eoI0oTIuHI OUHHIII.

CtpuMaHICTh TPOSIBISETHCS Y BMIHHI KOHTPOJIOBATH CBOKO TOBEIIHKY
(MIMIKY, %ECTH, TOJIOC) 1 HE MOKa3yBaTH IHIIMM CBOi €MOLIi SIK MO3UTHUBHI, TaK 1
HETaTHBHI:

o put a good face on (something) (3pobumu capue o6auuys) — AiATH TaK,
HIOM TIeBHA CHUTYyallisi HE € TaKow HEOaKaHOK YM IMOXMYpPOI0, SIKOKO BOHA €
HacrpaBai [58]. Vkpaiucekuii ppazeonorism — pobumu 006py miHy npu nozawii

(Hedobpiii) epi — TOOTO 3a 30BHIIIHIM CIIOKOEM, BECEIIICTIO IPUXOBYBATH TPUBOTY,



47

HE3aJI0BOJICHHsI, HenmpuemHocTi, mpukporti [50, c¢. 601]. Cmoocid mepexmamy —
€KBIBaJICHTHUH.

o be in command (of yourself) (sor0dimu cobor) — 6yTn cnokiiHEM i
MIOBHICTIO KOHTpOJIFOBATH CBOIO TMOBeiHKY Ta emorii [51]. ExBiBancHTHHI
nepekyial  3a0e3ledyeThcsi  YKpaiHCBKUM  ()pa3eosiorisMOM  —  80J100imu
(oson00isamu) / 060100imu cob60t0 — TPUMATUCS BPIBHOBAXKEHO 1 CIIOKIMHO; YMITH
ctpumyBatuch [50, c. 122].

o (as) cool as a cucumber (xonoouuii sx ocipox) — CHOKIHHHHA 1
BpIBHOBaXXCHUH, 0c00aMBO g yac crpecy [58]. BimcytHiit dpaszeonoriunmii
CKBIBaJICHT. Y IIbOMY BHUITQJIKy MOKHA 3aCTOCYBaTH SK OMHCOBHH MEpEKIIa, TaK i
nepeiaTi 3HAYCHHS HEUTPAJbHUM BIANOBIAHUKOM, HANPUKIAN: He360PYULHULL
CMPUMAHUU, 8PIBHOBANCEHUN, CROKIUHUL T M.IH.

o cool customer (kpymuii knicum) — TOH, XTO 30epirae CHokid i He
MOKa3y€e CBOIX €MOIliM, HaBiTh y ckiaaHiil curtyamii [51]. Crnoci®6 mnepexiamy
HEUTpaJbHUM BIMOBITHUK 31 30€PEKEHHSIM CEHCY: X0JI00HOKPOBHUIL.

o cioBocnioayucHHs keep calm (36epicamu cnokiti) Takox Stay calm;
remain calm — 3amummaTtucss THXHUM, CHOKIHHHM, HE3BOPYIIHHUM, OCOOJIMBO Y
CKIaaHii abo nsakatouiii curyamii [51]. Bimoma ¢pasa keep calm and carry on
(30epicaiime cnokit i npoooecylime npayioeamu) — CIoYaTKy Oyja racjiom
MOTHBAIIMHOTO IJIAKaTy, BUITYIIICHOTO OPUTAHCHKUM YPSIOM Harepenoani Jpyroi
CBITOBOI BiiiHH, 3 moyatky 2000-x pokiB momyJisipu3yBaiacs A0 piBHs kiimie [58].
[Is ¢pa3a Takoxk € OEeMOHCTpaIl€ro CTiikocTi. B ykpaiHChKOMYy Tmepekiaii
MOXXJIMBE KaJbKyBaHHS, TpPH IbOMY HE BTPada€Thcsi OOPA3HICTh 1 3MICT
(dbpazeosoriyHO1 OJIMHHUIII.

o keep a stiff upper lip (mpumamu orwcopcmxy eepxuio 2yby) —
3aJUINATUCS CTIMKUM y CKIaaHUX cuTyamisx [58]. B ykpaincbkoMy mnepekiaji
MOXJIMBO 3aCTOCYBaTH KaJibKy a00 OMUCOBUIM nepekia, abo 11I0MaTUYHUM aHaIoT

— mpumamu (Oepaicamu) cebe 8 pykax (uopax) — ToOTO CTPUMYBATH CBOi MOUYTTS,
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Hamaratucsi OyTH CIOKIMHWM; BOJIOJITH COOOI0 y HE3BUYHIN, CKIAIHINA CUTYyaIll
[50, c. 721].

e in your heart of hearts (y Bawux cepysx) — y Bammux
HalmoTaeMHIMMX mouyTTsax [57, c. 140]. Ilepekian exBiBaJeHTHHM, OCKIIBKA
icHye OJM3BKUM 3a 3HA4YeHHSM ¢pazeoiorisM — 6 Oywi. ToOTo mpuxoBaHO,
HUIIIKOM, HE BUSBJISIFOYHM 330BHI CBOiX mouyTTiB [90, c. 230].

CTiiiKicTh O3Ha4Ya€e «HE JIaMaTUCS» 1 TPOJOBXKYBAaTH POOUTH IIOCH
(HampuKJIa[ TMpaIioBaTH, BHKOHYBAaTH PYTHHHI JIOMAlllHI CIpaBH), SKUMH O
CKJIaJIHUMH He OYJIM 30BHIIIHI 00CTaBUHU. TakuMH i1ioMaMH €:

o presence of mind (npucymnicme dyxy). O3Ha4ae 374aTHICTH 30epiraTu
CIOKIM 1 BXKUBATU IMIBUJKUX, POBYMHHUX 3aXO/JlIB, KOJIU CTUKAEIICS 3 TPYIHOIIAMHU
abo Hebe3nekoro [57, ¢. 227]. YKpaiHChKUN MOKIIMBHUI BapiaHT — HPUmMOMHICHb
dyxy. Cnocib nepexnaay — eKBIBAJICHTHUH.

o mind over matter (posym nao mamepicio). O3Ha4Ya€ 3MATHICTH PO3YMY
KOHTPOJIIOBAaTH 1 BIUIMBATH Ha Tio Ta (i3WYHUN CBIT 3aramom [52, c. 254].
VYkpaiHCbKuM €KBIBaJEHT BIACYTHIN. MOXIIMBHUI ONUCOBUN MTEPEKIIA.

o keep your head (mpumamu 2ono8y) — 30epiratu Crokii, He3BaKaIOIH
Ha cepiio3Hi TpynHomi [51]. BapianT ykpaiHChKOTO TIEpEeKIamy: mpumMamu 20108y
sucoxo. Mo)kHa 3aCTOCYBaTH 11OMaTHYHI aHAJIIOTU — He empauamu (2youmu)
2on08u; He empayamu posym. Llg imioma TakoX MOXKE PO3TISIATHCS SK BHUSB
CTPUMAHOCTI.

o cioBocnionyuyeHus take a deep breath (poboumu enuboxuii eoux) —
OJIHE 31 3HAY€Hb — IIOBEPHYTH COOI CMOKIA IMCIS TOro, SK PO3I3IHUBCSA abo
3acMyTuBcs [51]. B ykpaiHChKOMY T@epekiiafii MOXKIJIMBE KajdbKyBaHHsS abo
3aCTOCYBaHHS HEUTPATLHOIO BIJMOBITHUKA 31 30€PEKEHHSAM CEHCY: 3ACNOKOIMUCH.

o the show must go on (woy nosunno npoodosxcysamucs) — BKUBAETHCS
JUTSL TOTO, 00 3a0XOTHUTH KOTOCH IMPOJIOBKYBAaTH CBOIO CIIPaBy, HaBIiTh SIKIIO Y
HbOTO BUHHUKaIOTh TpyaHom [51]. B ykpaiHcbkoMy Tmepekiiafi MOKJIUBE

KaJIbKyBaHHS. 3aBAsSKM IIAPOKOBimomii micHi Queen He moTpedye s
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YKpPaiHCBKOTO YHWTada JOJATKOBOTO pO3’sSCHEHHS, yTO4HeHHs. Ha moOyToBomy
PIBHI MO€E BXKUBATHUCS 1 0€3 TIepeKIIay.

o never say die (mixoiu He Kadicu «nomupaio») — MPOMOBISIOTH, 00
3a0XOTHUTH JIIOJIeH HE 3yMUHATHCS Ha JocsarHyToMy [51]. Bapiantu ykpaincbkoro
nepeKyaaay 13 3aCTOCYBaHHSM HEWUTPaAJIbHOTO BIJIMOBIIHUKA: He 3VNUHAUCA, He
3Hesipsatics; a00 KOHTEKCTYyallbHa 3aMiHa — He 8naoati ) 8iouail.

o blood, sweat, and tears (kpos, nim i civbo3u) — Ma€Tbcs Ha yBasi
Ha/I3BUYAHO BaXKKa Mpallsd ab0 MakCUMaJIbHE 3YCHIUIS, 00 JOCATTH Yoroch [51].
B ykpaiHcbkiii MOBI MOXJIMBHM €KBIBAJICHTHUM TEPEKIIA]] — NOKPONUMU KPO8 10
(nomom, cnizemu i m.iH.) — 3100yTH BEJIMKUMH 3YCHIUISIMU, TSDKKOIO Mpariero 1 T.
in. [50, c. 536].

o stand / hold firm (cmosmu / mpumamucs cmitiko) — He 3MiHIOBATH
CBOIX il uM ayMOK [95]. YKpaiHChKi ¢pazeosorismMu — cmosmu / cmamu Ha
ceoemy (Ha c6oim) — TOOTO JOTPUMYIOUUCH TEBHUX TMOTJSAIB, AYMOK, YIEPTO
BigcToroBaTH ix [50, ¢. 696]; cmosmu na oOnomy — BiJICTOIOBATH, 3aXHIATH Ti
cami I[iTi, MOTJIAIU T.iH, OyTH TOCTIIOBHUM y 00poThOi 3a mochk [50, c. 696].
Croci6 nepexiiany — eKBIBaJICHTHUH.

o bust a gut (peamu xkuwku) — nyxxe 6arato mparroBaTi ab0 JOKIaIATH
BEJIUKUX 3YCWUJIb, 1100 JOCSATTH 4oroch [51]. @pa3eosoriuHuii eKBIBAJICHT — peamu
/ nopeamu scunu (pyxku, cuny) 3 TAM camuM 3HadeHHsM [50, c. 595].

o set/put your mind to something (narawmyseamucs na woce) —
MPUUHSTH PIIIEHHS CTOCOBHO YOT0Ch, 1 IOKJIACTH Oarato 3yCcuib, o0 11e 3po0uTH
[51]. B ykpaiHCbKil, 3aJeKHO BiJi KOHTEKCTY, MOXIIMBO BHUKOPHUCTAHHS
HEUTPaJIBHOTO BiIMOBIAHUKA HALAWNYBAMUCS HA ...

CMUIMBICTDh Ta BIABa)XKHICTH B QHMINCHLKIA MOBI ITO3HAYa€TLCSA 1I10MaMU 1
CJIOBOCTIOTYYEHHSIMH, 1110 MICTATh Haipi3HOMaHITHIII jJekcemMu. Lle MoxyTh OyTH
noOakaHHs OyTH CMIUJTUBUM 1 XOpOOpUM, a00 XapaKTEepUCTHKa 0COOU siKa BOJIOJIE
MU aKocTsMu. [lomupenumu € cioBocmoydeHHs: Ta (Gpa3eosoriydil OUHUII 3

aexcemamu Courageous i Heart. 3okpema, cioBocnonydenns: It is courageous of
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someone (ye cminuso 3 uoeoch 6oky) abo It IS courageous of someone to do
something (ye cminuso 3 wococe 6oky pobumu wjocy), BIKUBAETHCS AJIs TO3HAYCHHS
TOT0, IO XTOCh CBOIMH JIiSIMU J€MOHCTPY€E MYXHICTh [51].

[cHYIOTE TyXe cXxoxi imiomm 3 jexcemoro Courageous ceHC SKUX y TOMY,
o6 3MycuTu cebe OyTh OUIbIl CMUIMBUM, a00 Mijg0aJbOPUTH, HAIUXHYTH Ha
neBHi Aii korock. Jlo HMX MoOHA BimHecTH: get your courage up; pluck up your
courage a6o pluck up (the) courage to do something; screw up your courage [51].
Bci 111 i1ioMu B aHTIIMCBKIM MOBI O3HA4yaloTh HaOpaTuCs CMIIMBOCTI. JlocTaTHBO
NOIIMPEHUN B YKPATHCHKIM MOBI MepeKia]] 3a3HaueHuX (Hpa3eooriYHIX OJHHHMIIb
3aJICKHO B1J] KOHTEKCTY 1J1IOMaTUYHUM aHAJIOTOM — HAOUpamucs /Habpamucs 0yxy
OJIHE 31 3HAYEHb SKOTO — TMepedOpIOYN CTpax, COPOM SI3JIUBICTh CTaBaTH
pimmyunM, cmimBuM [50, c. 415]. Takok MOXIWUBUN TEPEKIaa 3a JOIMIOMOTOIO
HEUTPaJbHOTO BIATOBITHUKA: 38adxcumucsi. AOO 3 KOHTEKCTYaJIbHOK 3aMiHOIO
JECTIOBA: HAOPAMUCS CMITUBOCI.

[H1I11, CXO0%I1 32 PO3MIISIHYTUM 3HAYEHHSIM 1110MH:

o bite the bullet (xycamu xymwo), To0TO 3MycuTH cebe 3pOOUTH MIOCH
HenpueMHEe abo CKiagHe, ad0 MPOSBUTH CMUIMBICTh Yy CKIIAAHiN cutyarmii [51].
MoxnuBe KalbKyBaHHS a00 3aJeKHO BiJ KOHTEKCTY 1J1OMAaTHYHUN aHAJIOT —
3yinuewiu 3you — CTPUMYIOUYU TIOUYTTS 1 OakaHHS, HANpyXUBIIK Bci cunu [90, c.
274].

o grasp the nettle (xanamucs 3a xkponusy) — 3mycuTu cebe OyTH
X0poOpuM 1 3poOuTH 1MOCh Baxkke abo Henmpuemue [51]. Ilpu mepexiami MoxKHa
3aCTOCYBaTH a00 OIMKC — CMIIUBO GUPIULY8AmMU CKAAOHY npobiiemy ado 3aJIeKHO Bij
KOHTEKCTY — IMIOMaTUYHUN aHanor Opamu / e3amu Ouxa 3a poeu. Xoya B
aHTJIACHKIN € (pa3eosIOriYHUIM €KBIBAJICHT OCTAHHBOTO (MOJUBUMOCH HUXKYE).

[niomu 3 nexcemoro Heart y 3naueHHiI XOpoOpOCTi, € BIIOOPAKEHHSIM PHUC
JIFOJICBKOTO XapaKkTepy — CMIJIUBOCTI, CTIMKOCTI, PIIITy4OCTI:

. heart of oak (cepueBuna nyba). O3Hayae — MyxHs HaTypa. ®Ppasa
Oyna momysspuzoBana cioBamu micHi XVIII cromitrsa: «CepueBuna nyba — 1ie

Har Kopabii, cepueBrHa ayOa — e Hamil gy [57, c¢. 140]. Iyxe aHrmiiichka
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171loMa 3 ypaxyBaHHSIM TOTO, sIKE 3HAYEHHs HaJaBajioCh MOPCBHKIM TeMaTHIll B
JiTepaTypl HpoOTIroM Bci€i OputaHcbkoi ictopii. JI. boiinm B kHU31 «SIk OyTH
anrmiineM... y 100 npenmerax, BUMaKax Ta OCOOJMBOCTSIX» MPUCBSITUB B IJIaBU
nyOOBUM JiepeBaM 1 3a3HAuYeHid MicHI. 30Kpema, BIH BIIMIYa€ Taki pPHCH
anrmiicekoro xapakrepy: «Komm monomuii Kapa Il y 1651 porti, paTyroduces Bijg
outBu mix Bycrepom, 3HailmoB npuTyiok y ay0i BockobGen Ha KOpmoHI Mik
[Mponmmpom 1 Craddopammpom, BiH J0JaB KOPOJIBCbKUN BHUMIp 110 1€l
aHTIMChKOI MIIHOCTI Ta BuUTpuBanocti» [40, c. 124]. BiacyTHii yKpaiHChKUN
aHajnor. MoJIuBl BaplaHTU MEPEKIaay 3 HEUTPATbHUM BIATOBIAHUKOM: MYOJICHIl,
CMIUKULL, XOpOOPUlLL, 8I08ANCHUL, CMITUBUL, Oe3CmpauiHiLl TOIIO.

o a stout heart (mirHe cepue). O3Havyae CMITHBICTH a00 pirnyvicTs [57,
c. 279]. BiacyTtHil ykpaiHChkuil aHanor. MoxauBuil cmoci0 nepexiany —
HETPAJIbHUM BIAMNOBITHUK 31 30€PEKEHHSM CEHCY: XOpoOputi, 8i08adiCHUL,
cMinueuti, be3cmpawiHuil, piuiy4uti TOIIO.

Ane igiomu 3 sekcemoro Heart MoxyTh BigoOpa)kaTu 1 NPOTUIICKHY PUCY
XapakTepy — cIabkoayXxicTh a00 604Ty3TBO (Y 3aJI€KHOCTI BiJ] KOHTEKCTY):

o your heart sinks into your boots (TBoe cepiie 3aHypIO€THCSI B 4000TH).
BHUKOpHUCTOBYETHCS JIJIs1 BUPAKEHHS MOYYTTSI PAaliTOBOrO CMYyTKY a00 TPUBOTH [57,
c. 34]. B anrno-ykpaincpkomy (ppazeonoriunomy ciaoBHHUKY 3a pen. K. bapaniesa
HABOJIUTHCS BICIM BapiaHTIB II1€1 1IOMU B aHTJIIMCBHKIN MOBI, 110 MOE CBIIYUTH
PO YacTy BXKHMBaHICTh I[bOr0 Bupady. Kpim 3a3HaueHoro 1e: have one’s heart in
one’s mouth; one’s heart comes into one ’s mouth; one’s heart fails one; one’s leart
goes down into one’s boots (abo shoes); one’s heart is in one’s boots (a6o shoes,
mouth, throat); one’s heart leaps into (a6o to) one’s boots (@60 mouth, shoes,
throat); one’s heart sinks (within one) [47, c. 474]. Cnoci6 mnepekiagy —
(bpa3eosnoriyHuil €KBIBAJICHT, BUKOPHUCTOBYIOUYH OJIMH 3 MOXJIUBUX (Ppa3eoIori3MiB
— cepye onuHu10Cs 8 n’amax, ToOTO XToCh myxe 3mskaBcs [50, ¢. 641] abo dywa 6
n’amu mikae / emekna (onycmunacs, cxoeanacs), 3 TMM xe 3HadeHHsM [90, c.
226]. Ile Mmoxe O6yTu ab0 BIIOOPaKEHHSM MECUMI3MY, 00 TaKOi HETUIIOBOI PHUCH

aHTJIIACHKOTO XapaKTepy — OOSITy3TBOM.
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o a faint heart (ciabke cepue). Bkaszye Ha 0osi3kicThb ab0 Opak CHIH
BOJIi, IO 3aBa)ka€ JOCAITH IIOCTaBIE€HOI MeTu. Bimomo, 1m0 npucTiB’s
«Cc1abKoOyXUll HIKOIU He 3aB010€ NpeKpacHy damyy» naTyerbcs nodarkom XVII
CTOJIITTS, aJieé cama iJiess BUHHUKJIA IIOHAWMEHINIe Ha J[Ba CTOJITTS paHime [57, c.
100]. Lz mpukaska — faint heart never won fair lady/maiden BukopucToBy€eThCH,
00 cKa3aTh KOMYCh, IO BOHM MOBUHHI JOKJIACTH 0arato 3yCuib, SIKIIO XOUYYyTh
JOCSITTHA Y0TOCh CKiIamaHoro [51]. YipaiHchkuii, OMU3bKUI 32 3HAUCHHSM BapiaHT a
faint heart — sasue cepye. Takox MOXKIIMBHI BapiaHT — 3as4a Oywa, TOOTO 00s3Ka,
MOJIOXJIMBA JIFOJIMHA, TAaKOXX BKUBAETHCSA [IJII BHPAXEHHS HE3aJ0BOJICHHS,
po3aparyBanus [50, c. 228]. Cnocib nepexmany — igiomaTuaanii anaior. [lle oxna
171ioMa, siKa JIEMOHCTPYE MPOTUIICKHICTh TaKii PUCI aHTIIACHKOTO HAI[lOHAIBHOTO
XapakTepy SIK CMUJIUBICTh, BIEPTICTh.

[T 11ioMM Ta CIOBOCIIONIYYEHHsI, IO IMO03HAYAIOTh SKICTh XapaKTepy
JIFOTUHU:

o imoma nerves of steel (cmanesi nepsu), o3Hauae, 10 JOAMHA JTyKE
CMIJIMBA 1 1i 30BCIM HE XBMIIIOE YU HE JIAKA€ Te, IO XBIJIIOE YM JIIKA€ OLIBIIICTH
monei [51]. Ig imioma Mae MOBHUN YKpaiHCHKUN €KBIBAJICHT — CIIOBOCTIONYUCHHS
cmanesi Hepeu.

o cioBocnony4deHHs sense of adventure (siouymms npucoou) — moauHa,
gKa Ma€ 1€ BIAYYTTS JIOOUTH 3aiiMaTHCS HE3BUYAMHUMH, 3aXOIUTIOIOYMMHU Ta,
MOJJIMBO, HeOe3neuHumMu crpaBamu [51]. B ykpaiHChkiii MOBI HaiOmmK4mMid 3a
ceHCOM (pa3eotioTi3M  wiykaw npueoo — OJHE 31 3HAa4eHb SKOT0 — JIFOJMHA
aBaHTIOpucTHyHUX Haxwme [50, c. 781]. Omxke, cmocid mnepeknamy —
dbpazeosoriyHui eKBIBAJICHT.

[{ixaBuMH € 17110MH, IO 03HAYAIOTH OJIHE 1 TE€ came, ajie y HUX MiJKpeciIeHa
reHjepHa ckiagosa: be man enough to do something i be woman enough to do
something. Cenc 1ux i1ioM — OyTH JOCTaTHHO CMUIMBHM / CMIJIMBOIO, OO MIOCH
3pobutu [51]. B ykpaiHCBKili MOBI Ha MOOYTOBOMY piBHI SIK IEBHI CTEPCOTHITH
BXKUBAIOTHCS CJIOBOCIIONYUECHHSI — CcHpasxicHii 4onogik (a00 — OyJib YOJOBIKOM) 1

cnpasoicus cinka. 111 crepeoTUnM MaroTh Ha yBa3l MEBHI XapaKTEPUCTUKH, KUM



53

NOBUHHI OyTH (110 MOBHHHI POOUTH) «CIpPaBXHI» YONOBIK 1 XiHKA. Ane y
NepeKiIajii, 3BICHO BaXKJIMBUH KOHTEKCT 1 HEOOOB’SI3KOBO TEKCT aHTJIIHCBHKOIO
MOBOIO Oy/1e BIAMOBIAATH YSABJICHHSIM YKPAiHINB 1 HABIaKH.

Taxosx BapTo 3rajatv 1A10MHU:

o bell the cat (03sinox xoma). Lls igioma Bifcuiae qo Oaliku, B SIKiH
MHUIIIaM a00 IIypaMm CIaji0 Ha JyMKY MOBICUTH A3BIHOYOK Ha IIHIO KOTY, 1100
MOTIEPEIKATH TIPO MOTO HAOTMKEHHS, €IMHOIO CKIAHICTIO 0YyJIO 3HAUTH KOTOCH 13
HUX, XTO MOTrOAUBCSA O B3sATH Ha ceOe mio 3amady [57, ¢. 21]. Cenc y Tomy, mod
OyTH HOCTaTHHO XOPOOpUM, OO0 3pOOUTU IIOCh KOPUCHE IS TPYMH, IO SKOI TH
HaJIeXKUI, aJie 1ie Hebe3neuHo abo ckianHo [51]. BigcyTHil yKkpaiHChbKU aHAJIOT,
s iHdopMalliss He JyKe BiloMa IEpPEeCIYHOMY YKPaiHChKOMY YWTa4yeBl, TOMY
MOKJIMBU OMHCOBUN MEPEKIIA.

o take the bull by the horns (s3smu 6uxka 3a poeu) o3Hadae cMiTUBO Ta
pimrydye pobutu mochk ckiaaHe [51]. Cmoci6 mnepekiiany — ¢pa3eonoriyHmii
€KBIBAJICHT, OCKUIbKU B YKPATHCHKIN MOBI € MOBHIM BIIMOBIAHUK — Opamu / 83amu
Ouxa 3a poeu — MOYMHATH JISITH 3 TOJIOBHOTO €HEpTiitHO, pimryye [50, c. 38].

o beyond the call of duty (noza o6oe’szkom), Takox — above the call of
duty, above and beyond the call of duty maerbcs Ha yBasi, 1m0 JrogUHA POOUTH
OinpIe, HiXK mepembadae 1 000B's30k [51]. B ykpaiHCBKili MOBI, 3aJIe)KHO BiJ
KOHTEKCTY, MOKHA BUKOPUCTOBYBATH 1JIOMaTUYHUN aHAJIOT — HAO (noHao) (ycske)
cnodieanus — BCYIIEped TOMY, Ha IO MOXKHa OYyJI0 PO3paxOBYBaTH; HECITOAIBAHO
[50, c. 683].

OTxe, CTPUMAHICTh 1 CTIMKICTh YacTO PENpPE3eHTYIOTh OAHI 1 Ti cami
¢bpaszeonoriuni oauuuii (Hampukian, keep calm and carry on; keep your head).
[Ipote, yMOBHO MO’KHA CKa3aTH, IO 1[IOMU Ha MO3HAYEHHS CTPUMAHOCTI OLTbIIIE
Bi0Opa)katoTh BMIHHS TpUMaTH emorii mig konTposem (put a good face on
(something); keep a stiff upper lip; (as) cool as a cucumber ma in.), a 6inbHIICT
171I0M Ha MO3HAYEHHS CTIMKOCTI MOB’s3aH1 3 TUM, 1100 JIOKJIalaTh BEJIUKI 3yCHJIIISA
JUTSL JOCSATHEHHS IIIel a0o MpOIOBXKYBaTH MPAIIOBATH Y HAJICKIATHUX YMOBaX

(the show must go on; never say die; blood, sweat, and tears ma in. ).
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[niomu 1 gpa3u Ha MO3HAUEHHS CMIUIMBOCTI HaifdacTimie MoB’s3aHi abo 3
nobakaHHsM OyTH CMUIMBUM 1 XxopoOpuM (cob61 abo iHmmM), abo €
XapaKTePUCTHKOIO 0COOH, sIKa BOJIOAIE IIUMH SKOCTSIMH. [Ipy IbOMY MOIHPEHUMHU
€ CIIOBOCIIOTYYCHHS Ta (Ppa3eosIorivuHi OAMHHMIN 3 JekceMoro Courageous (get your
courage up; pluck up your courage a6o pluck up (the) courage to do something;
screw up your courage). A imiomu 3 jgekcemMoro Heart MoxyTh OyTH 1 CBiUCHHSIM
cmimuBocti (heart of oak; a stout heart) i mposiBom Gosiryztea (your heart sinks
into your boots; a faint heart).

[Tomupenumu cnocobamMu MEPEKIaay 1AI0M, IO BiAA3EPKATIOIOTH Pi3HI
pUCH aHTJTIHCBKOTO CTOIU3MY €: (Hpa3eoOTIYHUN EKBIBAICHT, HEHUTpalbHUN

BIJIIOBIJTHUK 31 30€pEXKEHHSIM CEHCY, 1IIOMaTUYHHUI aHAJIOT.

2.4. 3p0poBuii Ii1y3 Ta IOMIPKOBAHICTh: iAl0MHU Ta (ppasu

Omnwucyroun ocobnuBocTi craBiaeHHs (attitudes) i winHOocTi (Values)
anrmiie, E. Maiin 1 JI. Mincten 3a3HaudaroTh, 10 «3J0POBHUM TTy37 IMOCIIae
LICHTpajbHE MICIIE€ B aHMNMCHKOMY CTaBJICHHI MaiKe 10 BChOrO B JKUTTI» [43, c.
14]. K. ®okc 3acTOCOBYE TEpMIH «EMIIPU3M» SIK E€JIEMEHT aHIIIMChKOTO
CBITOTJISILY, BIH TPOXH LIUPIIIE, ajJie BKIIIOYA€E HASIBHICTD 3JI0POBOTO Ty31y» [38, c.
579].

310pOBHIl TiIy31 Ta MOMIPKOBAHICTh OJIM3bKI PUCH XapaKTepy, MEBHOIO
MIpOIO B3a€MONOB’si3aHi. YacTo, caMe HasBHICTh 3JI0POBOTO TIIy3/ly BHMAarae Bif
1HIMBIIa pETEIbHO 00AyMaTH MpoOJieMy, MepeadauuTy MOXKIJIMBI HACTIIKUA IiH,
nepi HiK MoYaTd AiSITH, IPU IbOMY HE POOMTH PI3KMX HEOOAYMAaHHMX KpPOKIB,
TOOTO TPOSIBUTH TMOMIPKOBaHICTh. OCTaHHS I AHTUIMINB aCOINIOETHCS 3
MMOBEIIHKOK BIANOBIAHO 10 HACTAHOBU «HE 3aXOOUTHU 3aHAATO JAIEKO»: «3alTH
3aHA/ITO JAJIEKO» y TMPUCTOMHOMY CYCHIJIBCTBI O3HAYa€ MPOSBUTH HAIJIUIIOK
eMoIIiii, Oe3HaMIiHO HAmUTHCS a0o0 BIMMYCKAaTH HEMPHUCTOWHI >KApTH, a TOTIM

HECTPUMHO CMISITHCS HaJ HUMH. BramToByBaTH clieHy Ha myOiimi B3arami
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HENPUITYCTUMO. AHIJIINII BBaXalOTh, U0 KOXKEH, XTO TaK poOUTh, aBTOMAaTHYHO
HE TIpaBUM, HABITh SKIIO HacmpapAl BiH Mae paiio» [43, c¢. 12]. Sk 6auunmo,
MOMIPKOBAHICTh TAKOXX MOB’s13aHa 31 CTPUMAHICTIO.

PosrnsneMo faesiki iAloMH Ha MO3HAYEHHS 3/JI0POBOTO TIY3AYy Ta MOKIIHBI
CIIOCOOU X MepeKIIay.

BMiHHS MHCIUTH CaMOCTIHO, KPUTHYHO BIIOOpaXXEHO Yy HACTYyIMHHX
11ioMax:

o have a mind of your own (mamu enacmy Oymxy). O3Hauae OyTH
3IaTHUM JI0 He3aJexHO1 TyMKH a0o 1ii [57, c. 189]. B ykpaiHChKilii MOBI1 € oJipasy
JeKUTbKa (Ppa3eosoriyHuX OJIUHMILL, SIKI JIO3BOJISIIOTH 3pOOMTH E€KBIBAJICHTHUMN
nepekian. 3okpema: orcumu ceoim posymom [50, c. 236], ToOTO BMITH aymaTu
CaMOCTIIHO, JOTPUMYBATUCh BJIACHUX MEPEKOHAHb 1 ONM3bKE 3HAUEHHS — Mamu
csiil posym (y eonoei) [50, c. 376-377], ceosn eonosa na nnewax [50, c. 158] —
NpUIIMATH CaMOCTIIHI PIILICHHS.

o know one's own heart/mind (snamu enacne cepye / poszym), T00TO
OyTH TIEBHUM y TOMY, 110 1HJMBIJ X0ue, IIOOUTh, qymae [56]. Xoda B yKpaiHCBKIN
MOB1 Hemae momaiOHoro ¢paseosnoriamy, ajieé TeMa CaMOIi3HaHHS OJHM3bKa
yKpaiHChKil KyiabTypl. Hanpukian, TBopuicts I'. CkoBOpoau, y sSIKiil miAHIMAETHCS
1151 mpo6JieMa 1, HaBiTh € TBip 3 Ha3Borwo «Hapkicc. Pasrmaron o Tom: Y3uaii Cebey.
B ykpaiHchkili MOXIMBUN Nepeknan: 3Hamu cebe, nizHasamu cede. lle mo cyTi
Kallbka, aje 3 BWIy4YeHHSM IMeHHuUKa (cepie, po3ym). [Ipo mio #aeTbcs B
YKpaiHChKIi# 3p03yMisIo 1 6€3 HUX.

3/1aTHICTh MUCIIUTU IPAKTUYHO BAOOPAKEHO B HACTYITHUX 1]110MaXx:

o an old/a wise head on young shoulders (cmapa/myopa conosa na
MONI0OUX nieuax) — AMTUHA ab0 MOJIOJa JIOANHA, sIKa JyMae 1 pO3MOBIISIE SIK JITHS
JIOJIMHA, 10 Mae€ OuIbIIUK KuUTTeBUM nocBin [91]. Ilpu mepexnaai MoOXIvBe
KaJIbKyBaHHSI.

o have a good head on your shoulders (mamu eapny 2onosy na nieuax)

— MaTW 3JI0pOBHUM IIy3[ 1 BMITH NpuiiMatv npaBwibHi pimeHHs [91]. Croci6
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NepeKIaay — €KBIBAJCHTHUHM, aKe ICHYIOTh YKPaAiHCBKI (Ppa3eoiori3Mu. mamu
20108) HA Nae4ax; Mamu 20108y, Mamu 000py 207108y HA Nieuyax — O3HAYal0Th Te
came, 110 1 aHTIiichKa imioma [50, ¢. 372].

o have your head screwed on (the right way) (mamu npasunvho
NPUKpYHeHy 20108y) — O3Hada€e OyTH mpakTHYHuM 1 myapuMm [51]. Moxiuse
3aCTOCYBaHHS MpH TMepekitaai Gppa3eoori3MiB — mamu (8ci) Kienku y 20a08i, Mamu
Kaienky y 2onoei — Oytu po3ymHUM, poscymmuBuMm [50, c. 372] abo posymma
(meepeza, myopa i m.iH.) 20108a — XTO-HEOYIb PO3CYMJIUBUH, KMITIWBHH,
Tamynai [50, ¢. 158]. Crocib mepekiaay — i1ioMaTHIHHAA aHAJIOT.

o have/keep your feet on the ground (mamu/mpumamu nocu na 3emii)
takox have both feet on the ground (mamu o6udsi nocu na zemni) — Oyt myxe
MPaKTUYHUM 1 0aUUTH pedl TaKUMHU, IKUMU BOHHU € Hactpas/i [51]. He ToToxHii,
ajne 0u3bKui (Pazeosiori3aM meepoo (MiyHo) cmosimu Ha HO2ax (Ha 3emli) — OJTHE
31 3HAYEHb SKOr0 — ymeBHEHO miath 1 muciutu [50, c. 697]. Biarak, cmoci6
NepeKIaay — €KBIBAJICHTHHIM.

o there's method in your madness (y sawomy Ooorcesinni € cenc) — 'y
JIOJMHU € BaroMa MpUYWHA JJI TOTO, 1[0 BOHA POOWTH, XO4a, 37A€THhCS, BOHA
MOBOJAUTHCS MUBHO [51]. MokiuBa KajabKa: y gawomy 00dicesini € cenc / memoo
a00 OIMMCOBHI TIEPEKIA.

Takox opieHTallisl HA 3JI0POBUH TITy3]1 MPOSBISETHCA Y BMIHHI TT030aBUTHCH
3aBUX TYMOK, Kl 3aBaXal0Th €PEKTUBHO JIATH a00 MPOCTO KUTHU. B aHrmiichkii
MOBI HEMAJIO TaKUX 1J110M:

o get something out of your mind (suxunymu woce 3 conoeu). O3nauae
3MyCHTH ceOe MmepecTaTH JyMatu mpo mock [51]. AGo 1me BapiaHT, IO 03HAYAE TE
came — put something out of your mind [51]. Croci6 mepekiany eKBiBaJICHTHHIA,
OCKUIIBKH 1CHY€E (Pa3eosIoTi3M SUKUHymu / 6ukuoamu 3 20J108u (nam’ami, OymKu) —
3 TUM caMuM 3HadeHHsM [50, ¢. 73].

o set/put someone's mind at rest/ease (3acnoxoimu  Kococw)

NEPEHIKOUTA KOMYCh XBWJIIOBATHCS Tpo Ioch [51]. Imiomartuunuii aHamor —



S7

gionouusamu /  gionouumu  (cnouumu) cepyem  (Oywiero) —  O3HAYAE
3aCITOKOIOBATUCS YUM-HEOYIb; 3HAXOAUTH AYLICBHUH CIIOKiH y yomy-HeOyas [50,
c.104].

o take a load/weight off someone's mind (zusamu mseap 3 uueice 2onosu),
O3HaYya€ 3MYCHUTH KOTOCh TIEPECTaTH  XBHJIIOBATHUCS Tpo MIOCh  [56].
®dpa3eoOoriYHUM C€KBIBAJICHT — mseap Ynas (36anu8cs), naoae (36an0emvcs) 3
nievel — O3HAay4ae, 1O JIOAMHA BiIUyja MOJIETHICHHA, 00 MmM030yiacs 4YOoroch
ooTsxauBoro [50, ¢.728].

o take someone's mind off something (siosonikmu kococe 6i0 uozocw).
OsHauae mepecTaTH XBWJIIOBaTHCS a00 AyMaTH Tpo mpodbiemy uu Oinp [51].
[ToBHUI YKpaiHCHKUI €KBIBAJEHT BIACYTHIM, aje sAK BapiaHT MOXKE IMiIATH
171IOMaTUYHUN aHAJIOT — GUKUHYMU 3 20JI08U.

o out of sight, out of mind (3 oueu cems, 3 cepys cemw). Ilpuciis’s, 10
O3HAYa€ IMIBHJIKO 3a0yBaTH Jtojae abo pedi, AKuX OuIblie HE Oauuin abo He
BIIUyBael [57, ¢. 262]. YKpaiHChKI 11IOMaTUYH] aHAJIOTH — Y020 04l He Dauamy,
moeo cepyro He Jicailb 00 oui He bauams, cepye He boaumb (He niave).

3M0poBUN TIy3[ — II€ I 1 BIATOBIIHE CTABJICHHS JO SIKOICh CHUTYyaIlli,
B1JIOOpaKEHHSAM YOT'O € HACTYIIHI 1[IOMHU:

o easy come, easy go (1ecko npuxoosims, je2Ko tidyms) TOBOPATH, KON
10Ch, OCOOJIMBO TPOIIIi, JETKO OTPUMATH, & MOTIM IIBUIAKO BUTPATUTHU (BTPATUTH)
[51]. [Tpu nmepexiami MOXKIIMBE KaIbKYBAHHS: 1€2KO NPULLULILO, JIe2KO NIULIO.

o be a victory for common sense (sersmu coboro nepemozy 300p06020
2ny30y) — SBIATA COOOIO ITUIKOM BHUIIpaBIaHUM Pe3yJIbTaT y KOHKPETHINA CUTyalli
[51]. MoxunBe KanbpKyBaHHS a00 OMMCOBHI MEPEKIIaI.

o leave well alone (Ganuwuumu 6 cnokoi) — HO3BOJIUTH YOMYCh
3aJTUIIIATUCS TAKUM, SIKUM BOHO €, TOMY IO SKITIO 3pOOUTH OUTBIIIE, CUTYAIlisl MOYKE
noripmutucs [51]. Crnocid mepekyiany — 1[1I0OMaTUYHUN aHAJIOT: MAMu CUHUYIO

JicMeHi — 3aJIOBOJILHATHCS THM, IO €; HE MPETEeHJIyBaTH Ha Ioch Oiibine [50,
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c.377] abo BapiaHTU KOHTEKCTYaJIbHOI 3aMIHU: 3AIUWUMY ) CNOKOI; 3ATUUUMU 8Ce
SK €.

o (it's) business as usual (3suuaitina cnpasa) — TOBOPUTHCS, KOJIHA CITPABH
WAYyTh K 3aBX]M, HE3BAXKAIOUM Ha CKiIaaHy curyanito [51]. Ha moGyroBomy piBHI
a00 y >KYpHAJICTHII IF0 171I0My BX€ 3aCTOCOBYIOTh 0e3 mepekiany. Lle moxke
Ha0yBaTU ITMHIYHOTO BIATIHKY, HAIPUKIIAJ, KOJM BEJWKI MDKHApPOJHI KaMITaHii,
oprasizaiii MarTh TOPTiBEIbHI BITHOCHMHH 3 JWKTAaTypaMu (HE3Ba)KAarOYM Ha BCi
ixHi 37M0unHM), TO BkuBaeThes (it's) business as usual. Y xymoxkHbOMY TBOPI
3aJIEKHO B1J KOHTEKCTY MOXJIMBUU 1 ONUCOBUN MEpeKa, 1 KaJlbKyBaHHS, 1
BXKUBaHHA 0€3 MEepeKIay.

o the hearts and minds of somebody (cepys i oymxu xKococv) — 03HaUaE
CTaBJICHHS TPYNH JIFOJICH 70 MEBHOTO SBHINA, IO € MOETHAHHAM IXHIX CHIBHHUX
EMOIIMHUX MOYYTTIB 31 CHOKIMHUMHU Ta PO3BAKIUBUMU AyMKamu [55]. B manomy
BUIAJIKYy Ba)XKO TOBOPUTHU PO SIKYCh PUCY Xapakrepy, 00 Haifuacrimie 3 OOKy
oco0u, sIKa BUMOBJISIE 3a3HAYEHY 110My — LI€ AEMOHCTpallisd HaMIpiB — 3aBOIOBATU
YUIOCh MPUXUIIBHICTh, aJle caMi HaMIpU — CBIJUEHHS MparMaTu3My, 370POBOTO
riy3ny. B ykpaiHChkOMY mepekiiaii 3a3Budai 3aCTOCOBYIOTh KaJIbKyBaHHSI.

o change of heart i change one's mind, To6To 3MiHUTH TyMKY PO LIOCH,
3MIHUTH pimeHHs [51; 56]. 3anexHo Bl KOHTEKCTY Il 11I0OMH MOXYTh OYyTH
MPOSIBOM  37I0POBOTO  TJy37y, HANPHUKIA], KOJM TOMIHAJIUCA OOCTaBUHHU 1
JOTPUMYBATUCH CTapOi TyYMKH YM PIIICHHS B)K€ HEMAE CEHCy. B ykpaiHChKiii MOBI
€ (hpazeoiori3M cepye nosepmacmsbcs, NOGEPHYNOCs, aje BIH Ma€ 1HILIE 3HAYECHHS.
B ykpaiHChKill, Tpy BAKUBaHHI bOTO (pa3eosiori3My MaeThCs Ha yBasil: 1HAUBIL
MOYMHAE MPUXUIBLHO CTABUTUCH JI0 KOTOCh, BUSIBJISITU CHUMIIATiO, JIFOOOB (TIiCis
SKOTOCh HEMOPO3YMIHHS) a00 1HAMBIA MEPEHSBCS CHIBUYTTAM 1 )KaJleM JI0 KOTOCh
[50, c. 641]. Tomy mpu mepekiaai JAOPCUHINIC MEpPeIaTH CEHC iaioMu abo
KOHTEKCTYaJbHOIO  3aMIHOIO —  3MiHumu  piwenuss a00  HEUTpaIbHUM

BIJIMOBITHUKOM — nepedymamu, ab0 3aCTOCYBATH KaJIbKyBaHHS — 3MIHUMU OYMK).
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[TomipkoBanicTh y imiomMax — 1€, HepeayciM, nobaxaHHa (mopay,
MonepeHKEHHS) He BUXOJUTH 3a MEBHI MEX1 y pI3HUX cepax KUTTEMISIBHOCTI:
BUTPATH TPOIIICH, CIIIJIKYBaHHS, TIOBE/IIHKA 3arajioM.

o cut your coat according to your cloth (kpoimu naremo eionosiono oo
MKAHUHU) — TOBOPUTHCA UL TOTO, MO0 MIJKPECIUTH, IO JIOJWHA MOBUHHA
CTapaTUCs MiITH SKHaWKpalie 3 OOMEKEHHMH KOINTaMH, sKi BoHa Mae [51].
Bapiantu mepekiamy: OMUCOBHN — Oisimu 8i0n08IOHO 00 CBOIX MONCIUBOCHEU,
171IOMaTUYHI aHAJIOTU: ¥ Mipy cul — SIK XTOCh MOXeE, HaCKIJIbKM MOXIuBo [50, c.
394] abo (ppazeonorizm 13 3anepeyeHHsIM — He Opamu Ha cebe bazamo.

o steady on! (Cnokitino!) — 3a3Bu4aii TOBOPSATH KOMYCbh, SKIIO HOTO
CJIOBA € HAATO eKCTpeMallbHuMHU [51]. B ykpaiHChKiii MOBI MOXKIIMBO BUKOPUCTATH
HEUTpaJbHUM BIANOBITHUK: 0OepedicHo!; cnokitino!

o moderation in all things (romiprosanicme y ecvomy) — KaxyTh, 1100
MOpaUTH KOMYCh, 11O Kpalie He MaTu abo He poOuth 3abarato abo 3amalo
yoroch [51]. MoxIuBI BapiaHTH TEpPEKIany: KadbKyBaHHS — HOMIDKOBAHICHIb )
6CbOMY; 1IIOMATUUYHUM aHAJIOT — W0 3aHAOMO, MO He 30Paso.

o in moderation (y mipy) — po3yMHO 1 HEe HaaMIpHO: TTOMipKOBaHO [56].
VYkpaincbkuii (hpazeonoriyHui MOBHUM €KBIBAJICHT: ) Mip).

o mind your step (6yoe obepesicnum). O3Hadae OYyTH OOCPEKHHM Yy
CBOIM TMOBEIIHIN, 1HaKme moTpanum y xanenmy [51]. B ykpaincbkiii MoBi
3aCTOCOBYIOTh 1IIOMAaTUYHUN aHAJIOT — OUBUMUCA 000MA, TOOTO OyTH YBaKHUM,
Ty’Ke 00epeXHUM, MUIBLHUM, 06aunum [50, c. 198].

o strike a balance (oocsiemu 6anancy) — noTpuUMyOUHCh OanaHCy MiX
JIBOMa pedyaMu, JIFOAUHA MPUIMae YaCTHHU 000X pedei, mo0 3a0BOJBHUTH JESKI
BUMOTH 000X CTOpIH y Cymepeulli, a He BCi BUMOTH JIMIIE OJHI€l croponu [51].
VYKkpaiHChKI BapiaHTH MEPEKIaly — KaJbKyBaHHS 3 MOXJIHBOK KOHTEKCTYaJIbHOIO
3aMIHOIO JIIECIIOBA: 3HAUMU OANAHC; 00CASHYMU OANAHCY, OOMPUMAMUCH OAIAHCY.

OT1xe, 1110MU Ha TO3HAYEHHS 3JJ0POBOTO TITy3/ly HaluacTille BiA0OpaxarTh

BMIHHSI: MUCJIUTH CAMOCTIMHO 1 KPUTUYHO, MHCIHUTU MPAKTUYHO; TO30aBUTHCH
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3aliBUX JYMOK, Kl 3aBa)KaroThb €PEKTUBHO HisTH abo mpocto xuTH. llle omnum
aCIeKTOM € BIJMOBIJIHE (3 TOYKHU 30pYy 3JI0POBOIO TIIy3.ly) CTaBJIEHHA 1O SKOICh
curyaitii. [Ipy 1iboMy MOIMHUPEHUMH € imioMu 3 KomoHnenToM Mind — ocobmuBo, y
3HAYCHHI 3aCMOKOITHCS, 3a0yTH IOCh HEMPUEMHE, MO30aBUTHCHh HETPUEMHHX
nymok (get something out of your mind; set/put someone's mind at rest/ease; take a
load/weight off someone's mind; take someone's mind off something; out of sight,
out of mind).

IToMipkoBaHICTh, IO 3 OJIHOTO OOKY, MOB’s3aHa 31 3JOPOBHUM TUIY3J0M, 3
IHIIOTO — 31 CTPUMAHICTIO, MPOSIBISAETHCA y 1A10Max-Mopajaax (peKoOMEeHIaIlsXx,
MOMEPE/KEHHAX) JOTPUMYBAaTHCh Mipu Ta OallaHCcy B YCIX acHeKTax
)uTTemisubHOCTI (cut your coat according to your cloth; mind your step;
moderation in all things ma in.).

[lepexnan po3rIIHYTUX 1J1I0M Ha4yacTiiie BiJOYBAa€ThCS 3a JOMOMOTOIO

111I0MaTUYHOTO aHaJIora, (pa3eosoriyHOro €KBIBAJIEHTA, KaJbKyBaHHS.

2.5. BigoOpaskeHHs1 eMOULIIHOCTI Ta MecCUMi3MYy B iTioMmax

B aHrmiicekiii MOBI € IIiIa HU3KA 1A10M, SIKI O3HAYaIOTh MPOSIB IIMPOCTI 1
emotliil. EMOLIiHICTh Y MUHYJIOMY HETHUIIOBA JIJISl aHTIIIMIIB prica XapakTepy, came
4yepe3 KyJIbTUBOBAHY MOMIPKOBAHICTh, CTPUMAHICTh, CTOIIM3M 1 BIIACTHBICTh HE
TOBOPUTH MpPSIMO, BIJBEPTO, T€ HIO TH MAIMCHO AyMaeml, BIAYYBA€ll, 3 PIZHUX
OPUYMH, MOXJIHMBO, II00 HE TMOKa3aTH CiIa0KICTh, 4Yepe3 OXOPOHY CBOET
MPUBATHOCTI, I00 HE O0pa3uTH 1HUIY JIOAUHY. AJe 3apa3 OpuTaHLl eMOIIHHIIIE,
HIXK TPaJULIHHO PO HUX TyMaIOTh 1HO3EMII.

Jlo i1ioM Ha TTO3HAYEHHS BIJIBEPTOCTI, ITUPOCTI BITHOCATHCS HACTYITHI:

o heart to heart (6i0 cepys oo cepys) — BinBepTo um inTuMHO [57, c.
140]. Cepiio3na po3MoBa MiX JBOMA JIIOJAbMH, B AKiii BOHH YE€CHO TOBOPSATH PO
cBoi mouyTTs [52, ¢. 186]. Crocib mepexiany eKBiBaJeHTHUI 3aBISIKA HAssBHOCTI B

YKpaAiHCBKIA MOBI OJU3bKMX 3a 3HAYEHHSM (Ppa3eoJiori3MiB y CEHCl TOBOPUTHU
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mwmpo, BiaBepTo: no Oywax [50, c.230]; sax oywa oo Oywi[50, c.229]. B
3QJIEKHOCTI Bl KOHTEKCTY MOJKJIMBUH JJII BUKOPHUCTaHHS (Dpa3eoiorizM oyuia 8
Oyuty — )UTHU JPYKHO, y 371arojil; TOBOPUTH IIUpo, BiaBepTo [50, c. 225].

o pour one's heart/soul out (sunumu cepuye, dyuty) — TOBOPUTH BiABEPTO
PO CBOi 1HTUMHI, HaurmmuOmi emorii [56]. dpa3eonoriyHuil EKBIBAJICHT —
sunusamu / eunumu ceoro oyuiy, o3Hadae te came [50, c. 75]. lyxe Onu3bKuil ceHe
710 TIOTIEPETHBOT 1/TIOMHU.

o open one's heart (siokpumu cepye) — nayKe BITKPUTO 1 UYECHO
TOBOPUTH TPO CBOi MOYYTTS; CTAaBaTH MIeApuUM 1 q00pum [56]. dpazeonoriuynuii
€KBIBaJICHT — 8iOKpume cepye — TOOTO ocoba mnpsiMa, Iupa, BIIBEPTa Y CTOCYHKaX
3 inmmmi [50, ¢. 639].

o from the bottom of your heart a6o from the heart (sio cepys). O3nauae
TOBOPUTHU WIOCH 3 WIUPHUM MOYYTTIM [57, ¢. 140]. AGo poOuUTH 1IOCH 3 MOBHOIO
Biy1auoro. € JeKiIbKa YKpaiHChKUX (Ppa3eosiori3miB, 3aBASKH SKUM MOMJIMBUN
CKBIBAJICHTHUIN TIEPEKIAN: 3 wupum cepyem, Mo o3Hadae 3 goBiporo [50, c. 643];
wupum cepyem, wupor oyuiero, TOOTO Biarouu BCi cuiu, caMmoBimmano [50, c.
643]; 6i0 wupoco cepys — BIABEPTO, YMCTOCEPACUYHO, HE MPUXOBYIOYHM HIYOTO,
yecHo [50, c. 643-644].

o speak your mind (sucroentosamu ceorw Oymky). O3Havae BiIBEPTO
BHCJIOBIIFOBATH CBOi MOYYTTA a00 Aymku [57, c. 271]. YkpaiHChbKi 1aioMaTHYHI
aHaJIOTU: 8 10O, TOOTO TOBOPUTH BIJIBEPTO; (Ppa3eosorizMm — 5K Ha 0yXy, TOOTO
TOBOPUTH LIMPO, BiZIBEPTO, HIYOTO HE NpuxoByroun [50, c. 225].

B anrmiicekiii MOBI € 3HaYHA KIJIBKICTh 1110M, IIIO PEMPE3CHTYIOTh OKPEMO
KOXHY 3 JIIOJICBKUX eMOlii (CyM, paaicTh, COPOM, THIB 1 T.1H.), @ TAKOX 110MH, 1110
JEMOHCTPYIOTh OUEBMJIHICTh JJISl 1HIIMX TOTO, IO BIAUyBa€ JitoJuHA 0€3 aKIEHTY
Ha AKIACh OKpeMil eMOoITii.

Po3riasgueMo aesiki 3 HUX:

o wear your heart on your sleeve (nocumu ceoe cepye na pykasi).

O3Havae 3poOUTH CBOI MOYYTTS Ta AYMKH OYEBUJAHUMHU IS I1HIIUX JIFOAEH
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[52, c. 185]. € nmekinmpka ONM3BKHUX 32 3HAYCHHSIM YKPAiHCHKHX ()Pa3eoiori3MmiB,
ajie He TOTOXHMX: Ha 100i (Ha 4oni) HanucaHo — BiApa3y BUIHO, MOMITHO IIO-
HeOyab 3 B3OBHINIHBOTO BUTJIAAY Korock [0, c. 424]; oOywa wnascmidnc
(Haposxpucm) — XTO-HEOyIb BIIBEPTUH, MUPUH Y TOBOKCHHI 3 1HIIAMH
[50, c. 226]. Bigrak, croci6 nepekiaay — iJioMaTHYHUI aHAJIOT.

o lose it (empamumu camosenadammns) — ~o0O3HAYAE TEpPECTATH
KOHTPOJIIOBAaTH CBOI €MOIIii 1 panToBO IMOYATH KPUYATH, IUIAKATH ab0 CMISITHCS
[51]. Vkpaincekuii (pa3eosioriuyHuii €KBIBAJICHT — mepneyb Veipeascs (ypeascs,
JYCHY8) / ypusacmuvcsi — 3 TAM caMuM 3HadeHHsM [50, ¢. 709].

o a gleam in your eye (6auck 6 ouax) — BUpa3 B o4ax, KU MOKa3ye, 110
JIOJIUHI Becesio abo 1o y Hel € sgkach TaeMHHI [51]. € nekinbka ykpaiHCBKHX
(bpa3eonori3miB 31 CX0KUM 3HAUEHHSIM: 0yl epaiomy / 3a2panu — XToCh nepedyBae
y pajaicHOMy HacTpoi, 30y/ukKeHOMy cTaHi 1 T.iH.; Becemmi [50, c. 476]; oui
3a20pinucs — OJIHE 31 3HAYEHb — YUi-HEeOYyIb TIOTJISI]] CTaB BUpakaTH OakaHHsS a0o
ouyTTs (PaaicTh, CXBUIBOBAHICTB); 30y mkeHui XToCh [50, ¢. 476]; oui 3aceimunu
(3aickpunu, 3aceimunucs) — 9Ui-HeOyAb TOTJIS, BUTIISA] BUPAXKAE 3aT0OBOJICHHS
[50, c. 477]. Criocib nepexiany — €KBiBaJICHTHHIA.

o be in/get into a state (6ymu e cmani/nompanismu 6 cman) —
HEpBYBaTH 1 3acMydyBatucs [51]. YKkpaiHCbKOIO MOBOIO JOPEYHO MEpeaaTH CEHC
11IOMA HEWTpPAJIbHUM BiJAMOBITHUKOM 31 30€pEKEHHSIM CCHCY: 3ACMYMUMUCS,
3amep8ysamu, 3axCypumucs, OCKUIbKH Kajbka MOXKe OyTH He3pOo3yMijia JjIs
YKpalHCBhKOI'0 YyuTaya.

o beat your breast/chest (bumu cebe ¢ epyou) — nmokazatu, HaCKIJIbKH
CyMHO a00 BHHYBAaTO BU ceOe MovyBaeTe, sBHO abo myosiuHo [51]. Ykpaincekuii
dpazeonorism oumu cebe (Kyrakom) y epyou y TbOMY BHUNAAKY HE IyXkKe
migxoauTh. BiH o03Hawae — TBEpOUTH IIOCh, HAIOJCTIWBO  3allCBHSATH,
MepeKOHyBaTH Koro-HeOy b y yomych [90, c. 29]. Kpatie npu nepekiasai nepeaatu
CEHC, HEUTpaTbHUM BIATOBIAHUKOM, HANPHUKIAA: HOMIMHO 3ACMYMUBCS; Oyice

nepeumaemscs 1 T.1H.
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o fling up your hands (niowsmu pyxu) — o3Hadae mpoaeMOHCTPYBATH,
IO JIIOJUHA AyXe IIoKoBaHa a0o HamskaHa [951]. Takox nopeunilie mepeaatu
CCHC, HANpUKIAJA, B OMNHCOBOMY TIepeKIaji, OCKUIbKH TaKUWd JKECT IS
YKPaiHCHKOTO YnTa4ya HE € 3BUIHUM.

o go/turn beetroot (red) (nouepsonimu six 6ypsx) takox go as red as a
beetroot — matu yepBoHE 00JIMYYsI, TOMY IO JIFOJMHA IMOYYBAETHCS 30CHTEKECHOIO
[51]. [miomaTruHMit aHANOT — nexmu / cnekmu paxie (paxu, paka) — 9epBOHITH Bij
copoMmy, HiskoBiTH [50, c. 488].

o have a face like thunder (mamu epiznuii euenso) takox look like
thunder — Burismatu Bkpaid po3moueHuM [51]. YkpaiHcbKi ¢pa3eoioriamMu: xmapa
Xmaporo — OfHe 31 3HAUCHb — Ty’K€ CYMHUH, TOXMypuii, HeBecenmi [50, c. 746]; sax
(mo8, nibu i m.in) (vopHa) xmapa (myua) — nyKe CyMHUH, IOXMYpPUN, HEBECEIHIA,
HeBoBosieHH [50, ¢. 746]. Crioci6 nmepekiany — eKBiBaJICHTHUH.

o my heart bleeds for you (moe cepye obrusacmuvcs kpoe'ro) — Bupas
rimuboko crmiBuyTTs. Lleit 0O6pa3 BuxkopucroByBaBcs Yocepom 1 Illekcmipom st
BUPKEHHS IIUporo Oomto. Y Ham yac I (pa3a HaWyacTilie BKa3ye Ha
MEepPEeKOHAHHSI MOBIA, [0 0c00a, MPO SKY WIEThCA, HE 3aCIyrOBY€E CIIBUYTT,
SKOTO BOHA Imykae [57, c. 27]. YkpaiHCbKuil BapiaHT — cepye odOKunae (3aKunde,
obauseaemvcs, cxooums i m.in.) kpos'to [50, c. 641]. Cmocid mnepekmagy —
eKBiBaJICHTHUI. B aHTIINACHKINA MOBI 3aJIeKHO BiJl KOHTEKCTY MOE O3Ha4yaTH ado
BHUpa3 €MOULIWHOCTI, ab0 TryMmMoOp, SKIIO BUKOPHUCTOBYETHCA 3 MPOTUIICKHUM
3HAYCHHSM.

. heart and soul (cepye i 0ywa). O3Ha4yae BeNMKy €HEPrito 1 €HTY31a3M
[57, c. 140]. ToO6TO poOuTH IIOCH, BiAmaouyu BCi cHid. € MOBHUH YKpaiHCHKHI
EKBIBAJICHT — dyuiero i cepyem, ToOTO camoBiano, mupo [950, c. 230]. g 11ioma
HE BIJMOBIAE YSBJICHHSIM TIPO THUIIOBI PHCH aHTJIINCHKOTO XapakTepy, depes
MOMIPKOBAHICTh Y BCbOMY, Y TOMY YHCJI1 1 y pOOOTI.

o let your heart rule your head (0ozeonv ceoemy cepuyro kepysamu

meocio 20106010). O3Hadyae poOUTH IMMIOCh, TOMY IO IILOTO XOYell, a He 3
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MpPaKTUYHUX MipKyBaHb [52, c. 185]. Takox MoOXe BHKOPHCTOBYBATHUCH SIK
NpOTUJIeKHA HACTaHOBa, Mopaaa OJM3bKOMY APYry abo poauyy HE J03BOJISTH
eMOIlIIM OpaTu Topy HaJ po3yMoM. B ykpaiHCBKI MOBI — MOBHUN €KBIBaJICHT
BiICYyTHIN. [mioma, ImikaBa THUM, IO CBOEI CYTTIO CYIEPEYHUTh AHTIIHCHKOMY
xapaktepy. [IpoTe, y 3a1eXHOCTI BiJi KOHTEKCTY MOE TaKOX O3HayaTH MOpaay
OyTH OLITBII XOJOJHOKPOBHUM 1 CTPUMaHUM, TOOTO SIK pa3 MPOSBUTU THIIOBY PUCY
aHTJIHACHKOrO Xapakrtepy. B ykpaiHCbKOMY TMepekiiaji JOpeYyHO 3acTOCYBaTH
KaJIbKY.

[Tecumi3M, 3BUYKA CKAp)KUTHCSA, HE3BUYHO TOETHYETHCS 31 CTOIM3MOM
aHTMMIB. B anrmiicekiit MoOB1 6araTo ifioMm, 10 ad0 PENpPe3eHTYIOTh HAsBHICTh
NECUMICTUYHOTO CTaHy JIIOJUHU a00 MPOPOKYIOTh HewacTs. JlesKi 3 HUX:

. sb, eat your heart out! (3’isic ceoc cepye!). O3Hadae, MO XTOCh MOXKE
3poOUTH IIOCH Kpalle, HiK JIIOJWHA, SKa € BIJIOMOI0, podecioHanoM y meBHid
crapasi [52, ¢. 184]. Moske Bka3yBaTh Ha PEBHOII, 3a3/pOIili, po3yapyBaHHs [57].
BigcyTHili ykpaiHcbkui  (ppazeosoriyHui  eKBiBaJIeHT. B 3amexHOCTI  Bif
KOHTEKCTY MOXe OyTH a00 TpOSBOM MecuMizMy abo Tymopy. Y XyI0XKHbOMY
TEKCTI MOXJIMBO OUIBII BUIMpPaBAHA KaJlbka, HDK OIMUCOBHUM Tepekian, o0
30epertu 00pa3HiCTh 1 KyJIbTYpPHY crieliudiKy. A y BUHOCIII MMOSCHUTH 3HAUYCHHS.

o merchant of doom/gloom (mopzoseuv npupeuenicmio/noxmypicmio) —
XTOCbh, XTO 3aBXAH T'OBOPUTH, IO CTAHETHCS 1IOCh Norane [91]. I y pomy BUMaaky
B YKpaiHChKIA MOBI MOXJIMBE 3aCTOCYBaHHS KaJbKU. Y KOHTEKCTI mopzoseys
(npopok / 6iwyH) npupeuenicmio (noxmypicmiwo / 6i0orw) 3po3ymunii 1 0e3
JTOTATKOBUX TTOSICHEHb.

o the glass is half empty (ckwauxka nanonosuny nopooicns) —
BUKOPHCTOBYETHCS ISl TIO3HAYCHHS CTABIICHHS, KOJIHM JIFOJIMHA 3aBXK/IU JyMae Tpo
ToraHi pedi OUTbIIIe, HK TPO Xopolni y meBHil cutyarii [51]. Ils ¢paszeonoriuna
OJIMHULIA JYy>XK€ TOIIMpeHa 1 B Cy4YacHIW YKpaiHChKIA MOBI, TOX JOCIIBHHMA
nepekiaa Oyae BUIPAaBAAHUM 1 3pO3yMUIHH.

[miomu, 1110 Bi10Opakar0Th CYMHIB B YCITIX:
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o be on the road to nowhere (6ymu na wnsxy e uixyou) — myxe
MaJOUMOBIpHO focsrHyTH ycmixy [51]. Crmoci® mepekiamy — Kanbka: dopoca
(wiisix) 6 HiKyOu.

o lose heart (smpauamu cepye) — nepecratu BIpUTH B T€, IO MOKHA
nocarty ycmixy [51]. B ykpaiHCbKiii MOBI € 1110MaTHYHUN aHAIOr JyX nadae
(3anenadac) / ynas (3anenag) — NoAuHA BTpadae 0aabOpICTh, BIpy B cede, B CBOI
cwm [50, c. 224] abo mepexmam 3 KOHTEKCTyaJlbHOIO 3aMiHOKO 1MEHHHUKA:
empavamu Haodito, 8mpadamu 6ipy & (cebe /ycnix).

o not give much for someone's chances (re dasamu 6acamo 3a uuice
wiaucuy) — He BIPUTH, 110 XTOCh JlocarHe ycmixy [51]. Cnoci6 nepexianay 3aekHO
BiJl KOHTEKCTY OIMCOBHI: He 0agamu MONCIUBOCMI, He BIpumu 8 YChix, mamu
MIHIMANbHI WAHCU HA YCNIX.

o not have a hope in hell (he mamu naoii ¢ nexni) — He Mmatn
MOJKJIMBOCTI 3pOOUTH 200 JOCATTH 4oroch [51]. MoKIIMBHI OMMCOBHIA IEepEeKiIa
a00 3 KOHTEKCTYaJbHOIO 3aMIHOI: He Mamu XH#COOHOI HaOdii / Hiskoi Halii /
HCOOHO20 ULAHCY.

[miomu, 1110 IEMOHCTPYIOTH IMOTIPIIECHHS BXKE TIOTaHOI CUTYAIIii:

o fan the flames (pozomyxyeamu nonym's) — noripiryBati HeOe3neUHUN
a00 HempueMHUN HAcTpii uu cutyaniro [51]. YkpaiHcbkuil 1110MaTUUHUA aHAJIOT
— nioausamu (doausamu) / nionumu (doaumu ) macaa (0nii) y 6020Hb (00 802HIO) —
MJCUTIOBATH, PO3MAIOBATH, 30Y/KyBaTH YMMCh IMEBHE MOYYTTS, MEPEKUBAHHS,
cynepeuky [50, c. 509].

. go downhill (cnyckamucs enuz) — moctynoBo moripmryBatucst [51].
VYkpaiHChbKUW BapiaHT MEPEKIaay — HEUTPaTbHUN BIAMOBIAHUK 31 30epeKeHHSIM
CEHCY: NO2IpULy8amucs,; 3aHenadamu.

. the beginning of the end (nouamox xinys) — MOMEHT, KOJIM IIOCH
MOYMHAE TOCTYMOBO TMOTIPITYBATUCS, JOKH OCTaTOYHO HE BWife 3 Jiagy abo He

3aKiHUUTHCS [91]. B ykpaiHChKOMY mepekiiaai JopeyHa 1 3po3yMmina KajbKa.
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o to add insult to injury (0ooamu obpazy 0o panu) — BKXUBAIOThH, KOJIH
BIUYyBalOTh, 110 XTOCH MOTIPIINB MOTAaHy CUTYallil0, 3MIHCHUBIIN 1€ LIOCh, IO
3acMyTHIIO JroauHy [51]. YkpaiHchkid 1110MaTUYHUM aHAJIOT: cunamu coui (Civ)
Ha paHy — BUKIUKATH TSDKKI CIIOMUHU, HaraJylouyd KOMY-HEOyIp Mpo Te, IIO0
XBHIIIOE; 3aBIaBaTh ayiieBHOro ooo [50, c. 647].

O1xe, eMOLINHICT BiIOOpakeHa y: 11iloMaxX Ha MMO3HA4YEHHS B1JIBEPTOCTI,
HIMPOCTI; 11I0Max, 0 PENPE3CHTYIOTh MPOSIB PI3HUX JTOACHKUX emolii. [lecumizm
B 17loMax OMNKCY€E: HAsBHICTh IECHMICTUYHOTO CTaHy JIIOJAWHH; MPOPOITBO
HEllacTh; CYMHIB B YCHIX; MOTIPIIEHHA B)€ moraHoi curyauii. Ilpu npomy Ha
MO3HAYEHHSI EMOLIMHOCTI 1 MECUMI3MYy MOMIMPEHUMH € 1J1I0MU 3 Jekcemoro Heart
(heart to heart; pour one's heart/soul out; open one's heart; lose heart; let your
heart rule your head ma in.).

[lepexnang 3a3Hau€HHUX 171I0M YKpaiHCHKOIO MOBOIO 3a0€3IMe4yeThCs
nepeayciM:  (pa3eosIOTIYHUM  €KBIBAJEHTOM,  1IOMAaTUYHUM  aHAJIOTOM,
KaJbKyBaHHSIM.

Takum urHOM, (Ppa3eosoriyHi OAUMHUIN AHTIIHCHKOT MOBU PEIPE3CHTYIOTh
aHTJIIACHKUIM HALllOHAIBHUI XapaKTep, JEMOHCTPYIOUHM Pi3HI aCEKTH KOKHOI HOTO
pucCH.

Tak, 1HAMBIAYaNi3M TMPOCHIIKOBYETHCA Yy PIZHOMAHITHUX 1/110Max, SKi
nepeayciM MaroTh CEHC: 30€peKEeHHs TAEMHHIlb, CIOCOOM iX 30€peKeHHS y TOMY
YHCII 1 TaKi, MO0 3aCyKYIOThCS CYCIIIILCTBOM, (pi3MUHA Y €MOIlIiHa CAMOTHICTh
Ta OXOpOHa BJACHOI MNpUBATHOCTI. Jleski 1110MHU, SIKI MH PO3IJVIAHYJIH SIK
BiZIOOpaXCHHS IHIAMBIIyalli3My TaKOX MOXYTh OyTH 1 IposiBOM cTpuManocTi (keep
your distance; keep (someone or something) back; keep your own counsel; keep
someone guessing; keep a low profile). 3 25 posrmsHyTHx Gpa3eosoridHux
OJIMHUIIL HA TMO3HAYCHHS 1HAMBIAyani3My 9 mictith Jiekcemy Keep y 3HaueHH1
mpumamu, 30epicamu, oompumysamucs. 11{ogo cnoco6iB nepeknaay, HalvacTiie
3aCTOCOBYIOTBCA  KaJdbKOBaHMW  mepekial,  (pa3eosoriyHui  E€KBIBAJICHT,

17TIOMaTUYHHUM aHAJIOT, OTIMCOBHI MEPEKIIajl 1 HEUTPAIIbHUIA B1AMOBITHUK.
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BinoOpakeHHs aHTIINACHKOI TPEYHOCT] 3HAMIILIO CBOE BTIICHHS Yy 1710MaX,
K1 PO3KPUBAIOTH PI3HI ACMEKTH KOMYHIKAIli Ta B3a€MOBIJIHOCHUH MIXK JIIOJIbMHU:
nopajau; MPOXaHHS; BIAMOBII;, BUOAYEHHI 1 HAJIAro/HKEHHS CTOCYHKIB; BBIUJIMBA
Hesroja (KpUTHKA); HAJAaHHSA JO3BOJNY; MOM’ SIKIICHHS MPOMOBH 1 JOTPUMaHHS
(30epexenHns) aysxoi mpuBatHocTi (don't mind me). Taka pi3HOMaHITHICTh IIPOSIBY
IPEYHOCTI y CBOIO YEPTy MO3HAYAETHCS HA KOMYHIKATUBHOMY CTHJI, MPU SKOMY
HaBITh PO3MOBH Ha HEMPHUEMHI TEMH CYMPOBOKYETHCS 3HAYHOIO KUIBKICTIO CJIIB,
imiom, (pa3 BBIwIMBOCTI. TakoXk 3a3HAYMMO, IO CEped PO3MVITHYTHX 1710M,
nomupeni 3 kommonentom Mind (mind your p's and q's; mind/watch your
manners; if you don't mind me saying/asking; don‘'t mind me; mind you), o
BUKOPHCTOBYIOTHCS Y TIOpajax, Py IMOM SKIIICHI IPOMOBH YX JOTPUMAHHI 9yKO1
npuBatHocTi. HalOuipin mnommpeHi crnocoOu Mepeknaay po3MISHYTHX 1A10M:
KaJIbKyBaHHS; HEUTPAIbHUM BIAMOBITHUK 31 30€PEKEHHSIM CEHCY.

CtpuMaHICTh 1 CTIMKICTh YacTO pENpe3eHTYIOTh OJHI 1 Ti cami
dbpazeonoriuni omunui (Hampukiaaa, keep calm and carry on; keep your head).
[IpoTe, yMOBHO MOKHA CKa3aTH, IO 1IOMA Ha MO3HAYCHHS CTPUMAHOCTI OLIbIIe
Bi0OpakatoTh BMIHHS TpuUMaTH emolii mig konTtposieM (put a good face on
(something); keep a stiff upper lip; (as) cool as a cucumber ma in.), a 6inbIIICTD
17110M Ha MO3HAYEHHS CTIMKOCTI MOB’s13aH1 3 TUM, 1100 JTOKJIalaTh BEJIUKI 3yCUJIIIS
JUISL JOCATHEHHSA IIiiel abo MpOOBXKYBAaTH MPAIIOBATH Yy HAJCKIATHUX YMOBax
(the show must go on; never say die; blood, sweat, and tears ma in.).

Iniomu 1 (pa3u Ha MO3HAYEHHS CMIIMBOCTI HalyacTilie MOB’s3aHi abo 3
nobakaHHsIM OyTH CMUIMBUM 1 XopoOpum (cobi abo iHmmM), abo €
XapaKTEPUCTHKOIO 0COOH, SIKa BOJIOMIE IUMU SKOCTSIMU. [IpH 11bOMY TOIIMPEHUMHA
€ CIIOBOCIIOTYYCHHS Ta (ppa3eosIoriuHi oAuHHMIN 3 Jekcemoro Courageous (get your
courage up; pluck up your courage a6o pluck up (the) courage to do something;
SCrew up your courage). A imiomu 3 jgekcemoro Heart MoxyTb OyTH 1 CBIAUYECHHSIM
cminuBocti (heart of oak; a stout heart ) i mposiBom Gosiry3Tsa (your heart sinks
into your boots; a faint heart). Hacto BxuBaHHMH CIIOCOOAMHU TIEpeKIaay imioMm,

0 BIJJA3E€PKATIOIOTh PI3HI PUCH AHTJIHCBKOrO CTOIMU3MY €: (hpa3eosoriyHui
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CKBIBAJICHT, HEUTpPaJbHUI BIAMOBIAHMUK 31 30€pEeKEHHSM CEHCY, 1J10MAaTUYHHIM
aHaJor.

[nioMu Ha MO3HAYEHHS 3J0POBOTO TIIY31y B1IOOpakarOTh BMIHHS: MHUCIIUTU
CaMOCTIMHO 1 KPUTUYHO; MUCIIHTH MPAKTHYHO; MO030aBUTHUCh 3alBUX IYMOK, SIKi
3aBakaroTh eQeKTUBHO MisiTh abo mnpocto xutu. llle ogHum acmnekTtom €
BIJIMOBITHE (3 TOYKHU 30py 3I0POBOTO TITy3/y) CTaBICHHS 10 AKOich cuTyarii. [Ipu
I[OMY TOIIMPEHUMHU € imioMu 3 KommoHeHToM Mind — ocobnmBO, y 3HAYEHHI
3aCMOKOITUCS, 3a0yTH 1IOCh HENpPUEMHE, MO30aBUTHCH HEMPUEMHUX AyMOK (get
something out of your mind; set/put someone's mind at rest/ease; take a
load/weight off someone's mind; take someone's mind off something; out of sight,
out of mind).

[ToMipkoBaHICTh, III0O 3 OJIHOTO OOKY, MOB’si3aHa 31 3JOPOBUM TIIY3J0M, 3
IHIIOTO — 31 CTPUMAHICTIO, MPOSBIAETHCA Y 1ioMax-mopaaax (peKoMeHIalisX,
MONEepeHKEHHAX) JOTPUMYBATUCh Mipu Ta OajllaHCY B YCIX acleKTax
xuTTEMIsIIBHOCTI (Cut your coat according to your cloth; mind your step;
moderation in all things ma in.). Tlepexnan imioM Ha TO3HAYECHHS 370POBOTO
IIy3/1y 1 MOMIPKOBAHOCTI HalyacTimie BiI0YyBAETHCS 3a JOMIOMOT OO 11I0MaTHYHOTO
aHasiora, (pa3eosIOTIYHOTO EKBIBAJICHTA, KaJTbKyBaHHSI.

EMoriiiHicTh Bi10OpaXkeHa y: 111l0Max Ha MO3HAYE€HHS BIBEPTOCTI, IIUPOCTI;
11ioMax, 10 PEeNpe3eHTYIOTh MPOSB PIZHUX JIIOACHKUX emolliid. [lecumizm B
171loMax OIKCY€: HASBHICTD MECUMICTUYHOIO CTaHy JIFOJIMHU; ITPOPOIITBO HEIIACTb;
CYMHIB B yCHiX; MOTIPIIEHHS B)K€ moraHoi cutyarii. [Ipy npoMy Ha Mo3HauYeHHS
eMOIIIHOCTI 1 MecUuMi3My TMOIIMPeHUMHU € imiomu 3 yekcemoro Heart (heart to
heart; pour one's heart/soul out; open one's heart; lose heart; let your heart rule
your head ma in.). Ilepexnan i1iom, 110 BiIA3EPKATIOIOTH EMOIIHHICTD 1 IECUMI3M
YKpaTHCHKOIO MOBOIO 3a0€3Meuy€eThCsl MepeayciM: (ppa3eoIoriYHUM €KBIBAJIEHTOM,

171I0OMaTUYHUM aHAJIOTOM, KaJIbKyBaHHSIM.
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PO3JILI 3
JITHTBOKYJILTYPHA THO®OPMAIIISI POMAHY K. IIIITYPO
GAJIIIOK THS» B YKPATHCBKOMY MEPEKJIAI

AHaJ3 JTHTBOKYJIBTYpHOI 1HGopMalii ictopuyHoro pomany Kamnzyo
Iirirypo «3amummok mas» (1989) mepenbavae po3riisa: 0COOIMBOCTEH XapaKTepy
TOJIOBHOTO T€pOsi, KOMYHIKaTUBHOTO CTUJIIO MEPCOHAXKIB Ta 17[I0M Ha MO3HAYEHHS
aHTJIMCBKOTO  HAIlOHANBHOTO  XapakTepy. Ilomyk  imioMm  0OMEXHUMO
(G pa3coNoriYHUMH OJUHUIIIMHU 3 Jiekcemamu Heart i Mind, sk Takumu, 110
B1JIOOpa)Kal0Th Mail>ke BECh CIIEKTP PUC aHTIIIMCHKOTO HAIIOHAIBHOTO XapakTepy.
AJIEKBaTHICTh  BIATBOPEHHSI  JIIHIBOKYJBTYpPHOi i1H(poOpMalii y mepekial
MNPOCHIIKYEMO Yy KOMYHIKATUBHOMY CTWJI TEPCOHAXIB Ta 3a3HAYCHHX
dpazeonoriyaux oAuHUIX TeKCcTy. [lepexnanauka — ["anna JleniB («BugaBHUIITBO

Craporo Jlea») [49].

3.1. IBopeubkuii CTiBeHC SIK BTUICHHS aHIIINCHLKOCTI

«3amumok gHsA» — ue ictopuyHud poman Kaazyo lmiirypo, y sikomy,
TOJIOBHUM Tepol — YOJIOBIK MOXHUIIOTO BIKY, ABOpenbkuil CtiBeHc y 1956 pori, mifg
Yac MECTUACHHOI MOAOPOKI MATbOBHUYUMU MICTEUKaMU AHIIII, IPUTAIy€E MO/,
1o BigOyBanucs y maetky Japminrron-I'omn mix [epioro 1 [Ipyroro CBiToBUMU
BiiiHamu. Po3moBinb BeneThCs BIJ TMEpIIOi 0COOM, B OCHOBHOMY Yy (opmi
MOHOJIOTY, 1110 HaKJIaJa€ CBid BIIOUTOK HA COPUUHATTS MOJiM. 3aJekKHO BiJl TOTO
gk CTIBEHC CTaBUTHCA [0 KOHKPETHOI MEPCOHH, ii CBITOIISIAY, 30KpeMa 10 ii
IIHHOCTEH 1 MepeKkoHaHb a00 TOBEIIHKH, TaK 1 TOJAEThCA ISl IepCOHA —
JMBaKyBaTa, HEMPUIYCTUMO TpyOa abo Taka, sika BHUKJIMKAE 3axoruieHHs. [lpu
IIOMY, 3BICHO, PO3KPHUBAETHCS 1 XapaKTep TOJIOBHOTO Te€POs.

Baxxko BUIIIMTH ONHY TOJIOBHY 1€10 pOMaHy, OCKUIbKH BiH HEHMOBIPHO

OararomrapoBuii 3a CBOIMH CeHCaMH. SIK BiIOMO, JIiTepaTypHUI TBIp CIPUHMAETHCS
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MO-pI3HOMY YHTAa4YaMH 3QJICKHO BiJ] TOTO, XTO (CBITOTJIAM ynTada) 1 Kou (y SIKAX
oOcTaBuHax) Moro untae. Tox, Ha HAIly AYMKY, Y MOJITHYHOMY BHUMIpPI MOXHA
BBA)XAaTH OCHOBHOIO i/1e€r0 ieMoHcTpatiero K. lurirypo kaxiuBoi NOMHIIKH JIOp/a
HapniarroHa (ctaporo rocmogaps MaeTKy, sKoMy ciay>kuB CTiBeHC OUIbITY
YaCTHHY CBOTO JKHUTTS) IIOJO0 ICTOPUYHUX TOIIA y MDKBOEHHHH Iepiof, HOTo
MEPEKOHAHHS, MO0 MOKJIUBOCTI TOMOBUTHCH 3 HIMIIIMH, 3PO3YMITH iX, ajpKe
BOHM 1 Tak oTpuMaiu mopa3ky y | CBiToBiil BiliHI 1 HIMEIBKMA Hapoja He
3aCIyTOBY€ Ha BKpaill BakKKl CaHKIIi, iX MOTPIOHO MOM’SIKIIUTH 3apajd MUPY Ta
poLBiTaHHS €Bponu. Y 1ICTOPUYHOMY BUMIpI — 1€ 300paK€HHsSI aBTOPOM, 4Yepe3
MIPKYBaHHSI TOJJOBHOTO T'epOsi THUX COLIAJbHUX, MOJITUYHUX, CBITOIISIIHUX 3MiH,
sakux 3a3Hana Bemmka bputanis 3 20-x 1o cepeauan 50-X pokiB XX CTOMTTS. Y
IICUXOJIOTIYHOMY BHUMIpl — II€ TMOKa3 MHUCbMEHHUKOM HamaraHHsi CriBeHca
nepeKkoHaTu cede, M0 BiH MPOXKHUB JKUTTS HEAPEMHO 1 YCBIIOMJICHHS HHUM, IO
HOro 0coOMCTE >KUTTSI MOIJIO O CKIACTUCS 1HAaKIIe, IKOM BiH HE OyB HACTUIBKH
«CInuiy 1 BIAAAHUN CBOTH pOOOTI.

1106 3po3yMmiTH SKI caMe€ PHUCH aHMJIIHCHKOTO HAIlIOHAIBHOTO XapakTepy
BJIACTUBI T'OJIOBHOMY T€pOl0, HEOOXIJHO 3’sCyBaTH HOro ifeayu, NepeKOHaHHS,
IIHHICHI Opi€HTAIlli, TOOTO HOTO CBITOTJISI Ta XapaKTep 3arajioM.

HaM HEBiIOMO TOYHO CKUIBKH MPOTArOHICTY POKIB 1 SIK BiH BUIJISAE.
CriBeHC nwMIe 3a3Hayae, MO 35 POKIB MPOCIYXKHUB CBOEMY IMONEPEIHBOMY
rocriogapro jJopay JapiaiHITOHY, SIKHA HA MOMEHT MO TpU POKHU SIK TIOMep 1 BiH
MPOJIOBXKYE CIY>KUTH HOBOMY TOCIIOZapi0 — aMepukaHiio micrepoBi dappajeto.
Taxox CriBeHC 3rajaye, 110 HE ojipa3y Mo4aB CIyKuTH y jJopaa dapmiarrona [49].
Buxoasum 3 11b0ro, a TaKOK BPaxOBYIOUH, [0 HA TaKy BIAIMOBIIaIbHY MOCATY SIK
JBOPEILKUIA Yy BEIMKOMY MaeTKy, CTiBEHC HE MIl MOTPANUTH y 3aHAATO FOHOMY
Billl, MO’KEMO MPUITYCTUTH, L0 TOJIOBHOMY T'€pOI0 OlIblIIe mecTUaAecITd pokiB. Lle
O3Hayae, M0 MOro ysBIECHHS MPO CBIT 1 CBOE MICLE Yy IbOMY CBITI, a TaKOX
CTaBJICHHS 10 pOOOTH, 1HIMX JIOJEH 1 10 cebe He MPOCTO IJIKOM BH3HAYECHE 1
CTiliKe, BOHO B)K€ Mailke HE MiJJaeThCcs 3MiHaM. Ta Bce X TaKd HAIPHUKIHII

pomany CTiBEHC A0 3paJKye CBOiM CTIMKOCTI, HE3BOPYIIHOCTI 1 103BOJIsI€ COO1
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NEBHY €MOLIHHICTD, AKy Ha cepeauHy 50-X pokiB XX CTOMITTS L€ HABPSA MOXKHA
OyJI0 BU3HAYUTH SIK TUIIOBY PUCY aHTJIIHCHKOTO HAI[IOHAIBHOTO XapaKkTepy.

CBiTOrJIS,1 TOJOBHOIO TEpOsl TPOSBISETHCS Y MOr0 MIpPKYBaHHSX TIPO
npodecito ABOpEnbKOro. A caMme mpo Te, 0 03Ha4a€e OyTH BEIIMKUM JTBOPEIEKIM
(a great butler). 3araisom aBopenbkHii — rOJIOBHA 0c00a cepell CIYr Y BEIMKHX
OynuHKkax 1 MaeTkax: «HaliBaxuBimmii ciayra 4oJoBiYoi CTaTi B JIOMi, 3a3BUYAil
BIJIMIOBIAJIEHUI 3a OpraHi3ailiro poOooTH iHIHMX ciyr» [51]. 3aznaunmo, mo obpas
JIBOPEIILKOTO BHUIIOTO KJacy HE BHUIIMCAHUW B SKOMYCh OJHOMY MICIll, BIH
KpUCTaIi3yeThesl y po3ayMax CTiBEHCAa MPOTATOM BChOro pomany. Okpemi pucu
BOTO 17Iealy 3TaIylOTbCI MHUMOXIJb: «BMIHHA 00bpe po3niaHysamu pooomy
nioNe2nuxy»; «Op2aHizo8aHicms i nepeddauIusicms — 08I HAUBANCIUBIWI SAKOCHI]
ol Mo2o @haxyy; «pieHO8aza MidC 0COOUCMON 2IOHICMIO Ul 20MOBHICIO
3A0080IbHAMU OAHCAHHIL 20CMeEN; «PIBHOBA2A MINHC HENOMIMHOK NPUCYMHICIIO §
8USABOM MYpOOMUY;, «0008 30K 080peybKO20 — NIKIY8AMuUcs npo 0e3002aHHe
00CNY208Y6aHHA, A He 8MPYUAMUCS Y 8ENUKI 0EPHCABHI CNPABUY; «IOSIbHICMb —
puca cnpasdcuboeo npoghecionana» Ta iH. [49]. Bce 1me mae Oe3mocepenHe
BIJIHOIIEHHS 10 camoro CTiBeHca, HOro CTaBJIEHHS 1O BUKOHAHHS MpodeciiiHuX
000B’s13KIB. Y PI3HHX, HABITh JyXE HANPYKEHUX, CKIAJHUX, a YaCOM HE3PYUHHUX
JUISL HBOTO CHUTYyaIlisiX MOXKEMO crocTepiraTu horo Maiictepni aii. Ilpu upomy
CriBeHC HaA3BMYaiHO BUMOIJIMBHI 70 ce0e 1 MepeXuBa€ HaBiTh 32 HE3HAYHI
MIPOMAaXHU.

['o510BHIM SIKOCTI BEJIMKOTO JBOpEIbKOTO, sKkoi, Ha ayMKy CTiBeHca, €
TAHICTh, TPUCBSIYCHO YMMAaJI0 yBaru. Tema TigHOCTI HaJA3BHYAMHO BaXKJIMBA JIJIS
pOo3yMiHHST MOTHBIB ToBeAiHKHM CTiBeHCa, aJKe BIH BECh Yac HaMaraeTbCs
JTOTATHYTHUCS 10 i7eany. BoHa BHHUKAE 1 y MaJIKUX JTUCKYCIIX MK KoOJIeTaMH-
JBOPEIIPKUMH, 1110 HaJeKaTh N0 mpodeciiiHoi cminku ['eiiza 1 3 BUMAAKOBUM
cniiBpo3mMoBHUKOM ["appi Cmitom y ceni Mockowm mij yac moaopoxi CTiBeHca, 1,
HallBaXJInBilIe, MaOyTh HANpPUKIHII TBOPY, Koiu CTiBEHC, OIIAJAI0YNCh Ha BCE
CBOE KUTTS, HE MOXK€ BU3HATH, 110 CXHMOMWB 1 y po3madi caMm cebe mutae «/le oic

mym 2ioHicmo, ckadicimb meni?» [49, c. 234].
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JIyist mpoTaroHicTa BTIJICHHSM TiHOCTI «SKa BIAMOBIZAE WOTO CTaTyCy»
(«dignity in keeping with his position») € ifioro 6aTbko Bijbsim, TaKoXK ABOPEIbKUI
craporo mokoJyiiHHA. CTiBEHC, SKOMY IoBara i JitoOOB 10 OaTbka HE 3aBakae
0auuTH WOro HEBENWYKi mNpoQeciiiHi HEeAOJIKHA, Ha JAEKUIBKOX MNPHUKIaaax
JIEMOHCTPY€E CTPUMAaHICTh, HE3BOPYIIHICTh, BIIJAHICTh OOOB’S3KY, IO BHSBIISE
BinesM mig gac cBoi poOoTH, siki 6 He OyiaM MOro MmOYyTTs 1 HMEpeKUBAHHS.
Haii6inpm BpakarounM Mal0yThb € MOMEHT, IOB'SI3aHUN 3 MPHUCIYTOBYBAHHIM
Binesima reHepainy, skuii OyB BUHHHMH y CMEpTI IiJ 4ac aHTJIO-OypChKOi BiWHU
ctapmoro 6para CriBeHca — Jleonapaa. Ilpu upomy, ToaimHii rocnogap Binbsama,
3HAIOYM MOro 0OCTaBUHU, 3alPOIIOHYBAB MOMY Ha Yac FOCTIOBAHHS FeHepalia B3sITH
BUXIJIHI, ajie Oe3/loraHHUui JBOPEIbKUM, YCBIIOMIIIOIOYH, SIK OyJe BaXKO
rocrnojapeBi mnpuitmMatd ©0€3 HBOrO TOCTEW, BIAMOBUBCS 1 YOTHUPH JIHI
MPUCIIYTOBYBaB TEHEpaly, SKUH «... OV8 OpuoOKuM mMOBCMYHOM, 3 2pyOuUMU
Maunepamu 1 HeCmpUMHOIO 0XOMOI0 3aCMOCO8Y8amu 8IiICbKO8I Memaghopu 2emsv 00
6cboeoy [49, c. 44], 1 10 TOTO X «... 2A0KU He MAroUU NPo me, Wo no4yeac bamovKo,
CNOBHA CKOPUCMABCS HA2000K NOXBAIUMUC CBOIMU BOEHHUMU OOCACHEHHAMU...»
[49, c. 44-45]. BinbsM HisSIK HE BHJAB CBOIX IOYYTTIB, 17€aJIbHO BUKOHAB CBIii
00OB’S30K 1 OTpUMaB BijJ TeHEpajia BEJIMKI 4YaioBi, SKI TOXXEPTBYBaB Ha
0JIarOYMHHICTb.

Po3MipkoByrOYM Haja TOBEIIHKOIO CBOro OaThka 1 JUCKYCIIMH 3 1HIIUMU
JBOPEIBKUMH 1010 T1AHOCTI, CTIBEHC MIPUXOJHUTH IO BUCHOBKY, IO «... 2IOHICMb
MICHO N08 A3aHa 31 30aMHICMI0 080PEYbKO20 He 0OIUmamu c80€i (haxosoi TuyuHu
... Benuxi osopeywvki emitoms noscsakuac nepedysamu 6 poii — i nepedbysamu 6 Hiil
ycim ceoim ecmeom. Ix e ckonuxuymos cmoponni nodii, Hagims yKpaii HelMOsipHi,
MPUBONCHI YU Npukpi. Bonu «Hnocsaimey ceoto ¢haxoey maticmepHicms mak, sK
NOPSAOHULL  OJHCEHMAbMEH HOCUMb KOCMIOM: 8iH He 0acmb OeuKemHUKam uu
BUNAOKOBUM 0OCMABUHAM 3IpEamu 1io2o 3 cebe NPUBCeNOOHO, 8iH 3HIME KOCMIOM
mooi — i MiibKu mooi, — Koiu Ha me 0yoe 1020 60, a ye Mpaniiemvcs auule 8
moul uyac, koau 6in zanuwacmocs cam» [49, c. 45-46]. 1 3BicHO, «... senukui

0sopeybkulli — ye matidce 3aedcou awnenieyvy [49, c. 46], OCKIIbKH, Ha TyMKY
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CriBeHca, MPEACTAaBHUKY 1HIIUX HaIlli, HAIPUKJIAA HA KOHTUHEHTI, HECIIPOMO>KHI
«... HA eMOYIUHY CMPUMAHICMb, KA NIO CUTY MITbKU AHRTIIUCOKOMY HaApoOoy» [49,
c. 46].

VY HaBemeHUWX MHWTATaX € MPOSB OApa3y IEKUIBKOX PHC aHTJIIHCHKOTO
HalllOHAJIBHOTO  Xapaktepy.  [lo-mepiie, 1€  3aXOIUIEHHS  CTIMKICTIO,
HE3BOPYUIHICTIO, Ky, K MU MO0A4uMO Jaii, BUSBISE 1 caM TOJOBHHUU TEPOH.
To6T0, 3 ogHOTO OOKY — II€ HMOro I[IHHICHA Opi€HTAIlis, €JIEMEHT CBITOTJISAMLY, 3
IHIIIOTO — 1€ puca Woro xapakrepy. [lo-apyre, och 111 BIAMIHHICTh aHTJIIHIIB BiJl
IHIIUX HaIW (siKka, 10 pedi, TaAKOX JIEMOHCTPYEThCS MPOTATOM BCHOTO POMaHY),
Jiesike AUCTAHIIIOBAHHS BiJ HUX, MIJAKPECICHHS, 1110 CTPUMAHICTh BJIACTHBA CaMe
anrmisaM. Benbmu crienvidiuHe CTaBIEHHS OCTaHHIX JI0 1HO3EMIIIB, & OCOOIMBO
n0 (¢paHiy3iB, 1mo ¢GopMyBajgocs MNPOTITrOM CTOMITh, BIAMIYAIOTH JOCIIAHUKU
aHTJIACHKOT MEHTAIBHOCTI 1 chorojiHi: «HapiTh y 1950-x pokax aHrmiiil Bce mie
BUTIPABIOBYBAJIM CBOIO JIAWKY, MPOCSYN JIOACH «BHOAYUTH MO0 (paHIy3bKY»
(kaxyTh JI>koH Melmkop BUKOPUCTOBYBaB 110 (ppazy 1 B 1990-x pokax), a mpo
CaMOBUJIbHE 3QJMIICHHS POOOYOro MICHA TOBOPWIM SIK TIPO  «(PpaHIy3bKY
BiAMYCTKY» [44, c. 25]. ¥V "acu kK, KOJu po3ropTaroThCs MOJIii Y pOMaHi, 1€ B3arali
OyB CTEpEOTHI, IIOCh 3pO3yMije, IO HE IMiJIJIaBaIOCSd TEPEOIiHIll 1 aHamizy Ha
PiBHI OBCAKAEHHOT CB1JIOMOCTI.

Tpeba 3a3HaunTH, MO0 «HOCIHHSA (HaxXOBOI MANCTEPHOCTI» € HEBIJ €EMHHUM
atpuOytom camoro CriBenca. [Ipuyomy y umTaya, 3ajeXHO BiJ] KOHTEKCTY, IIs
pHuca TOJIOBHOTO T'epOsi MOKE BUKIWUKATH CYNEPEUIUBI €MOIlii — SK 3aXOIUICHHS,
Tak 1 po3ApaTyBaHHA. | SIKIO 3aXOIUIEHHS IIUJIKOM 3pO3yMije, ajKe NajeKko He
KOXXHOMY 1HJIMBIly JaHO BMIHHSI TpUMAaTH ce0e B pyKax Monpu Oyab-siKi KUTTEBI
00CTaBHHM, HABITh HAWTPAriyuHIlIl 1 BUKOHYBaTH CBIi 00OB’S30K TaK, 00 HIXTO i
3[I0Ta/IaBCsl 110 y JIFOAMHU Ha AYIIi, TO PO3APATyBaHHS BUKIMKAHO THUM, IO Yepe3
«HOCIHHS (paxoBoi MaiictepHOcT» CTiBEHC, MO-CyTi, pyHHYE OCOOMCTE >KUTTH.
BigBepTro Kaxky4w, IIbOTO OCOOHCTOTO JKHUTTS y HBOrO 1 HeMae. € TUIbKH
npodeciiiHe BUKOHAHHS 00O0B’sI3Ky 1 Oe3mepeyHa BiIaHICTh CTApOMY TOCTIOJApIO

nopay JlapiiHITOHY.
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Haiibinpmr — sickpaBUM — MPHUKIAIOM «HOCIHHA ()axOBOi MaiCTepHOCTI»
TOJIOBHMM TE€pPOEM € TOAis, IO BiaOysachk mig 4dac koHdepeHiii 1923 poky y
Maetky Jlapaiarron-I'omn. Jlo maeTky mpuOyjd BHCOKI TOCTI — MPEICTaBHUKH
CIIA, ®panmii, Himeuunnu 1 Benukoi bpuranii. lle Oyma wmera nopaa
JlapiHITOHA «... nNposecmu HeOPIYiliHy MINCHAPOOHY KOH@epeHyio, wob
002060pumMuU, AK MOJCHA NepeisAHymu Hatcyeopiwi eumocu Bepcanvcvkozo
0ocoeopy» [49, c. 77]. llpuuomy CriBeHC, BUIPABAOBYIOUM CBOrO TOCHOJApS,
MIJKPECIIOE (... V CB0IX OiAX BIH 3A8)COU KepyB8asCs OAdMdCAHHAM nodavumu
«cnpaseonugicms y yvomy ceimiyn [49, ¢.76]. Curyarnis mig dac 3ycTpidi Oyra
BKpail HampykeHa. CTiBEHC, YCBIIOMJIIOIOUH, 110 KOH(EPEHIlisl MOBUHHA MPOUTH
0e3/10raHHO 3 TOYKHM 30pYy OOCIYrOBYBaHHS MOBAXHUX TOCTEH, HaMaraerbCs
nepeadaynuTy Bce N0 ApiOHunb. | pamroM, came mig yac Ii€i KoHdepeHiii
3aXBOpIB, a IOTIM 1 momep Horo O0arbko BinbsM, sSKMii HE3aJ0Bro 10 CMEPTI
IpalloBaB MOMIYHUKOM JIBOPELBKOr0 y IbOMY X MaeTky. Ilig yac iioro xBopobu
CriBeHC MpOJOBXKYE BHUKOHYBaTH CBOi OOOB’A3KH, AK€ BCE IOBUHHO OYyTH
6e3noranHo. | MaOyTh uIie Bupas iioro ooauy4st abo Ci1b03M, AKX BiH HaBITh HE
nomivyae, BHUAAIOTH WOr0 MOYYTTS. MM MOXEMO 3pOOMTH 1Eeld BUCHOBOK 3
HACTYITHOTO YPUBKY:

«fl 8i0uys, SIK XMOCb MOPKHYECSA MO20 KM i, 00epHy8uuUcyb, nooadus
Jopoa Jlapnintmona.

— Cmisence, 3 6amu 6ce 2apazo?

— Tax, cep. Yce uyooso.

— Meni 30anocs, wo eu niaveme.

A 3acmisgcs i, gumseHyeuiu 3 KUWeHI XyCMUHKY, WeUOKO eumep Jiuye.

— IIpobaume, cep. Basickuti 0enb cb0200HI.

— Hy maxk, pobomu 6acamoy [49, ¢. 107].

Maitxe oxapasy micis 11p0ro mMic KeHToH, ekoHoMKa mnoBigomiisie CTiBeHCY
PO CMEPTh OaThKa. YPHUBOK 3 iX M1aJIOTY:

«... — A oyorce 3atinamuti 3apa3s, mic Kenmon. [Ipuiioy mpoxu nisniue.

— To, mooce, micmepe CmigeHc, 8U 00380umMe MeHi 3aKpumu Homy oui?



75

— byoy wupo eé0sunuil, sxwo eu ye 3pooume.

Bowna eoice pywuna seopy cxooamu, ane s 2ykny8 ii i ckazas:

— Mic Kenmomn, npowty eac: ne nooymaiime, wjo s n08OONCYCsl HEHAEHCHO,
KONU GIOMOGIAIOCS NIOHAMUCS HA20pY U nobayumu 0amvKa y 4dac to2o cmepmi.
Pozymieme, s 3uarw, wo 6amvko 6onie 6u, abu s 0aii 8UKOHYB8A8 C80Oi 0008 SA3KU,
HIOU HIY020 He CMANOCHL.

— Hy 36icno, micmepe CmigeHc.

— Meni 30aemwvcsi, wo Ko 5 4UHIO IHaKWwe, mo niogeoy toeo.

— Hy 36icno, micmepe Cmisency [49, c.108].

I nami CriBeHC MPOAOBKYE OOXOJAUTH TOCTEH 3 TAllCI0 aJTKOTOJLHUX HAIO1B,
BUKOHYIOUH iX IMPOXaHHS, BIANOBIAAI0YM HA MUTAHHS, IOCMIXAIOUUCH 1 KAPTYIOUH.

VY nux ypuBkax MaOyTh IPOSBISIETHCS BCA CYTh MOro Xapakrepy. s Hboro
roJIOBHE — O€3/0raHHe BHUKOHAHHS MNPO¢eciHHOrOo 000B’SA3KY, IMOCTyHaTH SK
HaJEeXHO, HE 3HIMAaTU Ha JIOASIX «(}axoBy MaucTepHICTh». OcoOUCTI MOYYyTTH 1
0o0CTaBMHM HE TOBUHHI CTOSITH Ha rnepenikoai 1pomy. I CTiBeHC mpaBuil y ToMy,
mo O0aTbKO — Takuil ke npodecioHan, SKUA HOro BHUXOBAB IMPHUKIIAIOM CBOTO
XKUTTS, 3p03yMiB O MOT0 1 CXBaJIMB OM OT0 MOBEIIHKY.

Ane y mianosi 3 mic KeHToH BaxkiuBuUi 1me oJuH MOMeHT — CTiBEHCY HE Bce
OJIHO, LIO0 BOHA MNPO HBOrO MoAyMae. I TyT BapTo crnpoOyBaTH PO3KPUTH SIK
«HOCIHHSA  (axoBoi MaMCTEpHOCTI», IIUIKOBUTA BIAAAHICTh T'OCIIOJAPEBI,
CTPUMAHICTh, SIKIII0O HE CKa3aTH XOJIOJHICTh, TPUMaHHS Ha Bijctani mic KeHToH
MOBOJII 00EPTAETHCS OCOOUCTOIO0 IPaMOI0. X04a YCBIIOMJIEHHS I[bOTO MPUXOAUTH
no CTiBeHca JuIIe yepe3 ASCATHUITITTS, HAPUKIHIT YKUTTSL.

Y CriBenca 3 wmic Kenton (BoHa x wMicic beHH) He oxpazy, aie
BCTAHOBUJIUCS JPYXH1 CTOCYHKH, SIK1 4ac BiJl 4Yacy 3aTbMaplOBAJIMCA CyllepeuKaMHu.
VY skwiich 13 TeEpiOMiB CHUIBHOI Tpaii y HUX 3’SBWIAacs 3BUYKA BBEYEpl
OOroBOpIOBaTH CIpPaBU 3a TOPHATKOM Kakao. 3raayrooud I 3ycTpiul, CTiBeHC
HAIOJICTIIMBO TIJKPECITIOE, IO BOHHM BIAOYBAIOTHCS caMe dYepe3 BUKOHAHHS
JBOPEIIPKUM 1 €KOHOMKOIO SIKHaWKpare npodeciiiHnx o00B’s3KiB, X04a, 3BICHO,

obroBoproBaiich He juine capau [49]. [liaTexkcT HOTro MOBIOMIIEHHS — HIYOTO
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ocobucToro (Tum Oibllle IHTUMHOTO) Y THX 3yCTpiuax He OyJio; BOHH HE 3apaju
pO3Baru, 3aJJ0BOJICHHS, a 3apajiy CIUIbHOI CIIPaBHU.

I ock mix yac oaHiel 3 Takux 3yctpivei, CtiBeHc noBigomisie mic KeHToH,
1m0 JIopx JlapTiHITOH BUPIMIUB 3BUIBHUTH JBOX MOKOIBOK, Yepe3 Te M0 BOHU OyJIn
eBperikamu (11e moyatok 30-x pokiB XX cTomTTs Miciie noaiii — Benuka bputanis,
a Hi Himeuunna!). CTiBeHC 1 y IbOMY BUMNAAKy 3HAXOAWUTh BUIIPABIAAHHSA IS
rocrojiaps, MOSCHIOIYU II€ THUM, IO «... Uo2o ceimiicmb nepedysas nio
Haomipuum enaueom micic Keponin bapnem» [49, c. 145]. Mic Kenrton
HaJ3BUYAHO 3aCMYTHJIACS 1 HABITh MOTPOKYBaJia Y TAKOMY BHUMAAKY 3BUIBHUTHCS
cama, ajie Tak 1 He HaBaKuJiach 11e 3pooutu. Uepes pik micist bOT0 BUNAAKY JOP/]
Jlap/iHITOH, SKUU B)K€ NO030yBCS BIUIMBY CYMHIBHOI I1aHI, BU3HA€, 10 OyB
HemnpaBuil 1 3BepTaeThes 10 CTIBEHCA 3 MMPOXAHHSIM 3HAUTH 3BIJIbHEHUX MOKOIBOK 1
SAKOCh 3aJaroJuTH CcBOIW TMpoBuHy. Mk CriBeHcoM 1 Mic KeHTOH 3HOBY
B1JIOYBA€ETHCS PO3MOBA Ha II0 TeMy, i 4ac sikoi mic KeHToH, 30kpema, opikae
oMy BHIaBaHOW OalmayxicTio (xoua HacrpaBal CTiBeHCYy ISl CHUTYyallis He
nopobanach, BiH HE XOTIB, MO0 MiBYAT 3BUIBHSUIM, MPOTE, HE CTAB OMUPATHCS
pILIEHHIO TOcroAaps):

«— Bu posymieme, micmepe Cmisenc, wo axbu 6u NOOLMUIUCA 3i MHOH
CBOIMU OYMKAMU, YCe CKAAN0Cs O 306CiM THakuie. Bu o 6auunu, ax s 3acMymunacs
yepesz me, wo Moix disuam sueansOmMo. 3Hacme, K OuU 68U MeHi Mool donomo2au?
Hy uomy, uwomy, uwomy eu 3aedxcou mycume wocv edasamu? Yomy, micmepe
Cmigenc?

A 3H08Y NOCMIXHY8CA — AKOI 0e3271y30010 3HEHAUbKA GUABUNACS HAULA
pozmosa!

— Bauexaume, mic Kewmon, — mosue 5. — IlJo eu maxke kaoiceme? Il]o
3Hauumo «eoasamu»? Hy cnpagoi...

— Meni 6yno max easxcko, koau Pym i Capy 3sinenunu. A oymana, Hiou ye

MIIbKU MEHe XBUTIIOE.
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— llocnyxatime, mic Kenmom... — s niouae mayro, Ha sIKYy HACMABUE MAPILIOK I
eopHam. — Hema Hiuoeo ousHo20, wjo Koau K020Ch 36iNbHAIOMb, Ye BUKIUKAE 8
iHwux nHecxeanenns. Lle npupoonoy [49, c. 153].

Hacnpasni, ock me «moch BaaBaTtu» y BycTax mic KeHToH, sikpasz 1 €
POSIBOM «HOCIHHS (paxoBoi maiictepHocTi» CTiBeHcoM. BiH He 103BOJIMB CBOIM
CIpaBXHIM TMOYYTTSAM CTaTH Ha 3aBajJl BHKOHAHHS OO0OB’sI3Ky. BumkoieHwit
JIBOPELIbKUNA BHUKOHYE PO3MOPSKEHHS Trochojapsi, He OOroBOPIOIOYM iX 1 HE
ONMMparoYuch iM. BiH JEMOHCTpPY€E JOSUIBHICTH 10 TOCHOJAps, OCKUIbKH, Ha HOro
TYMKY, 1€ O[Ha 3 SIKOCTEW rapHOTO ABOPEIbKoro. [IJis HhOTO 1151 pO3MOBA BUTIISAAE
«0e3rimy37010» caMe TOMY, 10 BiH HEe 0a4nTh HEOOX1AHOCTI TOBOJUTU CEOE SIKOChH
inaxme. Moro mnoBemiHKa, 3 #OTO TOUKH 30py, Oylda IIKOM TPHPOIHS i
BIJINIOBIJIaJIa CUTYalli, a 3 TOYKU 30py Mic KEHTOH — BIH «I110Ch B/IaBaB.

[ Tak mpoTsroM poKiB iXHBOI CHIIBHOI Tpari, koimu Mic Kenton abo
noTpedye CHiBUYTTA (K y BHUIAJKY 31 CMEPTIO il TITKH), a00 pOOUTH KpPOK, SAKUI
po3iiHIoeThCsT CTIBEHCOM SIK BTPYUYaHHS Yy MOro OCOOMCTHH TpocTip (KOJIU MicC
Kenton cnpoOyBana KBiTaMU TPUKPACUTH HOrO0 KIMHATY), TOPYIICHHS WOTO
MPUBATHOCTI 1 MPOodeciiHuX BIJHOCHH MK JBOPELUBKUM 1 €EKOHOMKOIO (KOJIH MiC
KentoH, Bcynepeu 6axkannio CTiBeHca JieAb HE CUJIOI0 TTOJAUBUIIACH SIKY KHUTY BIH
YUTaB MiJ 4ac BIJNOYMHKY), TOJIOBHHUM repoil CBOIMU HE3rpaOHUMHU AisiMUA BOMBae
MK HUMU KJTMH.

3okpema, konu y Mic KenTon nomepina ii equna poaudka — TiTka, CTiBeHC,
JIO3BOJISIIOYM €KOHOMII B3SITW BUXIJHUHM, OJlpa3y HE BUCJOBHUB CIIBUYTTS: «... 4
3YNUHUBCS 8 KOPUOOPI, MIDKVIOUU, YU HEe NOBEPHYMUCS MEHI, NOCIYKamu 8 ii 0eepi
U 8UNpPAsUmMU C6010 HeoOauHiCmyb. Ane Mmool MeHi cnano Ha OYMKY, W0 8 MaKomy
pasi s nomypoyro mic Kenmon miei mumi, koau iti xouemuvcsi noobymu camitl. ... A
HOCMOSI8 MPOXU 8 KOPUOOPI, ma 3peutmoro niuiog 2emv, GUPILUBLUL 3a4eKamu 00
iHWoi Hazoou sucirosumu ceitl xcanvy [49, ¢.173]. Ane konu CTiBeHC T0OAYUB MiC
Kenton HactymHoro pasy (Ipu IbOMY BiH A1MCHO TypOyBaBcs, IO il CKa3aTh 1 K
HNiATPUMATH), TO CIIOYaTKy CIWTaBIIM, SIK Yy HEl CIHOpaBd, IMOTIM panTtoM

PO3KpUTHKYBaB 11 podoTy [49].
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3a3HaueHui BUIAJOK BUPA3HO MOKa3ye, mo y CTiBeHca MPUCYTHI TaKl PUCH
aHTIMCHKOTO HAIlIOHAJIBHOTO XapakTepy, SK I1HAUBIAyaldi3sM 1 HeOakaHHS
MOPYIIUTH YYXXKYy TNPHUBATHICTh (KOJW BIH KOJHUBABCA Yy KOPUIOpPI) — ajKe
HACMpaB/ll B Lii cUTyarii BiH AyMae mpo nouyTts mic KeHToH, mo6 He 3po0uTH iif
mie ripmie. Ille ogHa puca — coriagbHa He-AyXICTh a00 TPYAHOIII 3 COIllaji3aIli€ro
(y tepminax K. ®okc) — koaum BiH 3aMicTh HATpUMKHA ToyaB wmic KeHton
KPUTHKYBaTH.

[HauBiMyanisM, OXOpOHa BJIACHOI MPUBATHOCTI 1 HEOaXaHHS MOPYIIUTH
Yy)Ky, COLlajJbHa HE-AYyXICTh — BCE 1€ B3a€EMOIIOB’S3aHO, OJIHO BUKIIMKAE
(mepenbauae) iHIIe, 1 Bce Iie MPOCTEXKYyrOThes y CTiBeHca MPU HOro KOHTAaKTI 3
PI3HMMH JIOABMHU 1 y Pi3HUX cuTyauisix. Lle He pa3oBl BUIAAKOBI MOBEIIHKOBI
aKTH, a caMe CTIKKI ICUXOJIOTTYH1 OCOOJIUBOCTI, SIKI HOMY BJIACTUBI, TOOTO LI€ PUCH
roro xapakrtepy. HaBiTh CriJIKyro4HcCh 31 CBOIM 0aTHKOM — P1IHOIO JIFOAUHOIO, SIKY
BiH OE€3MEXHO IMOBaXkae came 3a Horo mpodeciitHi akocTi, CBITEHC IEMOHCTpPYE
COILIAJIbHY HE-YXKICTh: «... OCb Yoice KiIbKa pPOKi8, AK MU 3 OAMbKOM — 3 NPUYUH,
SAKI 51 mak 00 KiHysl i He 30a2H)8, — CNIIKY8AIUCS 6ce MeHule U MeHwe. Taxk maio,
wo nicas uoeo npuizdy 0o apainrmon-I onny nasime kopomki diano2u npo poooui
numanus 8i0oyeanucs 8 ammocgepi 8zacmuozo 3Hisikosinna» [49, c. 67]. L
MTaTa HAIITOBXYE Ha Taky AyMKy. CTiBeHC (MaOyTh, TaK camo SIK 1 ioro 6aThKO)
HE HaMaraBcs 3’sICyBaTH, YOMY BOHH CIUIKYIOTHCS MEHIIIE. AJIKe, KOJIU Y POJIUHI €
npobieMu, iX MoxHa obroBoputd. TyT, BoueBHab, K 3 00Ky CTiBeHca, Tak 1 3
00Ky OaTbKa MPOSIBISETHCSA OCh 1 €MOLIHA CTPUMAHICTh, OaKaHHS HE TOPYIIUTH
4y>Xy TMPUBATHICTh, HE TMEPECTyNUTH TMeBHI KopaoHu. lle omocepeaxoBaHo
MIJTBEP/KYETHCA THUM, 10 KOJIM Oarbko mpuixaB g0 [apminrrton-I'omry
CHUJIKYBaHHSI CTaJI0 MEHIEe (TOOTO HE TOMY IO BOHU reorpadiyHo JajieKko OAWH
BiJl OTHOTO 1 HE MalOTh MOXJIMBOCTI KOMYHIKYBaTH, a TOMY IT[0 HEMa€ iXHIX i,
gkl O JOMOMOINIM BUPIMTH TpoOinemy). Biarak, HempuemHa cUTyalis
NOrIHOJIOETHCS Yepe3 T€ LI0 BOHU CXOXI1 AK Y CBOIX IepeBarax, Tak 1 y CBOIX
HeJI0J1iKaxX — 00uJIBa cTpuMaHi, podecioHany, y sIkux Ha IepIiomMy MicIii poooTa i

BUKOHAHHSI 000B’ 3Ky, a HE POJIMHA.
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AmnrmniicekicTs CTiBEHCA MPOSBIISETHCS 1 B MAKPECICHH] BIIMIHHOCTEH MK
aHTIINALISMU 1 TPEJCTaBHUKAMHU 1HIIUX Halllii, B OCHOBHOMY aMEpPHUKAaHIISIMHU,
OCKLJIbKM aMEpHKaHIIeM € Horo HoBHMM rocmojap — micrep Pappazaeit. Tyt BapTo
3a3HAYMTH, M0 HA COPUUHATTS CTIBEHCOM ITUX BiIMIHHOCTEH HAKIAZAETHCS 1 Te,
110 CIYXKIHHIO TIOTepeIHhOMY rocrnojapio, jopay Hapninrrony CTiBeHC, MO CyTI,
TIOBHICTIO IIPHCBATHB CBO€ XHUTTS. Moro NosuibHiCTH jopay JapiiHrtony 6Gyua
a0COJIIOTHA, HE3BAXKAIOUM HA Te, MO JIOpH JlapmiHITOH, M’SKO Kaxydd, yxKe
MOMWISIBCSL Y CBOIX HaMaraHHSX BIUIMBATU HAa MDKHapojHi crpaBu y 20-x — 30-x
pokax. CTiBeHC 3aBXAM BHIpPaBIOBYe Aii Jiopaa JapaiHrToHa 1 6e3mocepeaHbo
TOJ1, KOJM BOHU BIJOYBAJIMCH 1 BXKE MICIS MOTO CMEPTI, IIIJIKOM YCBIIOMIIIOIOUN
doro momwiku y 1956 poui. MoxnuBo, came depe3 TaKy HEUMOBIpHY
NPUXUIBHICTh Ta MOBary J0 craporo rocnonapsi, CTIBEHC, SKICTb HE3pyYHI1
CUTYaIlii, K1 4ac BiJ 4yaCcy BUHUKAIOTh MK HUM 1 HOBUM TOCHOJIapeM, CIIUCYE Ha
PI3HUII0 MK aHTJIIMIIMU 1 aMEPUKAHIISIMU (3BICHO HE Ha KOPUCTh AMEPHUKAHIIIB).

Tak, BkKe Ha MOYATKy pOMaHy MU 0a4rMMO MIAKPECICHHS I1€i HECXOXKOCTI,
koiu mictep Pappaneit paguth CTiBEeHCY MOiXaTH y MaHAPIBKY Ha JIEIKUH 4ac,
NOMUWJIYBAaTHCS KpaeBuAamMu AHIIII, MOKM BiH Oyae mnepedyBatn y Amepwull,
MIPUYOMY MPOTIOHYE CKOpUCTATUCS CBOIM «Dopaom» 1 omiaTutu nanbHe. CTiBEHC
BIJINIOBIJIA€ TaK:

«— 3a poku cayaxcou, cep, s Mag 8enuUKy 4ecmv nobauumu 6 yux CMmiHax yce
Hauxkpawe, wo € 8 Anenii.

Oouax micmep ©appaoeii, cxodxce, He 8MAMUE MO0, NPO WO s KaA3as, 60
npoo0sHCcYBas 0ai.

— Hy cnpaeoi, Cmigence. Xiba ye HOpmanvbHO, KOau NOOUHA HE MAE 5K
noousumucs Ha ceoro Kpainy? Ilocnyxaii mene, subepucs Ha KilbKa OHI8 3 0OMY.

Ax 6u, HanesHo, 3002adyemechb, MmMo20 NO00IO0 5I He NOCMABUBCS 00
nponosuyii micmepa Dappades cepilio3Ho, a CNpuliHag il 3a we 00UH NPUKIAO

HeO0OI3HAHOCMI AMEPUKAHCLKO20 ONCEHMAbMeEHA 3 MUM, Wo NputiHamo 6 Auenii, a

wo — ni» [49, c. 10].
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HespyuHni cutyariii 3 HOBUM TOCIIOAAPEM TaKOX TPAIULIIOTHCS TOMY, IO Y
CriBeHca, BUSBJISETHCS, MIOTAHO 3 TOYYTTSIM ryMopy (L€l ay»e aHTIIHChKOI pUCH
xapaktepy). Tak, ko CtiBeHC y po3MOBi 3 MicTepoM DappajieeM HaBAKUBCS caM
MITHATA TEMY MaiOyTHBOT TIOOPOXKI 1 HATIKHYTH, 10 X04e MOOAYUTH KOJIHIITHIO
eKOHOMKY Mic KeHTOH (BUKIIIOUHO 3 mpodeciiHux MipKyBaHb!), mictep Dappaneit
«... BXONUBCA 3a Y10 HA200Y I, WUPOKO YCMIXHYBUIUCH, HeK8anom npomosus: — Ox,
Cmisence! I[loopyaxcka. ¥ meoemy eiyi! Jlopo /apninrmon nizawo 6 e nocmasus
cy2y 6 make HespyyHe cmaHnosuwe. Ta a He maio Ha OyMyi HIY020 0OPA3IUBO20
wooo micmepa Dappaoes: 6iH, 3pewimoro, OdceHmabMeH 13 Amepuxu u 4acmo
NOBOOUMBCS 2eMb NO-THUWOMY, HIdC nputinamo y yux kpasx» [49, c. 19].

I xoua cam CriBeHC HasBHICTh HENPUEMHHUX JUJIsl ce€0€ CUTyalll 3 HOBUM
rocroJapeM CHHUCY€ Ha BIIMIHHICTh aMEPUKAHCHKOIO MEHTAJITETY 1 3BUYOK BiJl
aHTJIACHKUX, HACIpaBJi, SIK HEOJHOPA30BO MOXKHA IMO0A4YUTH, 1 MiJg dYac
KOMYHIKaIlil 3 1HIIMMU J10AbMHU, CTIBEHC HE YK€ PO3yMI€ kKapTH 1 caM HE BMI€
xapTyBatu. He3pyyHOCTI uepe3 1€ BHUHHUKAIOTh PETyJSPHO, IO JIOUIKYJISE
0e3/I0raHHOMY JIBOPCIIbKOMY HACTUIBKM, IO BIH HaBiTh HaMaraeTrbCcs SKOCh
HABUMUTHCS JOTEMHO BiMOBIIaTH HA KAPTHU FOCHIOAAPS.

Cepen 1HIMX PHUC AHTIIACHKOTO HAIIOHATBHOTO XapakTepy, sSKI TaKoX
BiacTuBl CTIBEHCY MOXHA BUAUIMTH HAsSBHICTh MparMaTU3My, 3J0pPOBOIO TIIy311y
(emmipusm — y tepMminax K. ®Dokc). Llg puca xapakTepy TOJOBHOTO Tepos
MPOSIBISIETBCSL  CKPI3b: 1 y CKPYMyJIhO3HOMY IUIaHYBaHHI pPOOOTH CBO€T Ta
N1JUIETJUX, 1y PETENbHOMY IUIAHYBaHHI CBOI MOAOPOXKI, 1 Y TOMY K JI€TalbHO BIH
nigoupae cobl ofsar Ha MaOyTHIO MaHAPIBKY — 3 OJHOTO OOKY, BUSIBISIOUU
3a011a/IJTUBICTh, @ 3 IHIIOTO0 OOKY, BPaxOBYIOUMU Ty OOCTaBUHY, IO «... HIKOIU He
3Haew, Koau 0ogedemuvcs ckasamu, wo npaytoews y /laprinrmon-Ionni, a 6 maxy
XGUIUHY BANHCIUBO OYmMU 8Opanum 8i0nogiono oo cmamycy» [49, c. 16-17]. Takox
I[IKAaBUM acCIeKTOM HOTro 0COOMCTOCTI € Te, ik CTIBEHC HaMara€TbCs CyMICTUTH
BIJIMOYMHOK 3 poOoToro. Tak, y BUIbHUI Yac BiH YMTA€ CEHTUMEHTAIbHI POMaHHU,
SK1 JIO3BOJIIIOTH MOMY TOKpAIUTH WOT0 aHMIChKYy MOBY, 00 BOHHU «...

30e0i1bUl020 HANUCAHI 000IPHOI AH2AIUCLKON | MAmMb YOOCMAlb SUULYKAHUX
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dianoeis, wo cmanosiams Ol MeHe BGelUuKy npakmuuny yinnicms. [losasicHiwi
KHUSU — CKANCIMO, HAYKOBI PO3BIOKU — CHPUAIU O MOEMY 3A2AlbHOMY PO3GUMKY,
ane cr08a, AKUMUY iX NUWYmMs, He cmanu 6 MeHi y npueodi nio 4ac NO6CAKOeHHO20
CRIIKY8aHHA 3 1edi ma dxcenmavmenamu» [49, c.165-166]. Ilpu upomy, BiH Haue
BUIIPAB/IOBYETHCS, 110 I1HKOJIM OTPUMYE 1 3aJIOBOJICHHS BIJ 4YUTaHHSA. Mu
3raJyBajii BUIIE, IO MOACHHI 3ycTpidi 3 Mic KeHTOH 3a TOPHATKOM KakKao TaKOXK
3apagu poOOTH, a HE 3aJI0BOJICHHS, SIK 1 HOTO MIECTUIEHHA MOJ0POXK, ] Yac sKO1
BiH Mpie mobGauutu mic KeHTOH, 3 MeTOw 3anpocuTH ii 3HOBY Ha PoOOOTYy N0
Hapniarron-I'omny. [locTynoBo ckiiaiaeTbesi BpaxeHHs, 1110 mpodeciiiHa CKiiaaoBa
ocobuctocti CTiBEHCa IMOBHICTIO 3alOJOHMJIA 1 BUTICHWJIA 1HINI ACIEKTH HOTO
0COOUCTOCTI — APYkKOY 1 KOXaHHS.

Ta MaOyTh HaAMOUIBII BUPA3HO 1€ MparMaTu3M Ja€e mpo cede 3HATH, KOJIU
CriBeHC BHINpaBIOBYE Jii CBOrO CTaporo rocrogaps Jjopaa JapiaiHIToHa 1 TUM
CaMHUM  BWIPABIOBYEThCA caMm. [lormsiHeMo  fmeranbpHimE HAa  KOHTEKCT
B3aeMoBiHOCHH CTiBeHca 1 Jopaa JlapiiHarToHa.

Cnpaga y ToMy, 1110 CTiBeHC caM yCBIIOMIIIOE, 1110 OYB, 5K 1 1HIII JBOPEIbKI
HOro MOKOJIIHHSA, 171eaTiCTOM, OCKIJIBKY MParHyB HE MPOCTO CIYKUTU JOCTOMHOMY
JUKEHTJIBMEHY, a TakoMy, sIKWi crpusie mporpecy mtoactsa [49]. Jlns Hboro
ciyryBatu Jjiopay JlapiiHITOHY — 11€ HEe MPOCTO 3apOOITOK 1 MEBHUM cTaryc, Iie
yecTh. BiH MUIIA€ThCA TaKOXK 1 TIEIO JOBIPOIO, SIKY HOMY Yy PI3HUX CHUTYaIlsX
BUKa3yBaB jopA apninrron. Asne, MaOyTh, 1€ O1IbIIE€ BIH MHUIIAETHCS THUM, IO
HOro rocrnoaap NpUYETHUMA 10 ICTOPUYHUX TMOJIH, 1 BIH, CIYTYIOUH HOMY, cam /10
BOTO JOTUYHUMN: «KoowceH i3 Hac maig y cepyi 6A€CAHHA BHECMU CKDOMHY JIenmy y
MBOPEeHHsL O0CKOHANIWO020 ceimy 1 6s8ajcas, sAK haxieeyvb c60€i cnpasu, wo
HAUNnegHiwUll cnocio ybo2o OOCASHYMU — CIYHCUMU BETUKUM OHCEHMIAbMEHAM,
yuix pykax nepebysana oona yusinizayii» [49, c. 117]. g imes — ciyxiHHS
JIIOJICTBY, Yepe3 CIY>KIHHS BEJUKIN JIFOAUHI — MOBTOPIOETHCS HEOJIHOPA30BO, IO
MOKA3Yye ii 3HAUUMICTh JIJIs1 TOJIOBHOTO Teposi. A, OCKUIbKH, Ha TyMKy CTIBEHCA «...
OUBUMUCS HA 20CNOOAPsS. KPUMUYHUM OKOM I 800HOYAC 000pe UoMY CAYHCUMU —

npocmo Hemoxciuso» [49, c. 195], To nBopeubkuii obupae mna cede a00pe
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CIIyXUTH JIopay JlapmiHTTOHY, HE 3aHYPIOIOYHCH Y PO3IYyMH, HACKIIILKH MPABUN Y
CBOIX 15X Moro rocrnogap. Bpemri, CTiBeHC BBaXkae, 110 HE CIIpaBa JABOPELLKOTO
pPO3MIpPKOBYBAaTH TIpo Taki ckiaaHi peui. [IpuuomMy nekinpka pasiB BiH CTae
CBiAKOM, Konu aii Jopaa JlapiiHIToHAa CTaBISATBCS MiA CyMHIB — 1 MiJ 4ac
KOH(epeHIlli aMepuKaHCEKUM CeHaTOpoM MicTepoM JIbtoicoMm, 1 Mi3HIIIEe MICTEpOM
Kapaunanom, «omu gopn JlapmiHITOH HamaraBcs MOCHPHUSATH  3YyCTpiul
OpUTaHCHKMX MOHapxa 1 mpem’ep-MiHicTpa 3 ['itiepom 1 T. iH. Ilig gac ycix nmx
noai Touka 30py CTiBeHCa HE3MIHHA: «... A Oayy 6 Oiax 1020 C8IMAOCmi MilbKU
HauKpawyi, Hato1a2opooHiwi Hamipu. 3pewimoro, 10po Japainimon pobums yce,
wo mooice, abu 3abezneuumu mup y €Eeponi» [49, c.218]. Taka cmina Bipa
Hacrpaszl 3py4yHa. BoHa 1ae MOXIUBICTD 3HATH 3 ceO€ BIAMOBIIAIBHICTE. AJie 110
yecti CTiBeHca, ciij 3a3HA4YuTH, 1o Koau micis momiid 11 CBiToBOi BIMHM BIH
pO3yMi€e, IO HWOT0 CTapuil TOCMojiap MOMUISABCS, BIH HE TUIBKU HE 3PIKA€ThCS
10ro, BiH HOr0o BUITPaBAOBY€E CaMe MOT0 NUIAXETHUMU HaMIpaMHu.

Hamnpukinii cBo€i mogopoxi i yac HETUIIOBO (K JUIS aHTJIIMIA B3arali,
Tak 1 1751 camoro CriBeHca 30KpeMa) BIIBEPTOi pO3MOBH 3 BUTIAJKOBOIO JIIOIUHOIO,
CriBeHc 3a3Hauae: «Jlopo [apninrmon He 0y8 nocaumum 4oa08ikom. Animpoxu.
Ipunatimui 6 KiHyi c8020 dcumms GiH MA8 MONCIUBICMb GU3HAMU, WO cXuous. Bin
6y6 Oyoice cminueuil. Mozo ceimuicmo 06pas nesnutl wiiax y socummi, i xaii Hagimb
Mou UABUBC NOMUTKOBUM, BIH 1020 00pas cam, om wo cnpasoi eaxciuso. A s
HAa8imvb mako2o ckazamu He moaxcy. A 6ipug y 1io2o myopicme, pozymiecme? Bipus.
Yei mi poku, konu cuyscus tiomy, s 6ipus y me, wo GiH 3AUMAEMbC OOCMOUHOK
cnpaeoro. A menep 5 HaAGIMb He MOJICY BUHAMU, WO cxudbus. /le sc mym 2ioOHicmy,
ckadicimo meni?» [49, c. 234]. YV mii murTati — KBIHTECEHIIS CTIBEHCOBHUX
peduekciii. 1{e Biquait JIOAUHY, sIKa YCBIIOMUJIA CBOI TOMUJIKU, X04a 1 3amepedye
ue. ITo cyTi, BiH cTaBUTH MiJ CyMHIB CEHC CBOrO XKUTTA. [Ipamatusm cutyanii y
TOMY, 1110 BIH — JIFOJJMHA MOXUJIOTO BIKY 1 MOXJIMBOCTEN HaJIarOJAUTH CBOE KUTTS
3aJIMIIAETHCS HE Tak Bxke 1 6arato. Bee Te, 1m0 Oyno crnpaBii BaKIUBO ISl HHOTO
BUSIBUJIOCS BEJIMKOIO MOMHIIKOK. [Ipy doMmy Takoro, 1o BiH Tij 9ac pPO3MOB 3

JOJIbMUA YHUKA€E HaBITh TOBOPUTH, IO CIYXUB TOMY CaMOMy Jiopay JlapiiHITOHY.
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Bin Bce XHTTS HamaraBCs NOTSATHYTHCS JO TiTHOCTI, TaK SK BIH 1i pO3yMiB,
BI/IMOBIZIaTH CBOEMY 17eajly, ITHOPYIOUM BJIAaCHI MOTpeOu, Oa)kaHHs, MO CYTI,
COPOMJISIYMCH OTPUMYBATH 3aJI0BOJICHHS BiJ] 4OTOCh, IO HE € HOro pobOTOIO.
XKonnoro pa3y CriBeHC HE Kaxke Mpo J000B 10 Mic KeHton, nmpote, came micis
pO3MOBH 3 HEIO, SKa HE CKaszajla MNpsMo, IO MHoro koxana, aje 30Kpema,
IPOMOBUWIIA: ... O€KOAU 5 YAGIALA, AK OU MeHi JHCUNOCs 3 6amu, micmepe
Cmisenc...» [49, c. 230], y CTiBeHCca OYUHAETHCS TaKe BIBEPTE CaMOOMYYBaHHSI.
Tyt BiH MaOyTh €IMHUN pa3 3HIMAE Ha JIIOASIX CBOIO «()axoBYy MalCTEpHICTHY,
«HIYOTO HE BJAa€» 1 JAEMOHCTPYE HACTUIBKM BIJBEPTY €MOLIMHICTh, SIKa €
CBITYEHHSIM HOTO JIFOASTHOCTI, TOTO, 110 BIH HE CyXa Oe3yllIHa iCTOTa 3 MEBHUMHU
BU3HAYCHUMH O0OB’SI3KaMHU.

[Ile omHi€E0 TOMITHOIO OCOOJUBICTIO XapaKTepy TOJOBHOTO Teposi, IO
BIJINIOBIJIA€ pUCAM aHMIIMCHKOTO HAIIOHAIBHOTO XapakTepy, € MEeBHA KJIACOBICTh
(sixy, 3a TBepmkeHHsIM K. Dokc, cydacHi aHTIINII cTapaHHO 3alepeuyroTh), 10 Y
CriBeHca MPOSBISETHCS Yac BIJl 4acy pa3oM 3 JIyKaBCTBOM. Tak, TOJOBHHI TepoH,
HE KBalUThCS BIIKPUBATH CTOPOHHIM JIIOASAM, SIKUX 3YCTpidae MiJl 4ac MOJI0OPOXKI,
[0 BIH € JBOPEIBKUM (XOYa BIH JYK€ MUIIAETHCS TUM, IO BIH JBOPEUBKUMA 3
Hapniarron-I'omty), KO BOHM WOTO MPUWMAIOThH 3a MOBAKHOTO JKEHTJIBMEHA.
binbmie toro, CTiBEHC M03BOJIsIE M JyMaTH, IO BIH 3HAHOMHUN 3 BIAOMUMU
JIOBMU KpaiHU 1 MPUYETHUM 10 TIEBHUX ICTOPUYHUX TOMIM HE SK Clyra, a sK
pIBHUIA ITUM JIPKEHTIbMEHaM. KlacoBiCTh Ta KOHCEPBATHU3M TaKOXK MPOSBISETHCS 1
B MipKyBaHHsAX CTiBeHCa, MO0 TOTO, IO ... NPOCHI 00U He MOAICYMb YCbO2O
HABUUMUCS [ 8Ce 3HAMU, U MOMY HEPO3YMHO BUMA2AmMu, adu KOMNCeH i3 HUX Mas
C60I0 NO3Uyilo Wooo Haueaxciusiwmux oas Kpainu numanv» [49, c. 190].
KnacoBicte mpucyTHs 1 y po3moBax 3 Mic KentoHn. Hampuknan, xonu BoHa
no3BomIia cobi 3BepTatucs 1o 6arbka CTiBeHca Ha iM’s, a He «MicTep CTIBEHCY.
Y HHX 3 IIbOTO TPHWBOJY BHMIIJIA YeproBa cynepeyka, amke Mmic KeHToH, sk
E€KOHOMKa Majia MpaBo 3BEPTATHUCS JI0 CIYyT HUKYMX 3a HEIO 0 paHry Ha iM’s. Ha
mo CTiBeHC BiAMOBINAE: «3a paneom 6iH [ cnpasoi, K 6u Kadceme, NOMIYHUK

0sopeyvkoco. Ane s 30u806aHUll, WO 68U MAKi CHOCMEpPeNCIusi, a 00cCi He
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nomimuau, wo Hacnpasdi 8iH Habazamo euwui 3a cmamycom. Habaeamoy [49,
c. 57].

JlykaBcTBo CTiBEeHCa BUPAXKAETHbCS HE TUIBKU Yy TOMY, IO BIH JO3BOJISIE
HE3HAMOMHM JIIOJISIM JyMaTd TMpo cebe sk Mpo 0co0y BHUCOKY 3a CTaTyCOM Y
CyCHIJIbCTBI, BOHO 1II[€ TIOB’SI3aHO 1 3 YJABaHOK CKPOMHICTIO, JCSKUM
CaMOTIPUHIDKECHHSM, IO TaKOXX CKJIAIal0Th €JIEMEHT aHTIINCHKOCTI. BiH mekinbka
pa3iB y PI3HMX CHUTYyallisX 3a3Hayae, M0 HEe HWOMY CYAWTH, YM BEIMKHA BIH
JIBOPEIBbKU, aje 3po3ymino, mo CTiBeHc caMe Tak i qymae [49].

VsaBnenns npo xapakrep CriBeHca Oyyo O HEMOBHHUM, SIKILO HE 3TrajlaTd Mpo
HOTo HaJ[3BUYAHY BBIUWIUBICTH (TPEUYHICTH). SIK 1 CTPUMAaHICTD, BiH 11 IEMOHCTpPYE
3apxau. [Ipu mboMy HE Ma€e 3HAYCHHS 3 KUM BiH KOMYHIKY€ — 9d 3 MMOBKHUMHA
JOKEHTJIbMEHAMU 1 JIe/l, UM 3 MIJIETJIMMH, Y4 3 BUIAJKOBUMHU JIIOABMU. Y OYyb-
SAKUX CHUTyallisiX, HaBITh KOJHU crepeyaeTbcssi 3 Mic KeHTOH a0o KpUTHKYE ii,
CriBeHC 3anuinaeTbcs BBIWIMBUM. JlokmamHimie po3OepemMo 1€ Aami, KOJIu
aHaJI13yBaTUMEMO KOMYHIKaTUBHHUM CTHIIb IEPCOHAXKIB POMaHY.

Po3mipkoByrouH mpo aHTIINACHKICT, HE SIK PO CYKYITHICTh PUC XapaKTEPY,
110 BJIACTHUBI NEBHOMY 1HAMBILY, SIK MPEACTABHUKY €THOCY, a AK MPO HEBIJ €MHY
pHUCY Hallii 3arajioM, BapTO TaKOXX BIAMITHUTH HasIBHICTh y poMaHi ciiiku ['eiiza —
3aKpUTOTO KJIyOa 3a mpodeciiHOI0 03HAKOI0, YWICHOM SIKOT MOTJIM OYyTH JBOPEIbKI
«uie HawBumoro kimacy» («only the very first rank») [49]. o pedi s BuMora
TaKOXX O3HaKa KiacoBocTi. [Ipo HasgBHICTH pI3HOMAHITHUX 00’ €qHAHB, SK
cnenudiky anrmiiniB A. ge TokBuib 3ragyBaB me y XIX cromtti [45]. Ane us
TATa JI0 TOTO, 00 CTaTH WICHOM SIKOTOCh KIIyOy UM TOBAapUCTBA (HABITH BIABEPTO
MBaKyBaTHX) 30epiraerbes 1 choroni [43]. I xoua cam CriBeHC 3a3Hayvae, U0 HE €
MajKUM MPUOIYHUKOM 3a3HAYEHOro 00’ €/IHaHHS, MPOTE, BOHO IEPMAHEHTHO
NPUCYTHE Y HOr0 MIpKyBaHHSX MPO Te, IO TaKe BEJMKUI ABoperbkuii [49].

Otxe, MiACYMOBYIOYH, 3a3HAYMMO, IIO0 TOJIOBHHM TepoM, ABOPEILKUI
CriBeHCc — mpogecioHan BHUILIOTO TaTyHKY, Oe33amepedyHo BiJaHHUM CIIy>KIHHIO
CBOEMY CTapoOMy TOCIOAapIo0, 1AEaNICT-MPIMHHUK, SKUW TparHyB HaWKpanum

YUHOM CIYXXHTH BUIAATHOMY JKCHTJIIBMCHY, 1 yepe3 1e 6YTI/I JOTHUYHUM 10
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CIly’)KIHHSI JIIOACTBY. BIH Bce JKHUTTA MPHUCBATUB poOOTi, Oyayuu BKpaii
BUMOTJIMBUM SK 710 cebe Tak 1 JI0 MJIerIuX, IpU IbOMY IM030aBUBIIN cele
0COOUCTOrO XUTTA. TOUHIIIE HE 3MIT TOOAYHUTH, YCBITOMUTH Y YOMY HOTO IIACTA 1
gyepe3 CBOIO BiAJaHICTh poOOTI 1 uepe3 cBiil xapaktep. Cepen pucC aHIITIHCHKOTO
HaIlIOHAJIBHOTO XapakTepy WOMy HaMOLIbII BJIACTUBI: CTIMKICTh, HE3BOPYIIIHICTD 1
CTPUMAHICTh; I1HAMBIAyali3M 1 OXOpOHA BJIACHOI MPHUBATHOCTI, HEOAXKAHHSI
NOPYIIMTH 4YYXKy; COIllajJbHA HE-IYXKICTh, MparMaTu3M 1 3I0POBHM TIIy3[,
MIJKPECICHHS BIIMIHHOCTI aHTJINIIB BiJ 1HIIMX Hallii; JTyKaBCTBO 1 KJIACOBICTb,
IPEUHICTh. SIK HEBIJI'€MHUIN aTpUOYT aHIMMCHKOCTI y po3ayMax CTiBeHCa TaKOXK
NEPMAHEHTHO MPUCYTHS NpodeciiiHa CIIKA JUIsl BEITUKUX IBOPELbKUX.

€IvMHa 0COOJIMBICTH XapaKTepy TOJIOBHOTO TIepos, SIKa HE BIAINOBIIA€E
YSBIEHHSM PO aHIVIIMCHKUN HALllOHAIBHUI XapakTep — 1€ HOoro rnoraHe novyTrs

rymopy, HEBMIHHS AOTCIIHO 3pcaryBaTu Ha XKapTH, KOJIU BiI[ HBOT'O I O“IiKYI-OTB.

3.2. KomyHIiKaTUBHUII CTWIb MEPCOHAKIB POMaHYy i 0CO0JMBOCTI HOro

BIATBOPEHHSI MOBOIO NEpPeKJIaay

JlocmiKyrou KOMYHIKaTUBHMIM CTHJIb TEPCOHAXIB pPOMaHy, OyaemMo
CIIUPATHUCS Ha KIFOYOBI MOHSTTS, 10 Oynu BuokpemieHi O. MaTy3koBoro, 11010
aHTJINCHKOTO KOMYHIKAaTMBHOTO CTHJIIO, a came: HeraTMBHa Ta IMO3UTUBHA
BBIWIMBICTh, 1 BIAMOBIIHO — CTpaTerisi AUCTAHIIIOBAHHS 1 CTpaTeris 30JMKEHHs
[28, c. 175-184]. KpiM TOro, po3riassHEMO, K 1€l CTHIIb IEePEAacThbes B TEKCTI
nepeKsaay Ta siki 0coOJMBOCTI BIH Ha0yBa€ B YKpaiHChKIM MOBI.

[lin yac kKOMyHiKalii TaK YW 1HAKIIE MPOSBISIOTHCS PUCH XapaKTepy
TOJOBHOTO Teposi, MpO SIKI MM 3rajyBajld BHUIIE, MEPII 3a BCE — IPEUYHICTH,
CTPUMAHICTh, BIICYTHICTh IOUYTTS TYMOPY Ta 1H. 3arajloM KOMyHIKaTUBHUIN CTHIIb
NEPCOHAXIB POMaHy TMEpPEeBaXHO HENpsAMUN (32 JESIKUMHU BUKIIOYCHHSIMH),
CIIOBHEHUN HEIOMOBJIEHOCTEH 1 HaTsKiB. Lle mpocTexyeThcs 1 y JMCTYBaHHI, 1

0e3nocepeIHbO y Aiajiorax, 1 y BHYTPIIIHBOMY MOHOJI031, sikuii Bese CTiBEeHC.
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Tak, romoBHUil repoll XapakTepu3ye JIHCT, KU BIH OTPUMAaB BIJ MiC
KenToH:

«So it was in this instance; that is to say, my receiving the letter from Miss
Kenton, containing as it did, along with its long, rather unrevealing passages, an
unmistakable nostalgia for Darlington Hall, and — | am quite sure of this — distinct
hints of her desire to return here, obliged me to see my staff plan afresh» [54,
c. 9].

«Tax cmanocs i menep, Koiu A OKUHY8 POZNUC CBINCUM OKOM, OMPUMABUUU
6i0 mic Kemwmon naucma, wo 0y8 HanoGHeHUU He Juuie 0082UMU, 0080
CMPUMAHUMU  NACAXNCAMU, A U HEeNnpuUxo8amold HOCMAaveicio 3a Japiainimou-
Tonnom i — s negen — A6HUMU HAMAKAMU HA OANCAHHS 1l020 ABMOPKU NOBEPHYMUCS
croouy [49, c. 15].

[lepexnagauka 3aCTOCOBY€E MEPECTAaHOBKY YAaCTHHH CKJIAJIHOTO PEUEHHSA —
obliged me to see my staff plan afresh 3 kinmsg Ha modatok pedeHHs. MOBOKO
OpUTIHANY: OMPUMAHHA JUCMA.... 30008834710 MeHe Nepeousumucsy..., 3
MACUBHOTO CTaHy MEPETBOPIOETHCS HA aKTUBHHUM y MOBI NEPEKIANy: ...s1 OKUH)E
posnuc.., TIpU IOMY BHWIyYaeTbes maiecioBo obliged (zmycuno, 30606 s3an0).
Takox | am quite sure of this (5 yinkom ynesnenuii y ybomy) CKOpPOUYETHCS 10
JIBOX CIIB s neeen, a her 3MiHIOETbCS Ha woco asmopku. Unrevealing
(HEepO3KpUTHIA, HEBUPA3HUI) MPOTIOHYETHCS KOHTEKCTyallbHA 3aMiHA CHPUMAHULL.
3acTocoBaHi MPUHOMH 30epirarouu 3MICT OpPHUTIHATY Y MOBI MEpEeKIaay poOIsITh
PEYCHHS JICTIINM JIJIsl CIIPUHHATTS YKPaiTHOMOBHOTO YHTaYa.

Rather unrevealing passages (dosoni cmpumani nacasxcu) i distinct hints
(n6ni namsxu) — B omgHoMy pedeHHI CTIBEHC HABOAHWTH OCOOJMBOCTI HE JIMIIC
aucta mic KeHTOH, ajie 1 aHIJIiHCHKOTO KOMYHIKQTUBHOTO CTHUJIIO 3arajioM. Y
pOMaHI HE IMOJA€ThCS IIeH JIMCT IOBHICTIO, JIMINE ACSAKI IUTATH 3 HBOTO, 5K €
3HauymuMH it CTiBeHca, TOMYy MU OIOCEPEIKOBAHO, Yepe3 ITYMKY TOJIOBHOTO
reposi MOYKEMO MaTH YSBIICHHS MO0 3MiCTy Ta (OpMH ITHOTO JHUCTA. JIBOpenbKuit
yac BiJ Yacy 10 HBOTO 3BEepTAae€Thcs 1 aHamidye. | BilacHe cam JIMCT CTaB

MOIITOBXOM JIJIs1 HOTO MaHIPiBKH.
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CriBeHC, HABAKUBIIUCH HA TIOJIOPOK, 1 CTICIIANBHO Y Ty YaCTUHY AHTIII, Ae
npoxkuBae Mic KeHTOH, mo00 3ycTpiTHCS 3 HEK0, OOrOBOPUTH MOMIIMBICTH il
MOBEpHEHHS 10 poboTtu y Hapniarron-I "o, gymae, 1o Hamuiie i mpo 1e Tak:

«l would of course have to write to Miss Kenton to tell her I might be
passing by; | would also need to see to the matter of the costumesy [54, c. 20].

«loseoemwcs, 3sicno, nanucamu mic Kemwmown i nosioomumu ii, wo s
nPOIXNCONHCAMUMY MUMO, a we noobamu npo odedxcy» [49, c. 24].

VY 1boMy pedeHHi aBTOp JEKIJIbKa pa3iB BUKOPUCTOBYE MOJAJIbHI J1€CIOBA
(would; might), ane mepekiagauka poOUTH MOBIIOMIICHHS OUTBII MPAMOJIHIHHUM.
[Ipote, 1 y TakoMy BapiaHTi 30epiraeTbcsi OCOONHMBICTh AHTJIIHCHKOTO
KOMYHIKQTHBHOTO CTHJIIO. TaKOX 3aCTOCOBYEThCS reHepaiizaiis the costumes —
oOedrca 1 BUITy4YeHHS aieciioBa Need (neobxiono, nompiono).

CriBeHc He 30upaetbcs nucatd Mic Kenton mpsimo — «f xouy 3 Bamu
3ycmpimucsy, Xoda MOKHA 37[0TafaTUCs 3 HOTO MIPKyBaHb, IO 1€ TOJIOBHA METa
HOro MoJ0poXKi, BIH HE TUCHE Ha HEl, a BXKUBAIOYM MOJIaJIbHE JI1€ECIOBO, YMOBHUMN
CIoci0, 3aCTOCOBYE CTpaTeril0 JIUCTaHIIOBaHHS, fka Hajgae wmic KeHToH
MO>KJIUBICTh BIIMOBUTHCH BiJl 3ycTpiui. [IpuKMeTHO, 110 B KOPOTKOMY pEUYEHHI1
noeaHaH1 1 HeoOXiMHICTh HamucaTu Mic KeHnToH 1 mogbatu mpo kocTiomu. ToOTO
CriBeHC TIpo Te, IO MIMCHO HOro XBWJItO€ (MoBigomiieHHs Mic KeHTOH mpo ix
3yCTpiv) 3raaye MUMOXIib, SIK PO IOCh, 110 MTPHUOITM3HO HACTUIBKH K BaXKIIMBE, SIK
1 HEOOX1AHICTh MaTH BiJMIOBIJIHI JIJIsI TOAOPOXK1 KOCTIOMHU.

[TpomoBxytoun 3BepTaTHCh N0 JucTa Mic KeHTOH, sika HaBOIUTH Y HHOMY
enizo 13 BimbsiMoMm, CTiBeH Kake MPO TEBHI aCIEKTH B3aEMUH €KOHOMKH 3 HOTo
0aTbKOM.

«Moreover, now that | come to think of it, it is perhaps not so surprising that
it should also have made a deep impression on Miss Kenton given certain aspects
of her relationship with my father during her early days at Darlington Hall» [54,
c. 50].
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«Kpim mozco, nema Hiu020 OUBHO20 8 MOMY, WO 6iH CNpasue maxe nuboKe
epasicens i Ha mic KenmoH, HaOmo aAKwWo 36axcumu Ha NeeHi MOHKOWI i 63AEMUH
i3 Moim 6ambkom y nepuii poxu it cryscou 6 [lapnintmon-Ionniy [49, c. 54].

[Tepexmamauka Brydae: now that | come to think of it; perhaps; should also.
MoBot10 opuriHaiy: menep, KOIu 5 0yMaio npo ye, MONXCIUBO, He MAaK 8x4ce U OUBHO,
Wo ye maxodc Maio cnpasumu ... — MU 0a4UMO PO3AYMH 1 CYMHIBH TOJIOBHOTO
reposi. Y mepekiiajii OuIbIl NPSIMOJIHIHHO CTBEPIKYEThCS: HeMda HiU020 OUBHO20 8
momy, wo 6iH cnpaeus... Y JIPpyruid TIOJIOBUHHE PEUYEHHS 3aCTOCOBYETHCS
JoJIaBaHHsA 10 QIVen (spaxosyiouu; 3eadxcarouu, bepyuu 00 yeasu) — NepeKiiaaadka
MJKPECITIOE HA0MO AKWLO 38aHCUMU — TOOTO TMOSICHIOETHCS YOMY €Mi307] CIPaBUB
BpakeHHsI. Takok BHKOPHCTOBYEThCS TeHepamizaris during her early days — y
nepuwii poxu ii cayscou — days mepeTBOPIOIOTHCS HA poxu 1 AOJAETBCS Cayacoa.
JlekcuyHUM ~ OAABaHHAM  CayoxcOa | KOHTEKCTYyaJIbHOIO — 3aMIHOKO — poOKU
nepeKyiajauka BPaxoBYy€ IIMPOKUN KOHTEKCT, aJDKE NeBHi MOHKOW 63AEMUH 3
bamvKkom CTOCYBallUCS, BOYEBUIb, HE OYKBaJbHO TEPIIMX JHIB, SK BOHA
notpanuna y Japmiarron-I'omwn, a Ouneimoro mepiogy dwacy. BiydHow €
KOHTCKCTYyaJIbHa 3aMiHa monKkowi (aSpects).

Certain aspects — Hacripapi — 11e 00IpyHTOBaHEe HEBIOBOJICHHS Mic KeHTOH
pobororo 6atbka CriBeHca Binbsima. Ha peanbHi, ane He Tyxke 3HAYHI HEIOJIKU
#oro poOOTH, IO BUHUKIW BHACIHIIOK MOXWJIOTO BIKY 1 XBopoOu Bimbsma, mic
Kenton mowama moctiitHO (anme BBiwWIMBO) BKazyBaTH CTIBEHCY TOMl, KOJHU
JIBOpEIbKUI 3pO0UB il 3ayBa)KeHHS 110JI0 HAYEOTO HEKOPEKTHOT'O 3BEPHEHHS MIC
Kenton 1o #ioro 6atbka Ha iM’si. CTIBEHC HaBOJUTH JIEKUIbKA CUTYAIlld Ta PO3MOB
13 Mic KeHTOH 13 1IbOTO MIPUBOY 1 OJHY 3 JOpJaoM JlapJiHITOHOM, TOOTO 1€ pedl,
K1 HacHpaB/l Ay’Ke CHIIbHO 3adinaioTh CTIBEHCA 1 SIK CHMHA 1 SIK ABOpeubKoro. Sk
MU 6aunMo, CTiBEHC YHUKA€E 3aCTOCOBYBATH OLIbIII MPsIMi CJIOBA 1 KOHCTPYKIIIi, 1110
MIJKPECIIOI0Th HETaTUBHICTh, SK-TO — HE3aJ0BOJICHHS BHUKOHAHHSIM pOOOTH,
OTpiXH, PO3IpaTyBaHHs, CKJIaJHI BIIHOCHHHM 1 T.iH. 1 BUKOPUCTOBYE Certain aspects
— HEWTpanpHI CJIOBA, SIKi, SKIIO HE 3HATH KOHTEKCTY, MOXXHA TIYMAauWTH SK

3aBIOJIHO.
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OpauH 3 AiayioriB 13 LBOTO MPUBOAY BiAOYBaeThest KoM CTBIBEHC 13 UUMOCH
nopaeThes y 61010Tel1:

« ‘Excuse me, Mr Stevens. But if you are searching for your dust-pan, it is
out in the hall.”

‘I beg your pardon, Miss Kenton?’

Your dust-pan, Mr Stevens. You've left it out here. Shall | bring it in for
you?’

‘Miss Kenton, I have not been using a dust-pan.’

‘Ah, well, then forgive me, Mr Stevens. | naturally assumed you were using
your dust-pan and had left it out in the hall. I am sorry to have disturbed you.’

She started to leave, but then turned at the doorway and said:

‘Oh, Mr Stevens. | would return it myself but | have to go upstairs just now.
I wonder if you will remember it?’

‘Of course, Miss Kenton. Thank you for drawing attention to it.”

‘It is quite all right, Mr Stevens.’» [54, c. 55].

« — Bubaume, micmepe Cmisenc. Ane saxwjo eu wiykacme uty@mio, 6oHa y
gecmuoIO.

— Ilepenpowyro, mic Kenmon?

— Lllyghnro, micmepe Cmisenc. Bu it mam 3anuwunu. Ilpunecmu eam?

— Ane s He kopucmyesasca wiyghaero, mic Kenmon.

— Ox, on sk... Tooi npobaume, micmepe Cmisenc. A nooymana, wo 6u
KOpUCMY8anucs Hero i 3anumunu ii y eecmuobioni. Bubaume, wjo nomypoysana.

Bona nooanacs cemw, ane y 06epsax 3ynuHUIAcy i ckaana:

— A 6 cama ii npunecna, micmepe CmigeHc, ane myuty umu Hazopy. Bu ne
3abyoeme, Wo 60Ha mam?

— 3euuauno, wo ui, mic Kenmon. [{axyio, wo 36epuyau Mmoo ysacy.

— byow nacka, micmepe Cmisency [49, c. 59].

[Tepexnagauka TOYHO TEpenae Iel Jiajor, 3aCTOCOBYIOYM TpaHchopmartii
(BuIy4eHHs, I0aBaHHs, IEPECTAHOBKU, 00’ €THAHHS PEUCHb, YWICHYBAaHHS PEYCHb,

KOHTEKCTyaJbH1 3aMIHHU), IPU LIbOMY 30€pirarouu 1 SIBHUM 1 MPUXOBAHUI CEHC, 110
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€ y npomy niano3si. [likaBuM mepekiamanbkuM pilleHHsIM € wyghas (dust-pan). B
YKpaAiHCBKIN MOBI1 1€ CJIOBO 1HIIOMOBHOI'O TMOXO/KEHHSI HE JyXK€ MOILIUPEHE 1,
BIJNIOBIAHO, HE BCIM BIIOMO. Moro BimHocars 10 repMaHi3MIB y JlajJeKTi
Yepuiseuunnu [21]. Y Emumonoziunomy ciosHuKy yKpaincokoi mosu «... uryQenb
— 1e COBOK (Benmkwii), jomara (coBkoBa);... Szuflia «coBok», «iomaTka» —
3aIf03WYCHE 3 HIMEIBbKOI MOBH (MOXIIMBO Yepe3 IMOJIbCHKE IMOCEpeTHUIITBO) [48,
c.497]. 3naerbcst OUIBII JOPEUYHIMIUM JUIsl COPUUHATTSAM YKPAiHCHKUM YUTadyeM
OyB OU co80K.

JIIHrBOKYJIBTYPHHI acTEeKT LbOrO Jiajory y Hactynaomy. bareko CtiBeHca
npubupaB 1 3a0yB COBOYOK JUIsi CMITTSA Ha BHUIHOMY Micil. Mu MokeMo
npuryctutH, 1o mic KeHton oxpa3sy mpo me Oyno BioMo, Ie 10 TOTO, SIK BOHA
noyana po3MoBy 31 CTiBeHCOM. Ajie BOHa HE pPOOUTH 3ayBaKeHHS OaThbKOBI
CriBenca. [IpuHaiiMHi, 3 TEKCTy pOMaHy HE BHJIHO, 1100 BOHA HampsMmy poOuia
3ayBaKEHHS CTOCOBHO OTpiXiB poOOTH caMoMy BinbsaMy. 3aMicTh IbOTO €KOHOMKA
y KOPOTKOMY nianio3i Tpuui mnepenpoirye y CTiBeHca, BKa3yloud Ha TMOMMIIKY,
3HOBY K MpPSIMO HE 3BUHYBauyyrOuH BinbsiMa, a MpuUITyCKar4H, 10 Ha4eOTo, I8
Henors camoro CriBeHca. Lleit aianor € BTUIGHHSIM CTpaTerii JUCTaHIIIFOBaHHS.
bykBanpbHO KOXHA perUlika KOMYHIKAaHTIB HAacCHMYe€Ha CJIOBAMH BBIWJIHMBOCTI,
YMOBHUM CHOCOOOM, MUTaJIbHUMHU PEUYEHHSAMHM, SIKI IOM SKIIYIOTh CHUTYaIllo,
3HIDKYIOTh HANpyTy, Ta, BOJHOYAC, JO3BOJIAIOTH BHUPIIIUTH MpPOOJieMy, IO
BUHMKJIA (COBOYOK Ha BHJIHOMY MICIll, @ HE OUIbIIy MpoOdiieMy — TOMUJIKA
Bingpsama).

Takoi ctparerii gucranmiroBaHHs Mic KeHTOH HOTpUMYeEThCS 1 B IHIIHX
po3moBax 31 CTiBEHCOM, IIOAO MEBHUX HEOJIKIB Y poOoTi Bimbsima. Ane xonu
CriBeHC 370Taay€eThCs, M0 TAKUM YHHOM HemnpsMo Mic KeHTOH 3BHHYBadye Horo
0aTbka Yy HEHAJEKHOMY BHMKOHAaHHI HOro OOOB’SI3KIB, 1I€ BHUKJIMKA€ Y HBOTO
po3aparyBaHHs (SKOrO BIH Yepe3 BBIWIMBICTh Ta CTPUMAHICTh HE JAEMOHCTPYE)
CIpsIMOBaHE HAa €KOHOMKY, HE Ha 0aThKa. I, TIJIbKM TOJ1, KOJIU CTa€ 3p03yMILJI0, 110
[l PO3MOBH HE MAarOTh HAJEXKHOI peakilii JBOperbkoro, mic KeHTOH ToBOpHUTH

IpsIMO, 10 Tpeda meperssiHyTH 000B’s13ku Binbsima, 00 BiH He cripaBisieThes [54].



91

To6to, mic KeHToH, sika 3a CBOIM XapakTepoM TpPOXHM MEHII CTPUMaHa, HIX
CriBeHc, Tpoxu OUIBII €MOIliiiHa, Yac BiJl Yacy JI03BOJIsIE COO1 BiABEPTI PO3MOBHU
(MokHa 00EpEeXXHO CKa3aTH — 3aCTOCOBYE MPSMHI CTHIIb KOMYHIKaIIi1), ajge TUIbKU
HIiCsl TOTO, AK TOMEPEeaHl PO3MOBH Yy TPATUIINHINA I8 aHrmimiB gopmi, 3
HATSKaMH, HEJOMOBIICHICTIO, HEKATerOPUYHICTIO, PSICHO 3MallleHl CJIOBaMU
BBIWIMBOCTI 1 T.IH. HE OTPUMAJd TOTO PE3yNbTaTy, HA SKUH pO3paxOBYBaB
aJIpecaHrT.

Tpeba 3a3HaunTH, 1MI0 AHTJIWCHKI CHIBPO3MOBHUKH Ha CTOPIHKAaX pOMaHY
1HKOJIA BAAIOTHCS 10 HACTUIBKHA HEMPSIMOTO CTUIIFO KOMYHIKAIII, 110 iM CTa€ Ba)KKO
po3ymitu oauH onHoro. Hampuknan, xonu nopa Hapainrton popydae CriBeHCY
JIeIKaTHE 3aBAaHHS PO3MOBICTH CBOEMY XpEIIEHHKY MicTepoBi Kapaunamy mnpo
crarese x)utTs («the facts of lifey — «kutTeBi peanii» y MoBi nepekiany), CTiBeHc,
CIIOYaTKy B3araji He po3yMie€ Mpo L0 MOBA, a MOTIM BUMYILIEHUI NMepenuTyBatH,
YU MPaBUJIBLHO BIH 3p03yMiB 3aBiaHHs. HespyuHna cutyanis cknanaca, 00 0aTbKO
XJIOMIISI IbOT'O HOMY HE MOSICHUB (X04ya Hamarascs I SITh POKIB!) 1 HOMPOCUB Jiopa
Hapniarrona 3pooutu 1e [54, c. 81-83]. Lleit mianor y poMani 3aiiMae mMaxe JIBi
cTopiHkd. ToOTO, 3aBOaHHs, SIKE MOXXHA OYyJIO JOPYYUTH IBOPELIbKOMY, HAaBITh
BPaxOBYIOUM MOr0 HE3BUYHICTh 1 JENIKaTHICTh Yy 2-3 pemikax, 3aiMae y
KOMYHIKAQHTIB 3HAYHO OUIbIIIE Yacy Yyepe3 HeIOMOBIICHICTh, HATSIKH, eBheMI3MU. Y
cBoto uepry cam CTIBEHC TakoX MpoOyBaB JEKUIbKa pa3iB PO3MOBICTH MICTEPOBI
Kapnunany mnpo Te 1m0 BimOyBaeThCSd MIK YOJIOBIKOM 1 KIHKOKO JIyXKe
3aByaJlbOBaHO, TOUMHAIOUU 3 PO3MOBY 3 JIaJIEKy, 1 TAKOX BJAIOUKCH 10 €B(HEMI3ZMIB
(«the geese», «the flowers and shrubsy», «the glories of nature») [54, c. 89-90].
3BICHO, MOXKHA OCOOJIMBICTh KOMYHIKallli MOSICHUTH TEMOI PO3MOBH, sIKa HE €
3BUYHOIO JIJI1 OOTOBOPEHHS, SIK MIXK JUKEHTJIBMEHOM 1 JBOPELIbKUM, TaKk MalOyTh y
caMOMYy BHIIIOMY CYCIIJIBCTBI. BOHa € 0COOMCTOIO, CIIBPO3MOBHHK Y JaHOMY
BUIAJIKY, XO4Y€ TOTO YW Hi, MOPYLIyE MPUBATHICTb, a ISl aHTJIINIIB HE3BUYHO
NEPEeXOIUTH Ha OyAb-IKy OCOOMCTY TeMy, TaKe MOXKJIMBE JIMIIE MIX OJIM3bKUMU

npy3smu. [IpoTe, HEnmpsiMuil CTUIIb KOMYHIKaIlli BIACTUBUN OUIBIIOCTI JialoOriB
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MIX aHTJIIHCHKUMHU MEPCOHAKaMU POMaHy, HE3aJIeKHO BiJl TOTO sika Tema. [IpocTto
oco0ucTa TeMa J10JJaTKOBO MOCHIIIOE ITF0 OCOOJIMBICTh KOMYHIKAIIii.

Ha BigMiHy BiJ aHTJIHINB, aMepUKaHIll 3HAYHO OUIBII MPSMOJIIHINHI, 10
MPOCTEXKYETHCS 1 y CUTYaIisIX CHUIKYBaHHS HOBOTo rocmnofaps CrTiBeHca, MicTepa
®dappajzes 3 IBOPEIBKUM 1 aMEepUKaHCHKOro ceHaTopa mictepa Jlbloica, sikuit
IpUi3AUB Ha KOH(EPEHIIiIo, 1I1e 32 YaciB CTapOro rocrnoaaps.

JI71s1 KOHTpacTy HaBeIEeMO CKOPOUYEHY Bepciro MpoMoBHU MicTepa JIptoica. Bin
HaIpUKiHI KOH(pEepeHIli, BIIMOBIIal0UN Ha 3BUHYBAYCHHS y XUTPOINAX 1 OrUAHIN
NOBEAIHII 3 00Ky MOChe J[f01oHa, 30KpeMa Kaxe:

«... ‘As | say, I’m not going to waste my time on our French friend over
there. But as it happens, | do have something to say. Now we’re all being so frank,
I’ll be frank too. You gentlemen here, forgive me, but you are just a bunch of
naive dreamers. And if you didn’t insist on meddling in large affairs that affect
the globe, you would actually charming. Let’s take our good host here. What is he?
He is a gentleman. No one here, | trust, would care to disagree. A classic English
gentleman. Decent, honest, well-meaning. But his lordship here is an amateur.’
He paused at the word and looked around the table. ‘He is an amateur and
international affairs today are no longer for gentlemen amateurs. The sooner
you here in Europe realize that the better ... So much hog-wash has been spoken
here these past two days. Well-meaning, naive hog-wash. You here in Europe
need professionals to run your affairs. If you don’t realize that soon you're
headed for disaster. 4 toast, gentlemen. Let me make a toast. To professionalism.’»
[54, c. 102].

«... — Ak s 6oice 20680pus, s He 30UPArOCa MapPHY8AMU YAC HA HAULO20 KOJle2y-
Gdpanyyza. Ane a marwo wo ckazamu. Paz yci mym maxki eiosepmi, mo i s 6yoy
siosepmum. [Ipobaume meni, OxcenmabMeHU, aie 8Ci 8U — YCbO20-HA-BCLO2O HAIBHI
MpIUHUKU. A AKOU 8U We Ui He NXAIU C8020 HOCA Y 8ANXCIUGI CNPABU, SIKI 3aYinaomy
oono yinoeo ceimy, mo e3azani oymu 6 kpacymuuxamu. Ocv, Hanpuxuad, Haut

0obpuii eocnooap. Xmo 6in? [owcenmavmen. Jlymaro, yci npucymui 3 yum
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nocoosimoecs. Knacuunuii awueniiicokuil  Oxcenmavmen. llopsiOnuii, yecuuil, 3
000pumu Hamipamu. Ane tlo2o ceimuicms — OULeManm.

Ilicnsa yvoeo cnosa 6in 3amo6xk i 00816 NO21A00M NPUCYMHIX.

— Bin ounemanmm, a 6 cyuacHomy c8imi MINXCHAPOOHI cnpasu — He O
OorcenmabMenis-ounemanmis. I wo cxopiwe eu mym, y €eponi, ye 3posymieme, mo
Kpawe. ... 3a ocmauHi 08a OHI MYym HAMOIOAU CMINbKU HiceHimHuyb! Haienux
HiCeHIMHUYb — 3 Haukpawumu Hamipamu. Tym, y €8poni, éam nompibni gaxieyi,
AKI Kepygamumymo sawiumu cnpagamu. 1 saxwo 0o eac ye cxopo He Oitide, 8ac
yexae 0ioa. A menep mocm, OdxcenmiabmeHu. [{03601bme GU2OIOCUMU MOCH. 3a
gaxosicmu!» [49, c. 103-104].

VY 1iil npoMoBI NepekIaiayka BUKOPUCTOBYE MPUHOMHU, K1 CHOCTEPITAIHCS
y MepeKyaji 1 paHilie: KOHTeKCTyallbHy 3aMiny (Hamp., xore2y-¢panyysa (French
friend), Buyuenns (manp., over there; But as it happens), nepecranoBku (Hamp.,
Ilpobaume meni, ooxcenmavmenu, ane 6ci su... (You gentlemen here, forgive me,
but you are...). Haa3suuaiiHo BIy4HO MepeKiajadka 3acTOCyBajia CKOPOYCHY
Bepcito (paseonorisamy we nxamu ceoeo noca y (didn’t insist on meddling in)
3aMICTbh, HANIPUKJIIAJ, BaPIaHTY: He HANOAACAIU HA 6MPYYAHHI 1y ITbOMY K PEUYEHHI
3po0miia 3aMiHy TpPUKMETHHKA Ha IMCHHHUK Oyau 6 kpacynuukamu (you would
actually charming). OTxe, mTpONMOHOBAaHWM IEPEKIAOM BOHA IMiIKPECIIHIIA
npsIMUM CTUIIH KOMYHIKalii Mictepa JIboica.

Posrasigaroun  JTIHTBOKYJIBTYpPHHM pakypc 1Ii€i MPOMOBH, 3a3HAYMMO
HacTynHe. Bike Ha moyaTky npomoBH, Mictep JIplOic nae 3po3yMmiTH, IIO0 HE
BI/IMOBIJaTUME Ha cJIoBa (ppaHIry3a, TOOTO CBIIOMO IrHOpPYE HOTo, Y TOBOII IpyOiit
dopmi (I’'m not going to waste my time on our French friend). Mera mictepa
JIptoica y 1iii MpoMOBI — HE 3’SICOBYBaTH BIJHOCHMHHU 3 OJIHIEIO JIIOJWHONO, a
JIOHECTH CBOKO TOYKY 30pY BCIM MPUCYTHIM (BOYEBH/b, BIH TaK 1 HE 3MIr I
3poOMTH 1HIIMMHU 3aco0aMM y TomnepenHi aHiI KoHdpepenuii). [ami BiH mpsmMo
TOBOPUTH TE, IO JyMa€e MpO TOCHojapsi MaeTKy, WOTO MParHeHHS MOM’ SIKITUTH
CaHKIII HIMIIAM 1 IPO MOTO TOCTeH B iX MPUCYTHOCTI, TOOTO TISASUM iM y oui. |

X04ya aMepUKaHellb CIOYaTKy 3rajaye raphi pucu yopaa Japmiarrona (A classic
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English gentleman. Decent, honest, well-meaning), ane motim iine kpuTuka —
HEIPHUEMHI, ajie PaBAKBI pedi, 3 BUKOPUCTAHHSIM J0BOJII 00pa3nuBux (a bunch of
naive dreamers, an amateur) i medpopmansuux (hog-wash) cais. IIpomoBa 0e3
npuKpac, eBpeMi3MiB 1 MOM SKIIEHA JUIIe OJHUM ayxe GopmansHuM «forgive
mey. Ilpu nboMy BiH JEKUIbKa pa3iB 3acTepirae y KaTeropudHiil ¢opwmi, jienp He
norpoxxye (If you dont realize that soon you 're headed for disaster), a Takox mae
nopagu (You ... need professionals to run your affairs). Takum uuHOM
aMepHKaHellb TUCHE Ha MPHUCYTHIX 1 HaB’s3y€ CBOIO TOYKY 30py. BiH He 3amuinae
iM TpocTOpy IS MaHEBpY, MO CYTI, M030aBisie TPUUHATHOrO BHOOPY — abo
nepeaaeTe MbKHApOIHI CIIpaBu y pykH npodecionanis, adbo karactpoda. Cam TocT
HAIIPUKIHII TaKOX 3BYYHUTh K oOpa3a. BiH nyXke 4YITKO MOSCHUB TOCHOAAPIO 1
rocTsIM, 10 BOHU JMUJIETAHTH, a MUTU BapTo 3a mpodecioHaniB (MabyTh, y TOMY
qucIIi 1 cebe MaB Ha yBasi).

Jly’xe 1iKaBo, 110, a Hi PU HEMPSAMOMY CTHJII KOMYHIKaIli — SIK Y BUMAJKY 3
6arbkomM CTuBeHca 1 HaMaraHHaMHu Mic KeHTOH JIOHECTH 1€ 10 ABOPEIBKOro, a Hi
P 3aCTOCYBaHHI MPSIMOTO CTUJTIO MicTepoM JIbIoicoM — afpecaHnTu MOBJICHHS HE
nocsiri cBo€i MeTu. CTIBEHC 3pearyBaB Ha IMOMWJIKH OaTbKa, TIIBKU IICIIS
po3MoBHU 3 JopaoM [apmiarronom (y JaHOMY BHUIAJKY JpKepeno iHdopmarii €
aBTOPUTETOM JIJIsi JABOPEIBKOr0), a jopJ JlapiaiHITOH yCBIAOMHB CBO1 MOMMIIKH
mutie micst [T CBiToBo1 BiiHU (TYT aBTOPUTETIB TAK 1 HE 3HAUIILIIOCH, MEPETIISIHYTH
MOTJISIIM 3MyCHJIa OdYeBHAHA KaTacTpoda cBitoBoro macimtady). Tobto, mms
JIOCSITHEHHSI METH KOMYHIKallli, BOYEBUb BaXKJIWBO, MO-TIEPIE, BiJ KOro ije
iHdopmarlis, Mo-Apyre, HACKUIBKA MIIHO aJpecaT TPUMAEThCA 3a CBOI
NEpPEeKOHAHHSI.

[IpoTe, Ha mpsiMy KOMYHIKaIlil0 HaBaXXyIOThCS HE JIMIIE aMEpPUKaHII, MIC
Kenton vac Big wacy, aje, y BUTJIAI BUKJIIOYEHHS, 1 caM TOJIOBHUU TepOH, IO
IOy’Ke HETHIOBO IJs Hbhoro. Tak, BiBepTa pO3MOBa 3 BHITAJKOBOIO JIFOJMHOIO
Bi/I0YyBAETHCS HANIPHKIHIN KOTO TOJOPOXKI. MU BKE 4aCTKOBO HABOIMIU ITUTATY 3
Ii€1 PO3MOBH y TIONEPEIHLOMY IMYHKTi, po30uparoun pucu xapakrepy CTiBeHca.

[TornsiHeMo Tenep Ha CTUJIb KOMYHIKallii.
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PoszmMoBa Ha 1naBmi Ha HaOEpeXHIM MOYMHAETHCA 3 TPAAULIAHOTO
anraiiicekoro small-talk mi>x 1BOMa He3HAHOMUMH JIOABMH Y SKOMY, IIIOIPAaBJA,
3aMICTh TOTOAM MIILTIOCS TIPO KOPUCHICTh MOPCHKOTO MOBITPA s 310poB 4. [ToTim
MIOCTYTIOBO TEMY 3/I0pOB’s 3MiHMJIAa TeMa Ipodecii CriBpO3MOBHHUKIB (BOHU 00U/ B
JIBOpEIIbKI, CITIBPO3MOBHHMK B)XE€ Ha IeHCil), ax panTtom CTIBEHC IoYaB, IO
HA3WBAETHCS, BUIMBATH JTYIITY:

«... The fact is, of course,’ I said after a while, ‘| gave my best to Lord
Darlington. | gave him the very best | had to give, and now — well — I find | do
not have a great deal more left to give’.

The man said nothing, but nodded, so | went on:

‘Since my new employer Mr Farraday arrived, I’ve tried very hard, very
hard indeed, to provide the sort of service | would like him to have. I've tried and
tried, but whatever | do | find I am far from reaching the standards | once set
myself. More and more errors are appearing in my work. Quite trivial in
themselves — at least so far. But they’re of the sort I would never have made
before, and I know what they signify. Goodness knows, I’ve tried and tried, but
it’s no use. I’ve given what I had to give. I gave it all to Lord Darlington.’ ...»
[54, c. 242-243].

«— Hacnpaeoi s siooas nopoosi /lapninrmony éce Hauikpawje, — 3peumoro
ckazae 5. — Biooae iiomy éce natikpauwe, wjo mie giooamu, i menep... wo dic, menep
Y MeHe Mao wo 3aIUUUIOCA.

Yonosik KueHy8, ane Hi1020 He 8I0N08i8, MOXC 51 NPOOOBIHCUB.

— Bioxonu npuixas nosuii cocnooap, micmep @appadeil, 1 cmapascs — 3 ycix
CUTL CMAapascsi — CAYHcUmu Uomy sKHatninue. Joknaoas ycix 3yculb, KOXCHO20
OH3l, ale, NO-MOEMY, MAaK i He 00CASHY8 MIE NIAHKU, AKY KOAUCL NOCMABUE OJisl
cebe. A npunyckaroca wopas oinvue i Ointbute nomunox. Tax, 6oHu O0pi6 a3K06i,
ane dc pauiule mako2o HiKOAU He MPAniianocs, i momy sl 40080 pPO3YMIlo, Wo 8ce
ye osnauae. bauums boe, s cmapascs, ane éce dapemno. A 6idoas yce, wo mas.

Vee siooas nopoosi Japrninrmonyy [49, c. 233-234].
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OcHOBHUMHU TIepeKIafabKUMK TpaHCHOPMAIlIIMA Y I[bOMY YPUBKY €:
NepEeCTaBIsIHHS, BWIYYEHHS, OO €IHAHHS pEYEHHS. BUKOPUCTOBYETHCS TaKOX
CHUHOHIMIYHA 3aMiHa — naanka (the standards), momaBanHs — 5 uydoeo posymito (I
know), koHTeKcTyaapHa 3aMiHa — bauums bBoe (Goodness knows). Ilepenava cency
11I0MH HEHTpaabHUM BianoBigHUKOM Hacnpasoi (The fact IS), a He kaabKyBaHHSM,
HiKpectoe MHUPICTh mpomoBH. [lepexnanauka siKHAWKpale BiATBOpHUIIA CEHC
[OTO 313HAHHS YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

Ile#i ypuBOK 3 pO3MOBU Jyke Moka3oBUW. CTIBEHC HE BHAETHCS O
MOM’SIKIIIEHHS CBO€T JYMKH BUKOPHUCTOBYIOYH HEHUTpabHI MPUKMETHUKHU, CYMHIBH,
WMOBIPHOCTI, MHUTAJIbHI CJIOBA, SK MU 1€ CIIOCTEpIrajyd Ha IHIIUX MPUKIAIaX.
3aMICTh LILOrO BIH HAA3BUYAWHO KATErOPUYHO 1 OJHO3HAYHO IMOBTOPIOE KUIbKa
pa3iB oaHe i Te came TBepukeHHS (I gave my best to Lord Darlington; |'ve tried
and tried...), BukopuctoBytoun iHTeHcu(ikarop (very). Tyt Hemae
HEJIOMOBJICHOCTI a00 HATSKIB, BCE T'PAHUYHO $ICHO, BIH BIEBHEHHUI y TOMY, IO
rOBOPUTH 1 HEIIATHUN 70 cebe y IbOMY camMoaHali3i. 3aCTOCYBaHHS 1110M Ha
noyatky (the fact is) i mvanpukinimi mpomosu (Goodness Knows) € cBim4eHHSM HOTO
MPaBIMBOCTI Ta EMOLIMHOCTI, OCTaHHS JOJATKOBO IMIJICHIIIOE MOTO JIyMKY.
["onoBHUI Tepoil TOBOPUTSH 11€ JIFOJIMHI, SIKa MIOPYY, ajie HACTIPaB/li, BIH 3BEPTAETHCS
1o cebe. TyT He HamaranHsi po3iOpaTUCs 31 CBOIMM BUMHKAaMU 1 iX MOTHBaMHU, 5K
CriBeHC pOOWTH 1€ TPOTITOM BCIET TOMOPOXKI, MPUTATYIOUH CBOE KHUTTS 1
BUMPaBAoBYI0un cede. Ile Bke BHCHOBOK 31 BCHOTO TOINEPEIHHOTO caMoOaHaTi3y.
CriBeHC HapenTi HaBaXKYEeThCA B TOJIOC CKa3aTu coO1 10 BiH MOMUJIABCS 1 pOOUTH
11e Jy>Ke BIIBEPTO 1 CMIJIUBO.

Tum He MeHm pnami, micasl CJiB CHIBYYTTA BiJ CIHIBPO3MOBHHKA, BIH
Nepenpourye 3a Taky €MOLINHICTb, MOSCHIOIYHM i BTOMOIO BiJ MOAOPOXKI [94,
c. 243]. e Bxe ITIIKOM BIACTHBICTh HOTO XapakTepy.

OTxe, KOMYHIKaTUBHUN CTHJIb AHTJIACHKUX TMEPCOHAXKIB POMaHy LLIKOM
BIJNOBIIa€ AHTJIIACPKOMY KOMYHIKAaTUBHOMY CTUJIIO, SKUH € HENpsSMUM.
binpiicte  miajioTiB  XapaKTEpU3yIOThCS HEIOMOBJIEHICTIO, HEOJHO3HAYHICTIO.

[IpomoBnsieTbcst OaHE, MaeTbcs Ha yBa3l iHme. Ilpu 1upomy 4acto
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BUKOPHCTOBYIOTHCS CIIOBA BBIYWIMBOCTI, HMOBIPHOCTI, MUTAJIbHI PEUYECHHS, YMOBHUMN
CIoci0, Jac Bij Yacy CIIBPO3MOBHHKH BJAOThCS 10 eBdeMi3MiB. Jleski mposBu
NpSIMOTA 1 BIABEPTOCTI € HETUIIOBUMH 1 TUIBKM TIJIKPECIIOIOTh 3arajbHy
TEHJCHIIII0 HAa JOTPUMAHHS TUCTAHII MDK CHIBPO3MOBHHKAMH, 30€peKEeHHS
MPUBATHOCTI Ta HEIMITIO3UTUBHICTH y Moj1a4l 1HpopMaIiii.

AMepHUKaHChKI TMEPCOHaX1 pOMaHy TOTPUMYIOTHCS MEPEBAXKHO MPSMOTO
KOMYHIKaTUBHOTO CTUJIIO. SICKpaBUM TIPUKIAJIOM OCTaHHBOIO € TMPOMOBA
aMEpUKaHCHKOTO ceHaropa wictepa Jlploica — OJHO3HaYHAa 1 KaTeropuyHa,
Hacu4eHa oOpa3zaMu, NOrpo3aMu Ta MOPAJ0I0 (SIKY HIXTO 3 MPUCYTHIX HE ITUTAB).

Hageneni uTroCTpanii J€MOHCTPYIOTh HIMPOKE 3aCTOCYBaHHs
nepeKyaialibkux  TpaHcdopMallii, MepeayciMm — BHIYYEHHS, JOJaBaHHS,
NIEPECTAHOBKHU, 00’ €THAHHS PEUYCHb, YWICHYBAHHS PEYEHb, KOHTEKCTYaJIbH1 3aMIHU.
[{i mpuiiomu, mepeAaroyd SBHUM 1 MPUXOBAHHUIN CEHC MOBIIOMJICHHS, POOJISATH
TEKCT JICTIINM JJIsl CIPUMHATTS YKpaiHOMOBHOTO unTava. [Ipu mpomy 36epiraerbes
OCOOJIMBICTh MPSIMOTO Ta HENPSIMOIO KOMYHIKaTUBHOTO CTWJIIB. €auHE, Ha Hall
TIOTJIS, HE 30BCIM JIOpeUHE 3aCTOCOBYBaHHS y TIepeKIai ciioBa wy s (dust-pan),
K HE JyXe€ pO3MOBCIOJKEHOTO 1 JajieKo He BCIM BIJOMOr0, HE BIUIMBAE Ha

aJICKBAaTHICTh BIATBOPEHHS JIIHTBOKYJIBTYPHOI 1HGOpMAIIil Y MOBI TIEpEKIIaIy.

3.3. [IposiB aHIJIiliCLKOT0 MEHTAJITETY Y MOBI OCJII/I:KyBAHOTO POMAHY

[Ile omuum BuMipoM aHTIilchkocTi pomany K. lmirypo, kpim xapakrepy
TOJIOBHOTO Teposi Ta HEMPsIMOT0 KOMYHIKATUBHOTO CTHJIIO € MOro HACHYEHICTh
OyKBaJbHO 3 MEPIIMX CTOPIHOK 1Ji0MaMu, MeTadopamu, KOHCTPYKIISIMH, SKi
H1AKPECIIOI0Th HalllOHAIbHO-KYJIBTYpHY CIIEHU(IKY TEKCTY.

Mu 3BepTanu yBary, nepeaycim, Ha (ppa3eosioriyHl OJIMHUII HAa TTO3HAYCHHS
aHTJIIHCHKOTO HAIIOHALHOTO XapakTepy ado WOro MPOTUIICKHOCTI 3 JIGKCEMaMU

Heart i Mind.
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K. [mirypo BHUKOpPHUCTOBY€ JOBONI ©OaraTo 11i0M 1 KOHCTPYKIH 3
kommoHeHToM Mind, nesiki 3 sskux Oiblie ogHOro pasy. Cepel HUX Ha O3HAYCHHS
aHTJIACHKOTO  HAIlIOHAJIBHOTO  XapakTepy TMOMepeaHbO MOXKEMO BUIIIUTH
HACTYTIHI.

Sk mposiB emmipu3My, OpieHTallii Ha 3mM0poBui riny3a: have (someone or
something) in mind (3amexHo Bix KoHTEKCTY); put that/it out of one's mind; put
someone's mind at rest; take a load off someone's mind. Takox mnposBoM
3I0pPOBOTO ITy3/1y, 3aJICXKHO BiJl KOHTEKCTY, MOKe OyTH imioma change one's mind.

[IposiBOM BBIWIMBOCTI, 3 METOIO MOM’SIKIIIUTH HaKa3, PO3MOPSKEHHS, abo
npocto ayMKy € koncTpykiiii: If you don’t mind; would you mind; mind (you).

HerumnoBa puca — B 3aJIe)KHOCTI BiJ KOHTEKCTY MOXK€ OYTH CBIIYEHHSAM
BTpatu crpumanocti: have half a mind to.

Herumosa puca — BinBepticth: | don't mind admitting.

CeHnc imioMu HaOyBae TOro a0oO 1HIIOIO BIATIHKY 3aJI€KHO B1J KOHTEKCTY 1
3MIHIOETBCS HA TMPOTWICKHUM, SKIIO Yy KOHCTPYKIIO 1IIOMH JOJIA€ThCS
3arepeyeHHs. Jlye BIUIMBa€ Ha PpO3YyMIHHA TakKoX 1 Te, SK TOJAETHCS
MOBIJJOMJICHHS, IO MICTUTh 1110My — CEpHO3HO YM 3 PI3HUMHU BUJAMU KOMIYHOTO
(iponiss, rymop 1 T.iH.). Tox, moO0 mnNepekoHATHCh, YU AIMCHO 3a3HAYEHI
(dbpazeosioriudl OAMHUII 1 KOHCTPYKIIIi BIJMOBIIAIOTH (€ MPOsSIBAaMU) aHTJIIHCHKOTO
HAI[IOHAIBHOTO XapaKTepy YU MOTO MPOTHIICKHUX PHUC caMe y poMaHl «3aJUIIoK
JTHSD», TIOJUBUMOCH HA HUX Y KOHTEKCTI.

1) «But let me say immediately I do not have Miss Kenton in mind at all
when | say this» [54, c. 51].

«llpome myuty iopazy ckazamu, wo s he maro Ha oymyi mic Kenmony [49,
c. 55].

CriBEeHC BAAETHCA /10 MOSICHEHD, 1110 BiH He Mae Ha yea3i Mic KeHToH (koiu
TOBOPUB MPO HE AyX€ HATIWHUX MIJJIETIuX, SKI IEepeXoAsaTh 3 MICTa Ha MICTO y
nomrykax pomaHtuku). Bsarami imioma have (someone or something) in mind
O3Ha4ya€ MaTH IUIaH YM AKicTh Hamipu (Something) [51] abo maTtu korocs (I10ck) Ha

yBa3l [96]. Slk O BOHa 3acTOCOBYBajach y MEpPUIOMY PO3YMIHHI, & MH B¥Ke€
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nepekoHanucs, mo CTIBeHC pEeTeNbHO BCE IUIAHYE 1 1€ € JAEMOHCTPALIEI0 HOTO
MPAaKTUIM3MY, Opi€HTallii Ha 3OPOBUH TIIy3], TO MOXHa OyJio O CTBEp/KyBaTH,
0 3a3HavyeHa 1JiomMa BIJMOBIMAE I pUCl XapakTepy. Aje TYyT JI0JAEThCA
3alepeydeHHs 1 0 TOTO XK OYeBUIAHUN caMe APYTUN CEHC 1A10MH, TOMY y JTaHOMY
BUTIAJKY, HE UIETHCS PO IO 11I0My came SIK MPOsIB aHTJIIHCHKOTO HaIllOHAIEHOTO
XapaKkTepy.

[lepexmamauka oOpana €KBIBAJICHTHUH CIOCIO Mepekiaay, BUKOPUCTABIIH
dbpazeosioriaM mamu Ha Oymyi 13 3allepeyeHHsIM, SKUH Mae TpUHAWMHI TpHU
3HA4YCHHs B YKPAaiHCBHKIA MOBI, OJIHE 3 SIKUX — JAyMaTH MPO KOro-, mo-uedyas [50,
c. 374-375]. ToOto, 51 He dymaro npo... NUTKOM JIOPEYHE 3aCTOCYBaHHA. AJie TAKOXK
MO>KJIMBUI BapiaHT MEpeKIaay 13 3acToCyBaHHA (h)pa3zeosiorizMy 3 3arepeyeHHsIM
mMamu Ha yeasi, SKAA Mae YOTHPU 3HAYCHHs, OJHC 3 SKHX — TOBOPHUTH,
Ha3Maraluuch yTouHUTU 10-HeOyab [50, c. 375]. ¥V ubomy koHTekcTi CTiBEHC
YTOYHIOE 51 He Malo Ha Y8as3i.

2) « ... ‘Do I understand, sir,” I said, ‘that you wish me to convey the
information to the young gentleman?’ ‘If you don’t mind, Stevens. Be an awful lot
off my mind. Sir David continues to ask me every couple of hours if I've done it
yet.’... » [54, c. 82].

«... — A npasunvno po3ymiln, cep, — ckazas s, — wo 6u xoueme, abu my
iHhopMayiio IOHOMY OAHCEHMIbMEHOBI nepedas s?

— Axwo eu nHe npomu, Cmieence. Bu 3nimeme meni kamino i3 nieveu. Cep
le6io no xinvka pasie Ha OeHb nepenumye mewe, yu 1 ye 3poous... » [49, c. 85].

YpuBok 3 mianory Mix jopaom [lapniarronom i CTIBEHCOM, KOJIU JIOPA
Hapniaton nopydae CTiBeHCY po3moBicTH Mojoamomy mictepy Kapaunamy mpo
CTaTeBe KUTTA. Y BIAMOBIAL Ha yTOouHIOIOUE TuTaHHs CTiBeHca, Jopa JapaiHrton
3actocoBye koHcTpykmiro If you don’t mind — SAxwo Bu ne npomu, sika
OM’SIKIITy € He3BUYHE 3aBJIaHHS, TOK BOHA € TIPOSIBOM BBIWJIMBOCTI.

Imioma If you don’t mind nepeaaeThest KaIbKyBaHHSIM, aji¢ Y [IbOMY TEKCTI €
inmra imioma an awful lot, mo o3nadae gyxe Benuky KinbkicTh [51]. Pedenns y

SKOMY BOHA BHUKOPHUCTOBYETHCS CKJIAJIHE JJIi PO3YMIHHS HE HOCIS aHTJIIMCBKOI
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MOBH. ABTOp CKOpIIll 32 BCE Ma€ Ha yBasl, L0 MpoOieMa AyXe CUIBHO TypOye
jopaa JapmiHrToHa, 3804 oro 3 po3ymy. llepekiacT MeTo0M KallbKyBaHHS
HeMOxJBO. OmnucoBuil nepekyiay OyB OU OOTSKIMBUN, BpPaxOBYIOUHM, LIO 1€
niasor. [lepexnamadka BUpinIye 3aBaaHHs 3aCTOCOBYIOYH 11IOMAaTUYHUN aHAJIOT 70
BCbOT'O PEUCHHS — 3HAMU KamiHb i3 naedeu. 1lle MOXIUBUI BapilaHT — 3HAmMU
ms2ap 3 nieyeil.

3) «... I must have paused a little to form my next phrase, for Mr Cardinal
gave a sigh and said: ‘I'm only too aware of that, Stevens. Would you mind
coming to the point?» [54, c. 84].

«Mabymo, 5 3p0OU8 He@elUUKY naysy, 2Omyn4ucb 00 HACMYnHoi gpasu, 60
micmep Kapounan, 3imxuyswiu, ckazag:

— A ye npexpacHo 3uaro, Cmisence. Mooice, giopa3y nepetioeme 00 cnpasu?
[49, c. 86].

VYpusok 3 mianory Mk CriBeHcoMm 1 Mictepom Kapaunanom, konu CTiBeHC
HaMaraeThbCss BUKOHATH JopydueHHs jopaa Japminrtona. Koncrpykiist Would you
mind — Bu ne npomu / Bu ne 3anepeuyeme, oM’ siKiirye nmpoxaHHs MEPEUTH 0
CYTi CIIpaBU 1 TaKOX € CBIAYEHHSIM BBIYJIMBOCTI 3 00Ky MicTepa Kapaunana.

VY MoBI mepekiaay 6auMMoO CKOPOUYCHHUN BapiaHT Ii€i KOHCTPYKIi, OLIbII
NPSMOJTIHIMHUI. 3aCTOCOBY€ETHCA HEUTPATBHUI BIANOBIAHUK: MOd#ce.

4) «However, Mr Lewis’s engagingly informal manner, and his statement at
dinner that the United States ‘would always stand on the side of justice and didn’t
mind admitting mistakes had been made at Versailles’ seemed to do much to win
the confidence of his lordship’s ‘home team’...» [54, c. 85-86].

«Ane uesumywieni mamnepu micmepa Jlvroica i me, wo 8iH No8iOOMUB 3a
geuepero, — moenas, Cnoayueni [lmamu 3a6xcou cmoamumyms Ha 600yi
Cnpaseousocmi U 0xoue GUIHAIOMb NOMUIKU, CKOeHI y Bepcani, — cxoorce,
3a601068aU 008IPY «OOMAUHbOI Komanouy...» [49, c. 88].

CriBenc 3ragye mictepa Jlptoica Ha mowatky koHdepenmii. Didn’t mind

admitting mistakes — ne npomu eéusnamu nomunku — igioMa, IO € TPOSIBOM
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KOMYHIKAI[i OLIbII MPUPOIHBO, HIXK JJISl aHTJHIS, A SKOTO BIABEPTICTH — HE
TUIIOBA pHCa XapakTepy. AJle Yy TEKCTi I 1JioMa 3yCTpIYaTUMEThCA TaKOX 1 Y
Byctax CriBeHca [54, c. 227].

Mu 3HOBY CHOCTEpIraeMoO SIK Yy MOB1 MEPEKIaay TPOXH MOCHIIOETHCS
crenrdika mMpsiMOi KOMYHIKAIlIl MIJIIXOM KOHTEKCTyaldbHOI 3aMiHU He npomu Ha
oxoue.

5) «But when one has so much else to think about, it is easy not to give such
matters a great deal of attention, and so I did, indeed, put the whole episode out of
my mind for some time» [54, c. 125].

«Ta konu 6 201080 poimbca cmMinbKU OYMOK, 8ANCKO NPUCBAMUMU MAKIl
OpibHuyi bazamo yeazu, moic s, YiINKOM NpUpooOHo, 3a6y8 Ha AKUUCL 4ac Npo mou
enizooy [49, c. 126].

CriBeHc npurajye emizojl, Kojy BiH 30pexaB roctsM mictepa dappanesi, mpo
T€ 1[0 HE MpaloBaB Ha jopja JlapiiHITOHA, 1 CBOi MOSICHEHHS MOTIM MICTEpPOBI
dappazero 3 nporo npusoay. Put the whole episode out of my mind — euxunys 3
207106u / eukpecaug 3 Oymok. 1IposiB 310poOBOTO I1y34y, MPAKTULU3MY — BUKUAATH
3 FOJIOBM T€, 1110 HaIMIpHO TypOy€e a00 HE Ma€ 3HAUCHHS.

Y 1poMy BHINAJIKy JOpEYHE 3aCTOCYBAaHHS E€KBIBAJIEHTHOTO CIOCOOY
NepeKyIaay, BpaxOBYIOUM HAsBHICTb B YKpaiHCBKIM MOB1 (pa3eonorizamy —
suxunymu / euxuoamu 3 2onoeu (nam’smi, oymxu) [50, c. 73]. Ane nepekiamayka
3acTocyBaja HEMTpaabHUMN BIJIMOBITHUK 31 30€PEKEHHSIM CEHCY — 3a0)8, TII0 TaKOK
MIPUKHSTHO.

6) «This thought continued to torment me as | tried to sleep, and | had half a
mind to make an apology to the landlord this morning» [54, c. 131].

«/l Hamazaecs 3achymu, ane ys OyMKa He 0a8ala MeHi CHOKOIO i 5 GUPIULUG,
wo epanyi nonpouty 2ocnooapsi meni eudbavumuy [49, c. 133].

CriBeHC HEBIAJIO MOXKAPTYBAB y TOTEN1 3 MICIIEBUMHU MEIIKAHIISIMU MICTEUKa
TouTOH, 11€ He AaBajio HOMY CIIOKOIO, TOMY BiH 6yé comoeuii /eupimue — had half
a mind to BuGaunTUCh. Y 1[bOMY KOHTEKCTI, 3 OJJHOrO OOKY, MPOSIBISIETHCS HOTO

BBiwIMBicTh — CTIBEHCY HE XOYeThCsl 00paxkaTu Jiozei, 3 inmoro 6oky had half a
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mind to BXXMBa€ThCS, KOJH JIFOJJUHA YAMOCH PO3JIpaTOBaHA 1 Ma€ HaMmip 3pOOHUTH
mock [51]. Toxk 1 imioma Moke OYTH CBIJYEHHSM TOTIO, IO JIFOJWHA BTpayvae
CTPUMAaHICTh, HE3BOPYIITHICTD.

Ockinbkd B yKpaiHCBbKi MOBI HeMae (hpa3eoJOTiYHOTO EKBIBAJICHTA ITIE]
11IOMH, TO Yy MOBI TIepeKiaJy MOXKJIUBI BapiaHTH, 30KpeMa, K 1 3poOuia
nepeKsaaadka — nepeaana CeHC HeUTpaTbHUM BiATOBIIHUKOM upiwius. bim3pkuii
1 TaKOX MOXKJIMBUHM BapiaHT — Ppa3eosIori3M, SKU MU PO3IIISTHYJIM BUILE Mamu HA
Oymyi — OJIHE 31 3HAYCHBb SKOTO — BUSIBJISATH Hamip, Oa)kKaHHs 1110-HEOyb poOUTH,
3pobutu [50, c. 375]. Ilpore, Tomi moTpiOHO O OyJIO 3aCTOCYBAaTH JIO I[HOTO
peUeHHs SKYyCh 1HINY TpaHcdopMmailiro, 60 cioBo dymka moTopmiocs 0. OTxe,
P HasiBHI TpaHChOpMallil upitiue — € ONTUMATIBHUM PIILICHHSM.

7) «*Mind you,’ put in Mr Harry Smith, ‘with all respect for what you say,
Sir, it ought to be said. Dignity isn’t just something gentlemen have. Dignity’s
something every man and woman in this country can strive for and get...» [54,
c. 185-186].

«— Ilpu eciti nosasi 0o eawioi oymxu, cep, — ozeascs micmep I appi Cmim, —
myuty oewjo ckazamu. 1'iOHicmov € He minbKu )y Oxcenmavmenis. Koowen vonosix i
JHCIHKA 8 Yill Kpaini modcyms i1 mamuy [49, c. 182].

Micrep T'appi Cwmit, Memkanenps cena Mockom 1 CTiBeHC OOMIHIOIOTHCS
ayMKamu 1mogo rigaocti. Mind you — 3ayeasrcme, Tak camo sk 1 igioma with all
respect mom’sKIIye CJIOBa, 3HIKYE KaTErOpUYHICTH Mictepa CwmiTa, MposiB
BBIWIMBOCTI 3 HOTO OOKY.

[Tepeknamayka 3acTOCOBYE IepecTaHOBKY, mpu skidi Mind you B3arami
BUJTyYaeTbcd. B yKpaiHCBKiH, ... 3aygadsxcme..., npu 6cCiti no6asi... BUTIANAIO0 O
TPOXHW HaAMIpHO. TOX y MOBI MepeKIIaay, Ha MOYaTKy (Ppas3u 3aIUIIAETHCS TUIbKU
npu eciii nogaszi (Crocid mepexaany — KalbKyBaHHS), 10 IIJIKOM JOCTaTHBO, 11100
nepeaaTtu BBIWIMBICTh He3roau [Mappi Cwmira.

8) «... Do you imagine that by creating so much commotion in the kitchen
and by stamping back and forth like this outside my parlour you will get me to
change my mind?’» [54, c. 216].
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«— Bu Oymaeme, wo koau Oyoeme cpumimu mapiikamu Ha KYXHI U
mynomimu 8 Kopuoopi myou-cioou nepeo Mo€l0 KIMHAmMow, mo s nepeoymaro?»
[49, c. 209].

Ie perika mic KeHTOH cTOCY€ETBCS cHUTYyaIlii, 110 €KOHOMKA MAa€ TIiTH y CBIil
BUXIJIHMM Bedip 1 11e Oyno 3a3ganerinp nosimomieHo CTiBeHCY, ajie BiH 3a0yB.
Imioma change one's mind — 3minumu uutoce Oymky / nepedymamu Moxe OyTH
BIJII3EPKAJICHHAM TaKOl PHUCH XapakTepy SK OpIleHTAIllsi Ha 3J0pPOBUH TIy3/,
HaIpUKJIAJ, KOJM JIIOJIMHA YCBIIOMUJA, 10 y YOMYCh MOMWISUIACh paHille, a
Tenep 3MiHWIA JyMKYy a00 OOCTaBUHU MOMIHSUIACA. AJie, BOUEBUb, HE Y LIbLOMY
Bumnajiky. Mic KeHTOH He 3MiHIOE CBOTO PIlIEHHS, a MPOCTO MPUITYCKAE, 1110 MEBHI
aii 3 6oky CTiBeHca crpsMOBaHi Ha Te, 1100 BOHA IepeyMaa.

VY MOBI nepekiaay CIoCTEPIraeMo 3aCTOCYBaHHS /0 1[I0MaTUYHOTO BUPA3y
HEUTPaAJIBLHOTO BI/IMOBIIHUKA 31 30€PEKEHHSIM CEHCY — nepeoymMamu.

9) «‘Mr Stevens, there’s no need to be so embarrassed. We're old friends,
after all, are we not? In fact, I'm very touched you should be so concerned. And |
can put your mind at rest on this matter absolutely. My husband does not mistreat
me at all in any way. He is not in the least a cruel or ill-tempered man.’ ‘I must
say, Mrs Benn, that does take a load from my mind. ’» [54, c. 238].

«— He eunpasoosytimecs, micmepe Cmigenc. Mu oic i3 eamu 0asHi Opy3i,
xiba ni? Hacnpasoi meni 0ysice npuemno, wio 8u max nepesicusacme 3a mene. Ane
Mmooceme He xeumosamucs. Mitl wonosix Hikoau mene He oOpadicac. Bin oyoice
000pa i CNOKIUHA TH0OUHA.

— Jlakyro, wo 6u 3usu Kamins 3 Moei Oywi, micic benny [49, c. 229].

Y pomani me ocrtaHHs po3MoBa Mik CTiBeHcoMm 1 Mic KeHTOH, ne BiH
HABAXKYETHCS HAa HEUyBaHE 3 Moro OOKy MOPYIIEHHS MPUBATHOCTI 1 MUTAE MiC
KentoH, un He oOpakae ii 4onoBik, 60 3 11 yucra CTiBEeHC 3pO3yMiB, 11O BOHA
HelracHa y nutro0i. OouaBi imiomu put your mind at rest — 3acnokoimu 1 take a
load from my mind — 3uamu msazap 3 nneueit / 3uamu Kaminv 3 Oywi €
JIEMOHCTPAIIIEI0 3I0POBOTO TIy3Qy, Q€ Yy JaHOMY KOHTEKCTI Iie IIe 1 TMposiB

BBIWIMBOCTI 3 00Ky 000X CIIBPO3MOBHHUKIB.
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Imioma put your mind at rest — mepekiagaeTbcs HEUTPAIBHUM
BIIMOBITHUKOM 31 30€peKEHHSAM CEHCY: He xsumosamucs. MOXKHa TaKoX
3aCcTOCYBaTH (hpa3eosioriaM sionouumu cepyem (Oyuiero). Inioma take a load from
my mind — mepenaeTrbess (pa3eoNOTIYHIM EKBIBAJICHTOM 3HSIU KAMIHb 3 MOEL
Oyui. AG0 MOXKIIMBUH BapiaHT 1IbOTO (pa3eosioTi3My — mseap ynae 3 niedell 3 TAM
K€ 3HAYCHHSM.

3nauno MeHme K. lmirypo BukopucTOBYE 1i0M 1 ¢pa3 y poMmadi 3
KOMIIOHEHTOM Heart, cepegq sKuMX Ha TO3HAYCHHS pPHC aHTJIIHCHKOTO
HAIIOHAILHOTO XapaKTepy yMOBHO MokHa BuaumuTh: close to someone's heart,
take something to heart, break someone's heart. Bci — sik posiB XBUIFOBaHHS 1 JBi
OCTaHHI 1J1IOMU — IIECUMI3MY.

3’51Cy€EMO KOHTEKCT IX 3aCTOCYBaHHS.

1) Imioma close to someone's heart — oausvxo 00 cepus / 0opozo ceputo
O3Hayvae, MO0 IIOCh AYyXE€ BaxIMBO i JoauHu [91]. ¥V pomani imioma
3yCTpi4aeThbesl JIBidi, oOMJBa pa3d y KOHTEKCTI TOro, IO TMEBHA Te€Ma XBHUIIIOE
oco0y.

«This was a little unfortunate, the topic being one close to his lordship’s
heart and one he was inclined to explicate at some lengthy [54, c. 98].

«Miti cocnooap eubpas mpoxu Hegoanuil MomeHm, 60 mo 0y8 OaAU3LKUL OIS
HbO20 YOJIOBIK [ PO3N0GI0amu nPo Hbo20 8iH Mie dyace 0os2ox [49, c. 100].

Jlopn [lapminrtoH poOWUTh TPOMOBY Ha 3aBEpIIATIBLHOMY 3aCiIaHHS
KOH(QepeHIIli 1 B 11eH yac 3rajye CBOro OJIM3bKOTO MOKIMHOTO Jpyra HIMIIA.

[nioma y mepekiani mepesacThCcsi 3 KOHTEKCTYaIbHOIO 3aMIHOI0 — OJIU3bKULL
00 Hb020 HOJI08IK.

«lt is, I must say, a rather unsettling experience to realize this about a
matter so close to my heart, particularly one I have given much thought to over the
yearsy [54, c. 113].

«A ye, ckadcy s 6am, HeabUsK OeHmeMCUmyb, KOau toemvbcs npo OIU3LKY 00
cepysi cnpasy, a Haomo my, SKill s npucesmue cmiivku pozoymie» [49, c. 115].

CTiBeHC pO3MIpKOBY€E HaJl BUMIpPAMU T'AHOCTI.
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ImioMma y mpoMy BHUMNAAKYy Ha TMEpPEKIaji TMepPeaacThCsl KaTbKyBaHHSIM:
OIU3LKY 00 cepyst Cnpas).

VY 00o0x BUMagkax 1e JyMKH, sIKI HE JIal0Th CIIOKOIO, IO OMOCEPEIKOBAHO
MOX€ BKa3yBaTH Ha BTpAaTy CTPUMAHOCTI. AJie, SKIO M€ 1 € JIeSKOI0
MPOTWICKHICTIO aHTJIMCHKOI CTPUMAHOCTI 1 HE3BOPYIIHOCTI — TO 30BCIM
HEOYCBHUIHE.

2) « ‘Mr Stevens, you mustn’t take anything | said earlier to heart. |1 was
simply being foolish.” ‘I have not taken anything you have said to heart, Miss
Kenton...» [54, c. 226].

«— byow nacka, ne bepimv 00 cepys moeo, wo s Hacosopuna. Tax 6e32ny300
BUULUIIO. ..

— A He 8356 00 cepys Hiuo2o 3 mozo, wo eu Kasau, mic Kenmon» [49,
c. 219].

Mic KenToH BubOadaeThbcs, 110 HaroBopuia oOpasnuBux peueil CTiBEHCY.
BiH, sk 3aBXK1u, HE MMOKa3aB, 110 #oro 1e xsuiroe (I have not taken ... to heart -
He 6356 00 cepys) 1 TIPOJIOBXKYBaB sSIKHAWKpaIlle BUKOHYBAaTH CBOi 000B’s13ku. OCh
y 1boMy KOHTeKcTi imioma take something to heart i3 3amepeueHHsM mHiTKOM
BIJIITOBIIA€ aHTTIHCHKOCTI.

IcHye (Qpaszeosioriunmii  €KBIBaJE€HT: Opamu (nputimamu) / 63amu
(nputinamu) (b6auzvko) 0o (c6o2o) cepys — OJHE 31 3HAYEHBb SKOTO — OOJICHO
crpuiiMath, TmepexuBath mo-HeOynp [50, c. 44]. Came BiH 13 3amepeUycHHSIM
3aCTOCOBYETHCS MPHU MEPEKIAII.

3) «lI do not think | responded immediately, for it took me a moment or two
to fully digest these words of Miss Kenton. Moreover, as you might appreciate,
their implications were such as to provoke a certain degree of sorrow within me.
Indeed — why should I not admit it? — at that moment, my heart was breaking» [54,
c. 239].

«A He 3mie 6ionogicmu 6iopasy, 60 1uwlL 3a XBUIUHY-OPY2Y 3PO3YMI6, NPO WO
kazana mic Kenmon. Kpim moeo, ii cnosa 3acmymunu mene. Tiei xeununu — vomy 6

5 .Mmas ye 3anepeuysamu? — mMoe cepye kpasnoca» [49, c. 230].
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VY ix ocraHHii po3MoBi Mic KeHTOH, 313HA€ThCS, MO YSBIsUIA SK OW Ti
xuiocs 31 CTiBeHCOM. Y Ty MUTh BiH, BOUEBH/Ib, IIIOKOBAHUM 1M 313HaHHSAM (MY
heart was breaking — moe cepuye 6Gyno poszoumo / cepuye Kpasnocs), ane He
nokasye 1poro mic Kenton. Peakiiis Ha 11 ciioBa, BTpaTa CTPUMAHOCTI MTOYHETHCS
MOTIM, KOJK BiH Oyje 313HABaTHCS BUIQJKOBOMY CIIIBPO3MOBHHKY, ajie¢ TOJIOBHE
co0i y MOMMJIKAX.

IcHye QpazeonioriuHuii eKBIBalCHT: po3dousamu / po3oumu cepye (Oyuty) —
3aBJaBaTH KOMYy-HeOyab aylieBHOTro Ooito, crpaxkiaanb [90, c. 603], a Takox
OMM3bKUN  (Ppa3eosiorizM  adc Kpaemvcs cepye (O0yuia) — XTO-HEOYIb IyKe
nepexuBae, crpaxaae [50, c. 639]. ¥V mepeknani igiomMu OyB 3aCTOCOBaHUM
OCTaHHIM.

TakuMm yuHOM, HA MPUKIIAI]l aHAMI3y 1/110M 1 KOHCTPYKIIH 3 KOMIIOHEHTaMHU
Mind i Heart, moxxHa CTBep/DKyBaTH, IO POMaH «3aJMIIOK JHS» HACHYCHUH
dbpazeosOTIYHUMU ~ OAWHUIAMH, 110 BIAMNOBIJAIOTH pHUCAM  AHIJIHCHKOTO
HAI[IOHAIBHOTO XapaKTepy 1 aHMIHChKOMY KOMYHIKATUBHOMY CTHIIIO, @ TaKOX €
17TIOMaTUYHI BUPA3M, 10 BIIOOpaKarOTh MPOTHIICKHI PUCH aHTiHchKocTi. [IpoTe,
OCTaTOYHO 3pO3YMITH YM € KOHKPETHa iJioMa BIIOWUTTAM aHIJIIMCHKOTO
HAI[IOHAIBLHOTO XapakTepy, MOKHA JIOCITIKYIOUH 11 y KOHTEKCTI.

[Ipu nepexnani Gppa3eosOriyHUX OJIMHUIIb HA YKPAiHChKY 3aCTOCOBYBAJIMCH
CIOCOOM: 1JIOMAaTHYHOTO aHAJOry; KaJIbKyBaHHS, KOHTEKCTYaJIbHOI 3aMiHU;
HEUTPAJIBHOTO  BIAMOBIIHMKA 31  30€pEKEHHAM  CEHCY;  BUJIYUYCHHS;
dpazeosioriudoro  ekBiBasieHTY. [lpu 1pomy 30epiraerbcsi  aJeKBaTHICTh
BIJITBOPEHHS JIIHTBOKYJILTYPHOI 1H(OpMaIii y MOBI mepexiiany.

Otxe, MACYMOBYIOUM 3a3HauyuMo HactynHe. Y pomani Kanzyo lmiirypo
«3aJuIIOK JAHS» KOHCTPYIOBaHHS aHIIMCBKOI 1IEHTUYHOCTI BIAOYBA€ETHCS Yy
pi3HUH cI1oci0: MIIIXOM HaJIaHHS OCOOHMCTOCTI TOJIOBHOTO T€POsl PUC aHTIIIHCHKOTO
HAIllOHAJIBHOTO  XapakTepy;  JIEMOHCTpali€r0  cnenu@ikd  aHTIHACHKOro
KOMYHIKATHBHOTO CTHJIFO; HACHYEHICTIO MOBHM pPOMaHy (pa3eosoTiYHUMU
OJUHUIIIMU 1 KOHCTPYKIISIMH, SKI MIJKPECIIOITh HAllOHATBHO-KYJIbTYPHY

cnenu@iky TEeKCTY.
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['onoBHuii repod, aBopenpkuid CTiBEHC — MpogecioHan BUILOTO TaTyHKY,
Oe33amepeyHo BIJJIAHUM CIY)KIHHIO CBOEMY CTapoOMy TOCIOAapro, 11ealicT-
MpIHHUK, SIKHW NMParHyB HaWKpaluM YHHOM CIIYXKUTH BHJIATHOMY JPKEHTIBMEHY, 1
yepe3 1e¢ OyTH MOTUYHHWM JO CIYXKIHHS JIFOACTBY. BiH BCE JXKHTTS TPUCBSITHB
po6oTi, Oyay4uu BKpaid BUMOTJIMBUM SIK 710 ce0€ Tak 1 JI0 MiJICTIUX, MPU IIbOMY
1m030aBUBIIN ceO€ 0COOMCTOrO KUTTA. TOUHIIIE HE 3MIT MOOAYUTH, YCBIAOMUTH Y
YoMy HOTO IAcTs 1 Yepe3 CBOIO BiJIaHICTh poOOTI 1 yepe3 cBiit xapaktep. Cepen
pHUC aHTIIMCHKOTO HAI[IOHAJIBLHOTO XapaKTepy HOMY HaMOUIbIIT BIACTUBI: CTIMKICTD,
HE3BOPYIIHICTh 1 CTPUMAHICTh; 1HAMBIAYaJi3M 1 OXOpOHA BJIACHOI MPUBATHOCTI,
HeOaKaHHS TOPYUIUTH YyXYy; COIlaJibHAa HE-AYXICTh; MparMaTu3M 1 370pOBUU
TTy37, MIJAKPECICHHS BIJIMIHHOCTI AHTJIMINB BIJl 1HIIWX HAIlii; JYKaBCTBO 1
KJIACOBICTh, IPEYHICTh. fIK HEBIA €MHHMI aTpuOyT aHIIIIMCBKOCTI y PO3AyMax
CriBeHCa TaKOX IEPMAaHEHTHO MPUCYTHS TmpodeciiiHa CHika g BEIUKUX
JIBOpELbKUX. €A1MHA 0COOIUBICTh XapaKTepy T'OJIOBHOIO T'eposi, Ka HE BIAMOBIIAE
YSIBIICHHSIM TIPO aHTVIIMCHKUN HAIllOHAIBHUM XapakTep — Iie HOoro rmoraHe nov4yTrs
TYMOPY, HEBMIHHS JIOTEITHO 3pearyBaTu Ha KapTy, KOJIH BiJ HOTO 11€ OYIKYIOTb.

KoMyHIKaTUBHUN CTWJIb AHIVIIMCBKUX MEPCOHAXKIB POMaHy  IIJIKOM
BIJINOBIJIA€  AHTJIIMCHKOMY KOMYHIKAaTUBHOMY CTWJIIO, SIKHH € HENpSIMUM.
BinblIicTh  1aJIOTIB  XapaKTEPU3YIOThCA HEIOMOBJIEHICTIO, HEOJHO3HAYHICTIO.
[IpomoBnsieTbcst ogHE, MaeThcs Ha yBa3l iHme. I[lpy 1pomMy dacto
BUKOPHCTOBYIOTHCS CJIOBA BBIWJIMBOCTI, HMOBIPHOCTI, MUTAJIbHI PEYCHHS, YMOBHUMN
cnoci0, yac BiJ 4yacy CIIBPO3MOBHUKH BJAIOThCS 10 eB(emizMiB. Jleski mposiBu
OpSMOTH 1 BIJIBEPTOCTI € HETUMOBUMHU 1 TIIBKH MIAKPECIIOIOTh 3arajbHy
TEHJICHI[IIO Ha JOTPUMAHHS JUCTAHIII MiX CIIBPO3MOBHUKAMH, 30€pEeKCHHS
NPUBATHOCTI Ta HEIMIO3UTUBHICT Yy mojadi 1Hdopmalii. AMepUKaHCHKI
MEPCOHAXKI POMaHY JOTPUMYIOTHCS TIEPEBAKHO MPSIMOTO KOMYHIKATUBHOTO CTHJIIO.
SIckpaBUM MPHUKIIAIOM OCTAaHHBOTO € TPOMOBA aMEPHKAHCHKOTO CEHATOpa MicTepa
JIptoica — ongHO3HAYHA 1 KaTerOpWYHA, HAacWYeHa oOpa3amu, TOTpo3aMu Ta

nopajoro (SKy HIXTO 3 MPUCYTHIX HE TTUTAB).
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Hageneni uTroCTpanii JEMOHCTPYIOTh LIUPOKE 3aCTOCYBaHHS
nepeKiafabkux — TpaHchopmalii, mnepeayciM — BWIYYEHHS, JIOJaBaHHA,
NEePECTAaHOBKHU, 00’ €/IHAHHS PEUYCHb, WICHYBAHHS PEUCHb, KOHTEKCTYalbHI 3aMIHHU.
[{i mpuiioMu, mepenaroyd SBHUNA 1 MPUXOBAHUN CEHC MOBIIOMIICHHS, POOISATH
TEKCT JIETTIUM JIJIsl CHPUUHATTS yKpaiHOMOBHOTO ynTaya. [Ipu nibomy 30epiraetbes
0COOJUBICTH MPSIMOTO Ta HENPSIMOTO KOMYHIKATUBHOTO CTWUJIB. €auHE, Ha HaIl
IIOTJISIT, HE 30BCIM JIOpEYHE 3aCTOCOBYBAHHS y Iiepekiiazi cirosa mryduist (dust-pan),
AK HE JyXe pO3IMOBCIOJKEHE 1 JajleKko He BCIM BIJOME, HE BIUIMBAE Ha
aJICKBAaTHICTh BIATBOPEHHS JIIHTBOKYJIbTYPHOI 1H(OpMAIIil Y MOBI IEPEKIIAAY.

Ha npukimaal anamisy iaioM 1 KOHCTpYKIi# 3 kommonentamu Mind i Heart,
MO’KHA CTBEPXKYBaTH, III0 POMaH «3aJHUIIOK JHS» HACHUCHUH (Ppa3eoJOriYHUMU
OJIMHULISIMM, IO BIANOBIAAIOTH pUCaM aHTJIKCHKOrO HAalllOHAJIBHOIO XapakTepy 1
aHTJIIACHKOMY KOMYHIKaTUBHOMY CTHJIIO, @ TaKOX € 1JIOMaTH4YHI BUpa3d, IO
B1JI00paXkaroTh MPOTUJICKH] pUCH aHTIiChKOCTI. [IpoTe, ocTaTOYHO 3pO3yMITH YU
€ KOHKpPETHa 171loMa BIIOUTTSAM aHTJIHCHKOTO HAIllOHAIBHOTO XapaKTepy, MOXKHA
JOCTIKYIOUH 11 y KOHTEKCTI.

[Ipu nepexnani Gppa3eosOriyHUX OJIMHUIIb HA YKPAIHChKY 3aCTOCOBYBAJIMCH
CIOCOOM: 1IOMAaTHYHOTO aHAJIOTy; KaJlbKyBaHHS, KOHTEKCTYaJIbHOI 3aMiHH;
HEUTPAJIBHOTO  BIAMOBIAHMKA 31  30€pEKEHHSIM  CEHCY;  BUJIYUYEHHS;
dpazeonoriudoro  exkBiBajieHTy. Ilpu 1poMy 30epiraeTbCsi  aJCKBATHICTh

BIJITBOPEHHS JIIHTBOKYJILTYPHOI 1H(OpMaIlii y MOBI nepexiiany.
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BUCHOBKHA

Po3yminHg crenudiku aHTIIACHKOTO HAIIOHAJIBHOIO XapakTepy OyJio
okpeciero me y XVII-XIX cromirri I. Kantom, A. ne TokBinem, sikumu Oyio
3’SICOBaHO, III0 OCHOBOKO XapakTepy € 1HauBiayanisMm (A. ne TOKBLIb), a TaKoX
aHTJINISAM BJIACTHBI: OalTy>KOCTI /O MOYMKH IHINUX, TOPIICTh, CMIIHBICTS,
cTidikicTh Ta iHmIl pucu. CydacHi pochimkenus (/. boitn, E. Maiin 1 JI. Mincren,
JIx. ITakcman, K. ®okc Ta 1H.) 3MIHIOIOTH TPAJUIIHI YSBJICHHS, J0JAI0YH 10
0COOJIMBOCTEN AHIIINCHKOI MEHTAJLHOCTI OUIbIlIE EMOUIMHOCTI 1 IECUMI3MY; TIPH
[bOMY 1HJIUBIAyaji3M, MPUBATHICTb, MOYYTTS T'YMOPY, IPEUHICThb, CTPUMAHICTB,
NOMIPKOBAHICTh, OpIEHTALlSl HA 3J0POBHM TIJy3] 3alUIIAIOTBCA HAMOUIbII
BHUPA3HUMH PUCAMH «AHTJIIACHKOCTI.

[miomMatuyHi  BUpa3ud  BII3EPKATIOITh  OCOOJUBOCTI  aHTJIHCHKOTO
HaIllIOHAJIBHOTO XapakTepy, JEMOHCTPYIOUH Pi3HI aCIIEKTH KOKHOI HOTO PHUCH.

[HaMBITyaTi3M TIPOCIIIIKOBYETHCS Y 171I0Max, IO MO3HAYaI0Th: 30€peKCHHS
TaEMHHIIb, CTIIOCOOM 1X 30€pEeKCHHS y TOMY YHCII 1 Taki, IO 3aCy/KYIOThCS
CyCHIJILCTBOM, (i3WyHA YW €MOIlifHAa CaMOTHICTh Ta OXOpOHA BJIACHOI
npuBaTHOCTI. Jleski 3 MHUX 110M TakoX MOXYTb OyTH 1 MPOSBOM CTPUMAHOCTI
(keep your distance; keep (someone or something) back; keep your own counsel;
keep someone guessing; keep a low profile). 3 25 po3risHyTHX (hpa3eosoriyHIx
OJIMHUIIb Ha TO3HAYEHHS IHAMBIAyani3My 9 MicTaTh Jiekcemy Keep y 3HayeHH1
mpumamu, 36epicamu, OOMPUMYBAMUCD.

BinoOpaskeHHsT aHITIMCHKOT TPEYHOCT] 3HAWIIIO CBOE BTIJICHHS Yy 17l0MaXx,
K1 PO3KPUBAIOTH PI3HI ACMEKTH KOMYHIKAIlll Ta B3a€MOBIJHOCHUH MIX JIOJbMHU:
nopajau; MPOXaHHS; BIAMOBIAI, BUOAYEHHI 1 HAJAroJKEHHS CTOCYHKIB; BBIWJIMBA
He3roga (KpUTHKA); HAJaHHS JO3BOJIY; IOM SKIICHHS MPOMOBH 1 JIOTPUMAaHHS
(30epexenHs) aysxoi mpuBatHocTi (don't mind me). Taka pi3HOMaHITHICT MIPOSIBY
IPEYHOCTI y CBOIO YEpry MO3HAYAETHCS Ha KOMYHIKATUBHOMY CTUJI, NPHU SIKOMY
HaBITh PO3MOBU Ha HEMPHUEMHI TEMH CYIIPOBOKYETHCS 3HAYHOIO KIJTBKICTIO CIIB,

imioM, ¢pa3 BBiwimBOCTI. Cepell pO3MISIHYTUX 1110M, TMOIIUPEHI 3 KOMIIOHEHTOM
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Mind (mind your p's and g's; mind/watch your manners; if you don't mind me
saying/asking; don't mind me; mind you), 1o BUKOPHCTOBYIOTLCS Yy IOpaaax, Ipu
MOM’SIKIIIEH1 TPOMOBH YU JOTPUMAHHI 4y>KO1 IPUBATHOCTI.

CrpumaHicTh 1 CTIHKICTh 4YacTO pENpe3eHTYIOTh OJHI 1 Ti cami
dbpaseomnoriuni oauuuii (Hampukian, keep calm and carry on; keep your head).
[TpoTe, yMOBHO MOKHA CKa3aTH, IO 1/IOMH Ha MO3HAYEHHS CTPUMAHOCTI Oinblie
Bi0Opa)katoTh BMIHHS TpuUMaTH emolii mig koHTposeM (put a good face on
(something); keep a stiff upper lip; (as) cool as a cucumber ma in.), a GinBIIICTH
17110M Ha MO3HAYEHHS CTIMKOCTI MOB’s3aH1 3 TUM, 1100 JAOKJIaJaTH BEJIHMKI 3yCHUILIS
JUISl JOCATHEHHSA IIyield ab0 MpOJOBXKYBaTH MPAIIOBATH Yy HAJCKIATHUX YMOBaxX
(the show must go on; never say die; blood, sweat, and tears ma in.).

Iniomu 1 ¢pa3u Ha MO3HAYEHHS CMIIMBOCTI MOB’s3aHI a00 3 MOOa)kKaHHSAM
OyTH CMUIMBHUM 1 XOpoOpuM (001 4M 1HIITUM), a0 € XapaKTEPUCTUKOIO 0CO0HU, IKa
BOJIOJII€ IIMMH SKOCTAMH. [Ipw IIbOMYy TOIMIMPEHUMH € CIIOBOCIOJNYYCHHS Ta
¢pazeonoriuni oauHuUIl 3 Jekcemoro Courageous (get your courage up; pluck up
your courage a6o pluck up (the) courage to do something; screw up your courage).
A igiomu 3 tekcemoro Heart moxyTth OyTH 1 cBimueHHsM cminmBocTi (heart of oak;
a stout heart) i mposBom Gosiry3tBa (your heart sinks into your boots; a faint
heart).

[mioMu Ha TO3HAYEHHSI 30POBOTO TIy31y BiI0Opa)KarOTh BMIHHS: MUCITUTH
CaMOCTIMHO 1 KPUTHYHO, MHUCIUTH IMPAKTHYHO, MO30aBUTHCH 3alBUX JTYMOK, SKi
3aBaXalOTh €(QEKTUBHO MiATH abo mnpocto xkutu. Ille oaHMM acnekTom
MPaKTUYHOCTI € BIAMOBIIHE (3 TOYKH 30py 370pPOBOIO TIIY31y) CTaBJICHHS JO
AKOiCh cuTyamii. [Ipu 1bOMYy MOMUpPEHUMH € imioMu 3 KomnoHeHToM Mind —
0COOJIMBO, y 3HAYEHHI 3aCMOKOITUCSA, 3a0yTH IIOCh HENpPHUEMHE, M030aBUTHUCH
HenpueMHUX ayMok (get something out of your mind; set/put someone's mind at
rest/ease; take a load/weight off someone's mind; take someone's mind off
something; out of sight, out of mind).

[TomipkoBaHiCTh, 110 3 OJHOTO OOKY, MOB’si3aHa 31 3J0POBUM TIIy3JIOM, 3

IHIIOTO — 31 CTPUMAHICTIO, MPOSIBISETHCA Y 1A10Max-mopajaax (peKoMEeHIaIlsXx,
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NOMEPEKEHHAX) JOTPUMYBAaTUCh Mipu Ta OajllaHCy B YyCIX acmekTax
KUTTEQIsIbHOCTI (CUt your coat according to your cloth; mind your step;
moderation in all things ma in.).

Emoritinicte BimoOpakeHa y: i1ioMax Ha TO3HAYECHHS BiIBEPTOCTI,
IIUPOCTI; 110MaxX, 110 PEMPE3eHTYIOTh MIPOSB PI3HUX JIIOJACHKI eMoItii. [lecumizm B
i71loMax OMUCYy€E: HASBHICTh IECUMICTUYHOTO CTaHy JIFOAMHH; TPOPOIITBO HEIIACTH;
CYMHIB B yCIIiX; ITOTIPIIEHHS BXKE IMOTaHoi cuTyallii. Ha mo3HadeHHs eMoIiiHOCTI 1
IeCUMI3My TIOLIMpEeHUMH € imiomu 3 jgekcemoro Heart (heart to heart; pour one's
heart/soul out; open one's heart; lose heart; let your heart rule your head ma in.).

Amnami3 igiom 3 konmenrtamu Heart i Mind mo3Bossie cTBepmKyBaTH, IO
BOHU BiJOOpa)katoTh Maif’k€ BECh CIEKTP PHUC AaHTIIMCHKOrO HAI[lOHAJIBLHOTO
XapakTepy, a came: 1HIMBIAYali3M 1 OXOpPOHY BJIACHOI NPHBATHOCTI, €MIIIPU3M,
IPEYHICTh, TyMOp, TIECHUMI3M, IIOMIPKOBaHICTh, CTPUMAaHICTh, CTOIIU3M 1,
BOJHOYAC, MEBHY €MOULIMHICTh, CMUIMBICT. Came ToMy BOHM Oynu oOpaHi st
MOIIYKY 110M Ha I[IO3HAYEHHS AaHTJIINCHKOTO HAIIOHABHOTO XapakTepy Vy
JOCITIIKYBAaHOMY POMaHI.

IIpu nmepeknmagi Ha  ykpaiHCbKYy MOBY 137  pO3rasiHyTHX — 1A1oM
3aCTOCOBYIOThCS: (hpa3eosIoriyHl €KBIBAJICHTH (TMOBHI Ta HEIMOBHI), 1710MaTHYHI
aHaJOrM, KaJbKyBaHHS, OINWCOBUW TEpeKaJ, HEUTpaJbHUW BIAMOBIAHMK 31
30epeKEHHSIM CEHCY, KOHTEKCTyallbHa 3aMmiHa. biM3bKuUX 3a 3HAYEHHSIM
YKpaiHChKUX (Ppa3eosiori3aMiB MOKe OyTH JIeKUJIbKa Ha OJIHY iioMy a0o0, HaBMaKu
JIeK1JIbKa aHTJIHACHKUX 1/110M BIJIOBIIAI0Th OJJHOMY YKpPaiHCbKOMY (ppa3zeosiorizmy,
sk, Harpukiag get your courage up; pluck up your courage a6o pluck up (the)
courage to do something; screw up your courage — rabupamucs /Habpamucs Oyxy
(TakoXX MOYKHA BUKOPHUCTATH HAOpAmMucs CMIIUBOCMI, 36adiCUmMucs, 1O HE €
dpazeonorizaMamu, ane KOPEeKTHO Tiepenae ceHc). OTke, Uil TEBHUX 1710M
3aJIEKHO BI1Jl KOHTEKCTY 30€epiraeTbcsi MOKIUBICTh BUOOPY 3 JIEKIIBKOX CHOCOOIB
nepeknany. Hampuxiazn, keep a low profile moxna nepexiactu ¢paszeonoriaaum
CKBIBAJICHTOM mpumamucs 6 mini ab0 HEUTpaTbHUM BIAMOBIIHUKOM 31

30€pEKEHHIM CEHCY: He 8UC08Y8AMUCH. 3 ypaXyBaHHSIM TOro, IO aHTJIMChKA €
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MOBOIO MDKHApPOJHOTO CHUIKYBaHHsS, a BOJIOJIHHA HEI B Cy4acHOMY
YKpaiHCBKOMY CYCHIJIBCTBI CTa€ BCE OLIBII TOIMIMPEHUM, TO JEAKl 1J10MH
BXKMBAIOThCS BXKe 0€3 mepekiany abo 3 JIOCIIBHUM IEpPeKIa oM 1 He MOTPeOYyOTh
3HAaXO/KCHHsSI YKpPAiHCBKOTO €KBiBaJieHTa (HaBiTh BHTICHAIOTH HOro) abo
OIKMCOBOrO Iepekiany, sk Hanpukiana, off the record; the show must go on; (it's)
business as usual Ta ixmi.

VY pomani Kaazyo lmiirypo «3anuinok AHs» KOHCTPYIOBaHHSI aHTJIIHCHKOI
1IEHTUYHOCTI BiOYBAEThCA Yy PI3HUM CHOCIO: IIJISAXOM HaJaHHS OCOOHMCTOCTI
TOJIOBHOTO T€pOsl PUC AHTIINCHKOrO HAIlIOHAJTFHOTO XapakTepy; JAEMOHCTPAIIIEI0
crenu@iKu aHTJIIHCHKOTO KOMYHIKATUBHOTO CTHJIIO; HACHUYEHICTIO MOBU POMaHY
(bpa3eonoriYHUMHU OJJMHULAMHU 1 KOHCTPYKLISIMU, SIKI [1JIKPECTIOI0Th HAI[lOHAIBHO-
KYJbTYpHY CHEIU(IKY TEKCTY.

[Iporaronicty, nBopenbkoMy CTiBEHCY HaAWOUIBII BJIACTHBI TakKl PHUCH
aHTJIIACHKOrO  HAI[IOHAIBHOIO  XapakTepy:  CTIMKICTh, HE3BOPYIIHICTh 1
CTPUMAHICTh; I1HAMBIAyalli3M 1 OXOpOHA BJIACHOI MPUBATHOCTI, HEOAKAHHS
MOPYIIUTH 4YYXKy; COIllajJbHA HE-TYXKICTh, MparMaTu3M 1 3I0POBHM TIIY3[I,
MIJKPECICHHS BIIMIHHOCTI aHTJIMIIB Bij 1HIIMX HAIlli; JTYKaBCTBO 1 KJIACOBICTH,
IPEUHICTh. SIK HEBIT €MHHI aTprOyT aHTIIIMCHKOCTI y po3nyMax CTiBeHCa TaKOXK
NEPMAHEHTHO MPUCYTHS NpodeciiiHa CHUIKa JUIsl BEJIMKUX JBOpPEUbKHX. €auHa
OCOOJIMBICTh XapakTepy TOJIOBHOTO Teposi, fKa HE BIJANOBIJA€ YSBIECHHSM IPO
AHTIMCHKUI HaIlIOHAJILHUM XapaKTep — 1€ HOro MoraHe MmovyTTs TYMOpYy.

KoMyHIKaTUBHUN CTWJIb AHMVIMCBKUX MEPCOHAXIB POMAHy  LIJIKOM
BIJIIOBIJIA€  AHTVIIMCHKOMY KOMYHIKAaTUBHOMY CTWJIIO, SIKHH € HENPSIMUM.
binblicTh  [1aNIOTIB  XapaKTEpU3YIOThCS HEIOMOBJIEHICTIO, HEOJHO3HAYHICTIO.
[IpomoBnsieTbcst OaHE, MaeTbcs Ha yBa3l iHme. Ilpy 1upomy 4acto
BUKOPHCTOBYIOTHCS CJIOBA BBIWJIMBOCTI, HMOBIPHOCTI, MUTANIbHI PEYCHHSI, YMOBHUN
cnoci0, yac BiJ 4yacy CIiBPO3MOBHUKH BIAIOThCS 10 eB(emizMiB. Jleski mposiBu
OpSMOTH 1 BIJIBEPTOCTI € HETUMOBUMHU 1 TIIBKH MIAKPECTIOIOTh 3arajbHy
TEHJIEHITII0 HAa JOTPUMAHHS JHUCTaHII MK CIIBPO3MOBHUKAMH, 30€peKeHHS

NPUBATHOCTI Ta HEIMIO3UTUBHICTH Yy mojadi iHdopmalii. AMEpHUKaHCHKI
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NEPCOHAX1 POMaHy TOTPUMYIOTHCS IEPEBAKHO MPSMOT0 KOMYHIKaTUBHOTO CTHITIO.
SlckpaBUM TPUKIAZAOM OCTAaHHBOTO € IPOMOBA AMEPUKAHCHKOTO CEHATOpa MicTepa
JIproica.

Ha mpukiani aHamizy i1ioM i KOHCTpPYKIii 3 kommornerntamu Mind i Heart,
MO>KHa CTBEPIXKYBATH, IO pOMaH «3aJMILIOK JHS» HACUYEHUH (pazeonoriyHuMu
OJIMHUIISIMH, IO BIAMOBIJAIOTh PUCAM aHTJIIHCHKOTO HAIlIOHAJILHOTO XapakTepy 1
aHTIMCPKOMY KOMYHIKATUBHOMY CTHJIIO, a TaKOX MPHUCYTHI 11IOMAaTHYHI BUpa3H,
10 BIIOOpaKarOTh MPOTUJICKHI PUCH aHTITHChKOCTI. [IpoTe, ocTaTOYHO 3p03yMITH
Yl € KOHKpETHa 1JiloMa BIJIOUTTSIM aHTJIACHKOTO HAIlOHAJILHOIO XapakTepy,
MO>KHA JIOCIIIKYIOUH 11 y KOHTEKCTI.

Y MOBI mepekiagy Ha MPUKIAAl aHali3y KOMYHIKAaTUBHOTO CTHIIO
MPOCITIIKOBYEThCSI IMUPOKE 3aCTOCYBAaHHSA TMEpeKIaJalbkux TpaHchopMarlii,
nepeayciM — BUIIYYEHHS, [OJaBaHHS, IMEPECTAHOBKH, OO0’€HAHHS pPEYCHb,
YJICHyBaHHSI peUeHb, KOHTEKCTyasabH1 3aMmiHu. LI mpuiiomu, nepegaroun SBHUN 1
MPUXOBAHUIM CEHC TMOBIAOMIICHHS, POOJSATH TEKCT JIETIIUM JUIsl CHPUHHATTS
yKpaiHOMOBHOTO 4yurtauda. [Ipu 1boMy 30epiraerbcsi OCOONMBICTH MPSMOTO Ta
HEMPSMOr0 KOMYHIKaTUBHOTO CTUJIIB. HasBHICTh MOOJUHOKUX MaJIOBIJOMHUX CIIiB
y MoBi1 nepekiany (urydust (dust-pan), He BIUIMBae Ha aJCKBaTHICTh BIATBOPEHHS
JIHTBOKYJIBTYPHOI 1H(pOpMAIIii.

[Tpu nepexnami Gppa3eosOriYHUX OJUHMIIL Ha YKPAiHCHKY 3aCTOCOBYBAIHCH
CIOCOOM: 1IOMAaTHYHOTO aHAJIOTy; KaJlbKyBaHHS, KOHTEKCTYaJIbHOI 3aMiHH;
HEUTPAJIBHOTO  BIAMOBIAHMKA 31  30€pEKEHHAM  CEHCY;  BUJIYYECHHS;
dpazeonoriudoro  ekBiBasieHTy. Ilpu 1poMy 30epiraeTbCsi  aJCKBATHICTh
BIJITBOPEHHS JTIHTBOKYJIbTYpPHOI 1H(OpMaIlli y MOBI IiepeKiany.

Takum yuHOM, y MOBI Nepekiaay 30epiriach 11eMHO-XYI0XKHS crenudika
ICTOPUYHOTO poMaHy. Y 300pakeHl 0COOJIMBOCTEH aHTIIIMCHKOTO HAI[IOHATILHOTO
XapakTepy mepekiajadyka JoTpuMaliach OanaHcy Mk  (QopeHizamicro i
JIOMECTHKAIIIEI0 1 3MOrja MepefaTH MIOBOJI TOYHO 3MICT 1 (OpMY OpHUTIHATY

YKpPalHCBKOK MOBOIO.
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[TepcnieKTUBHUM y TIOJIATIBIIIOMY € 3aCTOCYBaHHSI TTapaMeTPiB JTOCITIIKCHHS
aHTJIMCBKOCTI (XapakTep IMPOTaroHiCTa, KOMYHIKQTUBHHH CTHJIb, 1J10MaTHYHI
BUpa3W) IMpU aHadi3l IHIIMX J>KaHPOBUX PI3HOBU/IIB pPOMaHy (COIiaIbHOTO,

JETEeKTUBHOTO, aBTO010TpaiyHOrO 1 T.1H.).
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SUMMARY

The understanding of the specifics of the English national character was
established in the XVIII-XIX centuries by I. Kant, A. de Tocqueville who found
that the basis of character is individualism (A. de Tocqueville) and also the English
are characterised by: indifference to the opinions of others, pride, courage,
resilience and other features. Contemporary researches (by D. Boyle, K. Fox,
A. Miall, D. Milsted, J. Paxman etc.) are changing traditional views, adding more
emotionality and pessimism to the peculiarities of the English mentality while
individualism, privacy, humour, courtesy, restraint, moderation, and common
sense remain the most distinctive features of Englishness.

The idioms reflect the specificity of the English national character,
demonstrating different aspects of each of its features.

Individualism can be observed in the idioms denoting: keeping secrets, ways
of keeping them, including socially condemned ones, physical or emotional
loneliness and protection of one's privacy. Some of these idioms could also be a
manifestation of restraint (keep your distance; keep (someone or something) back;
keep your own counsel; keep someone guessing; keep a low profile). Among the
twenty five considered phraseological units that denote individualism, nine have
the lexeme Keep in the sense of keeping, protecting, and complying.

The reflection of English courtesy is expressed in idioms that describe
various aspects of communication and relationships between people: advice;
requests; responses; apologies and mending relationships; polite disagreement;
giving permission; softening speech; respecting someone else's privacy. This
diversity of courtesy manifestations influences the communication style, in which
even conversations on unpleasant topics are full of a significant number of words,
idioms, and phrases of politeness. Among the analysed idioms are those commonly
used with the Mind component in advice, when softening speech or respecting
someone else's privacy (mind your p's and q's; mind/watch your manners; if you

don't mind me saying/asking; don't mind me; mind you).
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Restraint and resilience are often represented by the same phraseological
units (for example, keep calm and carry on; keep your head). However, it can be
said that idioms denoting restraint reflect more the ability to keep emotions under
control (put a good face on (something); keep a stiff upper lip; (as) cool as a
cucumber etc.) whereas most of the idioms describing resilience are related to
making great effort to achieve goals or continuing to work in extremely difficult
conditions (the show must go on; never say die; blood, sweat, and tears etc.).

Idioms and phrases denoting courage refer to the aspiration to be bold and
brave or describe a person who possesses these qualities. Phrases and idioms with
the lexeme Courageous are widespread in this case (get your courage up; pluck up
your courage / pluck up (the) courage to do something; screw up your courage).
As for idioms with the lexeme Heart, they can be both evidence of courage (heart
of oak; a stout heart) and a manifestation of cowardice (your heart sinks into your
boots; a faint heart).

Idioms indicating common sense reflect skills: to think independently and
critically; to think practically; to get rid of unnecessary thoughts that hinder
effective action or just life. Another aspect of practicality is the appropriate attitude
to a situation. Idioms with the component Mind are widespread, especially in the
sense of calming down, forgetting something unpleasant, getting rid of unpleasant
thoughts (get something out of your mind; set/put someone's mind at rest/ease;
take a load/weight off someone's mind; take someone's mind off something; out of
sight, out of mind).

Moderation, connected with common sense, on the one hand, and restraint,
on the other hand, is manifested in idioms referring to advice (recommendations,
warnings) to strike a balance in all aspects of life (cut your coat according to your
cloth; mind your step; moderation in all things etc.).

Emotionality manifests itself in the following items: idioms denoting
frankness, sincerity; idioms representing the expression of various human
emotions. Pessimism in idioms is reflected in the following aspects: the pessimistic

state of a person; a prediction of misfortune; doubt about success; deterioration of
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an already bad situation. Idioms with the lexeme Heart are widespread to denote
emotionality and pessimism (heart to heart; pour one's heart/soul out; open one's
heart; lose heart; let your heart rule your head etc.).

The analysis of idioms with the concepts Heart and Mind demonstrates their
ability to reflect almost the entire spectrum of English national character features,
namely: individualism and protection of one's own privacy, empiricism, courtesy,
humour, pessimism, moderation, restraint, stoicism and, at the same time, a certain
emotionality and courage. For this reason, they were chosen to search for idioms to
describe the English national character in Kazuo Ishiguro's novel «The Remains of
the Day».

There are different ways to translate into Ukrainian 137 analysed idioms in
particular: phraseological equivalent, idiomatic analogue, calque, descriptive
translation, neutral equivalent with preservation of the meaning, contextual
substitution. There may be several Ukrainian phraseological units similar in
meaning to one idiom or, on the contrary, several English idioms correspond to one
Ukrainian phraseological unit. For example, get your courage up; pluck up your
courage or pluck up (the) courage to do something; screw up your courage
correspond wabupamucs /mnabpamucs oyxy (it can also be used uabpamucs
cminueocmi, 3eaxcumucst, Which are not phraseological expressions, but convey
the meaning correctly). Thus, for certain idioms, depending on the context, there is
a choice of several translation methods. For example, keep a low profile can be
translated with the phraseological equivalent mpumamucs ¢ mini or a neutral
equivalent with preservation of the meaning: ne sucosysamucws. Considering that
English is a language of international communication and its knowledge is
becoming more and more widespread in contemporary Ukrainian society, some
idioms are used without translation; some idioms can be translated using a calque
and they do not require finding a Ukrainian equivalent or a descriptive translation,
for example, off the record; the show must go on; (it's) business as usual etc.

The English identity in Kazuo Ishiguro's novel «The Remains of the Day»

manifests itself in different ways: by making the protagonist's personality features
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of the English national character; demonstrating the specifics of the English
communication style; enriching the novel's language with phraseological units and
constructions that emphasise the national and cultural specificity of the text.

The main character, the butler Stevens, has the following features of the
English national character: resilience, equanimity and restraint; individualism and
protection of own privacy, unwillingness to violate others'; «social dis-easey;
pragmatism and common sense, emphasising the difference between the English
and other nations; hypocrisy and class-consciousness; and courtesy. As an essential
attribute of Englishness, a professional union for great butlers is also permanently
present in Stevens's reflections. The only feature of the protagonist's character that
does not correspond to the idea of the English national character is his bad sense of
humour.

The communication style of the English characters of the novel corresponds
completely to the English communication style, which is indirect. Most dialogues
are characterised by lack of clarity and ambiguity. One thing is said and another is
meant. In this case, words of politeness, probability, interrogative sentences,
conditional mood are often used, and from time to time the interlocutors use
euphemisms. Some manifestations of directness and frankness are atypical and
only emphasise the general tendency to keep a distance between interlocutors, to
respect confidentiality and not to be intrusive in presenting information. The
American characters in the novel are mostly direct in their communication style. A
notable example of the latter is the speech of the American senator Mr Lewis.

Based on the analysis of idioms and constructions with Mind and Heart
components, it can be argued that the novel is full of phraseological units that
correspond to the features of the English national character and the English
communication style, as well as idiomatic expressions that reflect the opposite
features of Englishness. However, idioms need to be studied in context to
understand whether they reflect the English national character or not.

In the target language, on the example of the communication style analysis,

we can observe the wide use of translation transformations, primarily omissions,
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additions, transpositions, sentence integration, sentence fragmentation, and
contextual substitutions. By conveying the explicit and implicit meanings of the
message, these techniques make the text easier to comprehend for a Ukrainian-
speaking reader. At the same time, the peculiarity of direct and indirect
communication styles is preserved. The presence of a few little-known words in the
target language (wygns (dust-pan) does not affect the adequacy of the
reproduction of linguacultural information.

In translating phraseological units into Ukrainian, the following methods
were used: idiomatic analogue; calque; contextual substitution; neutral equivalent
with preservation of the meaning; omission; phraseological equivalent. In this case,
the adequacy of the reproduction of linguacultural information in the target
language is maintained.

As a result, the conceptual and artistic specificity of the historical novel has
been preserved in the language of translation. In depicting the peculiarities of the
English national character, the translator struck a balance between foreignization
and domestication and was able to convey the content and form of the original in
Ukrainian quite accurately.

ENGLISH NATIONAL CHARACTER, COMMUNICATION STYLE,
IDIOMS, LINGUACULTURAL INFORMATION, TRANSLATION
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Seiso — anrn. shine, yep. cliikyeaHHa 3a gHcToTow, §p. faire scintiller,
HiM. Sauberkeit;

Seiketsu — awrn. standardize, ykp. cranpapruzania, ¢p. standardiser,
HiM. standartisieren;

Shitsuke — awrn. sustain [/ self-discipline, yep. camogucuunmina, §p.
suivi, HiM. Selbstdisziplin.

lcHye DaraTo IHOIHX AMOHCEKHX TEPMIHIB, AKI BAHBAOTECA, I0KPEMA, B
AHTTIOMOBHHX cTATTAX (JiTeparypl) mH-aMckypey: andon, jidoka, poka voke,
yamazumi, anova. hoshin kanri, obeva. B GinbmocTi BHNAIKIE Ul ClOBa
HAMAKOTLCA AK HAIEH MEBHHX IHCTPYMEHTIE MiH And  [UIKpeclieHHA
«asliickkoros NMOXOJ#eHHA Belel MeTogonorii. Ane 3 iHmoro Boky HacTo
NpOCTe HE ICHYE MOBHOLIHHOTO OJHOCTIBHOTO BaplaHTY MepeKiany LHX
TEPMIHIE, TOMY 3aBAJIH 32 HUMH HAJA€ThCA JIETANRHE OACHEHHA IHAYMCHHA,

VK 39-027.542(=111)

Jlemenxko I'. A.", Merpenimzim M. O.?

! kann. dinon. vayk, nou. HY «3anopizeka nonitexHikay»

? kana. dinoc. Hayk, Ao, crya. rp. [®-313m HY «3anopisska nomiTexHikay

AHIINCBKHI HAINTOHAJILHHI XAPAKTEP:
CYYACHI JOCIUIZKEHHSA

AKTYaTbHICTE JOCTTAKEHHA AHTIHCEKOTO HAIOHATEHOTO XapakTepy
IWMOBJIEHA, 3 OJTHOTO DOKY, THMH 3MIHAMM, 110 BUIOYIIHCE B YARMEHHAX CAMMX
OpuTanuie npo cebe Ta HOIEMINE Opo HUX, 3 IHIIOTO GOKY, HeoOXiAHICTIO
NOrnHOMOBATH  3HAHHA [P0 CKCTPAMIHIBANBHI MHHHHEM, WO CHpPHATHME
NOAAMRIIOMY PO3BHTKY MUKKYIETYPHOT KOMYHIKALI.

Posyminaa crneundik aHrmifickkoro HaOHATBHOTO XapakTepy Ovio
okpecnedo ¥y XVII-XIX cromitrax, zokpema [ Kantom [1], A. ne Toksinem
[2: 6], AxHMH ©Oyno 3"MCOBAHO, W0 OCHOBOKY XapakTepy € IHIHBITYATisM
(A. ne TokBinE), a TAKOM AHTMIHUAM BIACTHEL 0alimy#ocTi Do OyMEH 1HIIHX,
ropaicTh, CMUTHBICTE, CTHHKICTE Ta AedK 1HIN1 PHCH.

[IpoTe, 4l MOBHICTIO BIIMOBiNAe nel obpaz cydacHoeTi? 3a neplon 3
XIX croniTrd i Ao choroeHHA BiNbYIHea 1e1 CRITOBR BiiiHN, poznan BpuraHcekol
iMnepii, cTaHOBNMeHHA  iHoOpMAUiHOIO  CYCOUILCTEA,  NPOJOBEYVHTH
NOCHITIOBATHCE NpouecH raodamzami = 11 B2acMOBNIMBOM KYIRTYP Ta
PO3MHBAHHAM HALOHATEHOT iEHTHYHOCTI — BCE 1€ TaKk YH IHAKIIE MOTIO
MOZHAYHTHCE HA aHrmiickkiil meHTansHOoCcTl. [lpHHaiiMHi HA IHTEHCHBHOCTI
NpoABY TIET MM 1HOIOL prcH XapakTepy. Tak, O. Idepro, pozmipkoByiOHH Npo
XApaKTep CYHacHHN OpHTAHIIE, 2BEPTAETLCA 10 Pe3yILTaTIE onuTyEaHE Gallup v
2012 poui, 1 2a3Havac mo BoHH (DpHUTAHLG) DUTRII eMOLIHI, HIX Le TpaxHuiiito
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YARIAKTE 1HOZeM1L «AopeTia BepxHa ryday (stff upper lip), ak gopma npoaey
EKCTPEMANLHOTO CTOIIHEMY, E#E He € MOJHOK, Xo4a «... Y OpHTaHuay €
qapIBHMIT CTOILM3M, BiJ 3aTepToi OpHTAHCEKOI MAHTPH «3Depirail cnokii i
NpoJOBAYiD» 10 NATKoi BipH B Te, [0 Halllka Yak — €IHHA NPHIHATHA Peakilil Ha
Kprzys [4].

CywacHa gocnmiguansa K. (Dokc, HaMmararosHCE  3pO3YMITH, 3 HOTO
CKIAACTLCA  «aHTTICEKICTEY  BHIAUME: AAp0  AHTTIACKKOTO  XapakTepy —
«COLIATEHA He-TyHICTE» (TPYJHOW 3 colianizaiicro); peduekcH — rymop,
NOMIPKOBAHICTE, TYKABCTEO; CBITOMIIA — eMILPH3M, NecHMi3M ocnika la, Knacosa
3AIMKIEHICTE, IHHOCTI — YMeCHA TPa, MPeYHICTE, CKPOMHICTE [3, ¢, 572-387].

bputanceka Pana v 2014 poui onpumogsiia 3eiT « Ak Hac GavMaTh iHIIL.
Kynetypa, npueabnHeicTs Ta M'AKa ceiaw [5], vy Akomy OYIH ysaraabHeH
pPE3VILTATH OMHTYBAHHA Cepel MOMOIHX OpHTaHIIE Ta IHO3EMILIIE ¥ IT'ATH KpaiHax
(Kuraii, Innia, bpaswnia, Himewuwna, CIIA), moao toro, ski, Ha iX IyMEY,
HaiibIBI NpHEAdIME] Ta HaiiMeHID NpHBEA0IHE]L pHCH OPHTAHCEKOTO XapakTepy.
Jokpema, «... 44% monoaux OpuTaHuie (15-34 pokiR) BEAKAIOTE «TapHe IoYyTTS
ryMOpy» OIHIEK 3 HafiKpalMy XapakTepHCTHK OpHTAHIIE 34ranoM, 33 HHM
CITYIOTE «apysemobHs — 38%, anpaurosutis — 32%w [5, ¢ 20]. Cepen
HaiiMeHII NpHBabIMBHX XapakTepHCTHE OPHTAHLI BHIHAYMIM Takl: w«zabaratro
n'wrter — 49%, «He3HAHHA IHIHX KyoeType — 28%, w«saHagro OaraTto
cEap#aTheAn — 26%, «iHHBL — 26%00 [5, . 20-21].

[HO3eMII BHILE3A3HAMEHHX KpaiH BBAKANTE, 0 OpHTAHIN 1o0pOsHIIHE i
3 MOYYTTAM TYMOpPY, «... e [NEpll 34 BCE WIHYIOTRCA 33 IXHI BEIIMBICTE 1
X0poiui MaHepH. [X TAKOX BHCOKO HIHYIOTE 3 TOYKH 30pY iX OCBITH Ta HABHYOK i
MOBATH 10 BepNOBeHCTBA nmpaeaw [3, . 21]. Cepen HeraTHEHHX NapakKTepHCTHE
JOMIHYHOTE VARIEHHS, [0 OpHTaHI «3abarato m'oTes (27%) 1 MalTE «MoraHi
xapugorl seHukmy  (23%). Ilpn usomy «... npubauzHo koweH 0ATHIL
MIKHAPOIHHI pPecTOHESHT BH3HAYAE KYIbTYPHE HEBIMTACTBO, HALIOHATICTHYHI
TEHASHLIT TA HETEPIMMICTE cepel TPROX HAHTpIIHY XapakTepHCTHE mojeil 3
Bemukol Bpuranii» [5, ¢. 21]. ABTopH 3BITY 3a3HAMAKOTh, 1O HA COPHIAHATTS
IHO3EMUIB BILTHBAE NocBi] nepebyeannd y Bemukiil bputanii — 1i, X10 Tam GyE,
MEHII HETATHBHO CTARMATLCA [0 HENPHBAOIMBHX XapaKTepHCTHK OpHTAHIIE [5,
c.27].

Omke, cyHacH] JoCTKEHHA 3MIHIOTE TPaJHIIIHI VARTEHHS, JOJAKMH 10
ocobIHBOCTEl AHTTHHCEKOTO HALIOHANEHOTO XapakTepy OUIbINEe eMoOUUHOCTI |
MECHMIZMY; IPH HEOMY THIHBLTYATIIM, IPHBATHICTE, TOYYTTA MYMOpPY, FPEMHICTE,
CTPHMAHICTh, MOMIPKOBAHICTE, OPIEHTALUA Ha 3JOPOBMH TV 3ANHINAKTECA
HaiOLBII BHPa3HHMH PHCAMH «AHTTIHCEKOCTLM.
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Kammpina I B.', [llenyna M. A,

! kana. inon. sayk, gou. HY «3anopizeka nomirexHikay»
? etya. rp. T®-313m HY «3anopizbka nonitexnikan

I'PAMATHYHI NPOLJTEMH CHENIAJTEHOIO
NEPEKTANY: JESKI 3AYVBATH

[pueTynarwun no nepekialy TEKCTY, HANEKHOIO 10 NeBHOT ramysi abo
HayKoBOI LapHHM, Nepeknafad ApodidHO BHpinrye nuTaHHA dopuu. [lo-
nepie, KOMH ECTAHOBIIOE KAHPOBO-CTHICTHYHY JOMIHAHTY, NO-ApYTe, KOIH
aHami3ye, AKE rpaMaTHYHe NpelcTaBIeHHA MAc TEKCT OPHIIHATY 1 HACKUIBKH
BENIHKA ACHMETPIA MOBHHX KapTHH CRITY, W10 COPHYHHIOETECA 10 HAABHOCTI /
BIICYTHOCTI MEBHHX rpaMaTHaHHX (opM Ta KaTeropiil B TeKCTI OpHIiHATY ii
TeKCT1 Mepernamy.

BoueBnaks, NHTAHHA KAHPORO-CTHIICTHYHOT JOMIHAHTH BiICcHIae
EIYMIHEOrO Nepekrnanada 1o THOONOT TeKCTIB: BCTAHORMIOETRCA PIZHOBH]
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Jonarok b. JloBigka pegakuii npo NpUiHATTA CTATTI 10 APYKY

EYE Ir-rﬂem;.r &1, - Cravionap: 048 709 38 49
. Oaeca, ¥rpaiHa, .
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FEALEETHK A
EHOAEHHYHA a1m

JOBLIKA

Bugasununii  gim «lenesetras  3a  gomosnenictio 3 LenrpassHoykpalHCbKHM
JepiKABHHM YHIBEPCHTETOM iMeHl Bonogumuipa BunanueHka € ofiuliinuy sraasinem daxoporo
30ipuuka «Haykoei samickn. Cepin: dinonorivei Hayvkw» Ta 3aiiMacTeed yeiMa BHIABHHYMO-
nomrpadiuHEME  OPOLECAMH, A0 AKHX HANCGKHTE. HAOIP ¢Tarell [0 MEProBOr0 BHIYCKY,
PEUHEH3IYBAHHA, HE’D\?B'iDICa Hi ﬂJIﬂ.r'iaT'. KOPERTOPCHEAS BHYHTRA, BEPCTRA, NMPHCBOCHHA KOMKHOMY
marepiany DOI, posmimedHs enektponHol pepcii BHOAHHA HA odiuiiiHoMy cadTi aypHany,
HAACHIAHHA enekTporHol sepell sumands 1o Haujonanesol Gibmiotesn Ywpaluw imeni B. L
Bepnancekoro va penosutapue 3depiranHd Ta NPeICTABNEHHA HA NOPTAN B inpopMaiiiinomy
pecypei «Haykopa nepionnka Y kpaiuin, poscHika o00B 13KOBOTO OEI0MIATHOID TIPHMIPHHEKA
N0 HAVEOBHX VCTAHOB Y KPaTHM,

[iero aoeinko0 nosigomMasemo, mwo waykosa ctara Jlemenxo I', A, Merpemimeim M. O,
«JIIHMBOKYJIBTYPHA TH®OPMALIIA B AHIVIACBKMX  ®PA3EOJIONTIMAX 3
KOHUENTAMH HEART 1 MIND» npuiinsra penakuiero qaxoeoro 3oipamka «Haykosi
samickd, Cepia: @inonoriam waykm» ana posmimgassy Banyeky 4 (211) 3a 2024,
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